INTERNATIONAL
CONRERENCE

ON MULTIDISCIPLINARY SGIENGE

i@ http://mjstjournal.com



INTERNATIONAL
CONRERENCE

ON MULTIDISCIPLINARY SGIENGE

GOpenAIR d

i@ http:/[mjstjournal.com




o 4

INTERNATIONAL CONFERENCE ON MULTIDISCIPLINARY SCIENCE

International conference on multidisciplinary science

VOLUME-1, ISSUE-1

Editor in Chief

Dr. Rajeet Ojha - Interdisciplinary Research in Basic Sciences, Jamia

Millia Islamia, New Delhi -110025, India
Editorial Team

Sunita Sarawagi - Indian Institute of Technology Bombay, Mumbai, India.

Dr Manjunatha LH - Professor,REV A University, INDIA

Asish Bera - Edge Hill University, UK, BITS Pilani, India

Dr_Sunildro LS Akoijam - Assistant Professor of Management, North
Eastern Hill University, India

Madan _Mohan _Singh - Professor of Mathematics, North-
Eastern Hill University, Shillong, India

Dr. _Anupam _ Singh-  Associate = Professor-CSE,  Graphic
Era Hill University Dehradun, India

Dr. Sargam Bahl Walia- School of Management, Graphic
Era Hill University, Dehradun, Uttarakhand, India

Narayan Pradhan - Indian Association for the Cultivation of Science

Ashok Kumar - Kumar Associate Professor E&CE National Institute of
Technology. Hamirpur, India. a N

Anjali_Pal - Department of Civil Engineering, Indian Institute of
Technology Kharagpur - 721302, India.

Rajnish_Joshi - Professor of Medicine, All India Institute of Medical
Sciences, Bhopal, India

Mukul Kumar - IIT Mumbai (India); Meijo University (Japan); HEG Ltd.
(India)

Prof.Kuruvilla__Joseph - Indian Institute of Space Science and
Technology(11ST)

Prof. Yogesh C. Sharma- D.Sc., FRSC, FBRS, FIAPS; FISEES,
Department of Chemistry, Indian Institute of Technology

Professor _Indra _Mani__Mishra -Indian Institute of Technology
(Indian School of Mines), Dhanbad; Formerly at India

Eshkaraev Sadridin Chorievich - associate professor of the Department
of Analytical Chemistry of Termiz State University, Doctor of Philosophy
Chemical Science, Termez, Uzbekistan. esadir_74@rambler.ru



https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=Hg4HmTAAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=JrCf3ukAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=2MKgM3cAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=MtqCjEMAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=xzAp0UEAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=GrM8DNYAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=Ye3v2hcAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=iGkNqpIAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=ovJo148AAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=tRNoehAAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=-BwAfDkAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=Xq7grzQAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=U3XSA_EAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=1OPMGpoAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?hl=en&user=5a0AAjIAAAAJ
https://scholar.google.com/citations?user=vkY3Oz4AAAAJ&hl=ru

INTERNATIONAL CONFERENCE ON MULTIDISCIPLINARY SCIENCE
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Tepme3ckuii HHXEHEPHO-TEXHOJIOTMYECKHI HHCTUTYT, Kadeapa XUMHUYECKON TEXHOIOT U
CTyJIEeHT 4 Kypca
samariddineshqorayev@gmail.com
AHHOTAIUA:
B aT0ii cTatbe 00CyKAat0TCAd XMMUSA U TEXHOJOTHS CUIMKOHOB, IMOJAYEPKUBAIOTCS UX

YHUKaJIbHbIE CBOMCTBA U 00JIACTU MPUMEHEHUS B PA3IMYHBIX OTPACISAX MPOMBILIUIEHHOCTH. B
HEM HCCIIEeNyeTCs XMMHYECKash CTPYKTypa CHIIMKOHOB, pa3jU4HbIe THUIbl CUIMKOHOB M HX
WCIIOJIb30BAaHHE B @’POKOCMHUYECKOW  OTpaciid, JJCKTPOHHUKE,  3JpPaBOOXPAHEHUU,
aBTOMOOWMJIECTPOCHUH, CTPOUTEILCTBE, TEKCTWIE M KOCMETHKe. B cTathe Takxke
paccMaTpuBalOTCS BOIPOCH OXPaHbI OKPY)KAMOIIEH Cpelbl W 0e30MacHOCTH, CBS3aHHBIC C
YTUIN3alUeN CUITMKOHA, U UX IMOTEHIIMAIbHOE BO3/CICTBHE.

KuiroueBblie €10Ba: CHIMKOHBI, TOJIMCUIIOKCAHBI , XUMUYECKasi CTPYKTypa, KPEMHUI-
KHCIIOPOJHAsl OCHOBAa, OPraHUYECKHE TPYIIbl, CHIUKOHOBBIC KUIKOCTH, CHUJIMKOHOBBIE
3JaCTOMEpbI,  CHUJIMKOHOBBIE  CMOJIbI, CHUJMKOHOBBIE T€JIU, CHJIMKOHOBBIE  II€HBI,
A’POKOCMHYECKAas MPOMBIIIJICHHOCTh, SJIEKTPOHUKA, 3PAaBOOXPAHEHNE, aBTOMOOUIIECTPOCHHE,
CTPOUTENBCTBO, TEKCTUITh, KOCMETHKA, BO3JICHCTBUE HA OKPYKAIOILYIO CPEIY, yCTOMYUBOCTD. .

AHHOTANUA:

B »aT10ii crathe paccMaTpuBarOTCS MPUMEHEHHS XUMHUU W TEXHOJIOTHH CHJIMKOHOB,
MOUYEPKUBAIOTCA UX 0COOBIE CBOMCTBA M 00JIACTH B PA3JIMYHBIX OTPACTSAX MPOMBIIUICHHOCTH.
B Hem copepxuTcs XMMHYECKash CTPYKTypa CUIMKOHOB, Pa3JIMYHbIE THUIIBI CHJIMKOHOB U MX
UCIIOJIb30BAaHWE B a’pOKOCMUYECKOW  OTpaciiid,  JJEKTPOHHUKE,  3/IpaBOOXPAHEHUH,
ABTOMOOWJIECTPOEHUH, CTPOUTENbCTBE, TEKCTUIE U KOCMeTHke. B crathe Takxke
paccMaTpUBAIOTCS BOMPOCHI OXPaHBl OKPY’KaloIIeH cpelapl W O€30MacHOCTH, CBSI3aHHBIE C
MPUMEHEHUEM CUITUKOHA, M UX OMACHBIMH TMOCIIEACTBUSIMH.

KuroueBblie cioBa: CUITUKOHBI, MTOJUCUIIOKCAHBI , XUMUYECKasi CTPYKTYpa, KpeMHUM -
KHCJIOPOJIHAsE OCHOBAa, OPTaHMYECKHE TPYIIbl, CHJIMKOHOBBIC KHUIKOCTH, CHJIMKOHOBBIC
3JaCTOMEpBI,  CHJIMKOHOBBIE  CMOJIbI, CHJMKOHOBBIE T€IH, CHJIMKOHOBBIE  II€HBI,
A’POKOCMHYECKAst TPOMBINIJICHHOCTD, SJIEKTPOHUKA, 3IPAaBOOXPaHEHNE, aBTOMOOUIIECTPOCHHUE,
CTPOUTENBCTBO, TEKCTUIb, KOCMETHKA, BO3ACHCTBUE HA PACIIPOCTPAHSIETCS HA aKLIUIO.

BBenenue

CUNTUKOHBI, TAaK)K€ M3BECTHBIE KaK MOJUCHIOKCAHBI , TPEJCTABISIOT COOOM Tpymimy
CUHTETUYECKUX TOJMMEPOB C YHUKAJIBHBIM COYETAHUEM OPraHMYECKHX M HEOPTraHWYECKUX
3JIEMEHTOB. JTH YHUBEPCAJIbHbIE COEAMHEHMS CTAIM HEOTHEMJIEMOM YacThIO COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTHI, HaxXxoAsd IPUMEHEHHE B Pa3IUYHBIX OTPACIAX, OT 3APABOOXPAHECHHS MO
JNEKTPOHUKHU. VICKIIIOUNTENbHBIE CBOMCTBA CHUJIIMKOHOB OOYCIIOBJIIEHBI HX cHenupuyeckon
XUMUYECKON CTPYKTYPOM, 00eCcTieunBaronel MMPOKUIA CIIEKTP MPEUMYIIECTB 110 CPABHEHUIO C
OOBIYHBIMH MaTepuaiaMu. B 3T0il cTaThe MBI UCCIIeyeM XUMUIO U TEXHOJIOTHIO CUTUKOHOB U
yIIyOuMCs B UX 3aMeUaTelIbHOE MPUMEHEHHNE B PA3TUYHBIX 00IacTsIX.
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I'naBHast yacTh
XuMHU4ecKasi CTPYKTypa CHIIMKOHOB:

CWIMKOHBI COCTOSIT M3 TMOBTOPSIOUIMXCS 3BEHBEB aTOMOB KpeMHus (Si) U Kuciopoja
(O), coenunennbix atomamu yriepoaa (C) u Bogopoaa (H). OCHOBHBIM CTPOUTETBHBIM OJIOKOM
SBISICTCS CHJIOKCAaHOBOE 3BEHO, KOTOpoe MOKHO mpexactaButh kak -(R2SiO)-, rme R
MpeJCTaBIsieT co00l OopraHuuyeckyio rpymnmny, o0bruHo metuibHyto (CH3) mwnu genunbuyro
(C6HS5) rpynmy. 910 u3mMeHeHHe Ipynnbl R cnocoOCTBYeT YHHBEPCAIBHOCTH CHUIMKOHOBBIX
MOJIMMEPOB, TMOCKOJIBKY MO3BOJSET aqalTHPOBaTh CBOMCTBA CHUJIMKOHA JJISI KOHKPETHBIX
IIPUMEHEHUN.

Opranuyeckue rpymnIibl CHIMKOHOB 00€CIeYuBaIOT THOKOCTD, 8 KPEMHUI-KHCIOPOHAS
OCHOBa o0ecreunBaeT cTadWIbHOCTh M TePMOCTOWKOCTh. Kpome Toro, cBsa3p Si-O sBisiercs
BBICOKOTIOJIIPHOM, UTO JIENAeT CUIMKOHBI THAPO(GOOHBIMHU (OTTAIKHUBAIOIIMMH BOY), HO B TO
)K€ BpeMs JEMOHCTPUPYET XOpOIIYyId COBMECTUMOCTb C JAPYTMMH OpraHM4eCKUMH
MaTepHuagaMy. JTa KOMOMHALUS CBOWCTB OTIMYAET CUIIMKOHBI OT IPYTHUX CEMENCTB IOJIMMEPOB
U JIeTIaeT UX OTIMYHBIM BBIOOPOM ISl MHOTOYHCIICHHBIX MPUMEHEHHH.

XuUMHYECKasi PeaKIus:

XuMHUYecKasi peakiys, CBsI3aHHasi ¢ 00pa30BaHMEM CHIIMKOHOB, MPEACTABIACT COOOM

MOJTMMEPHU3AIHIO CHIIOKCAHOBBIX 3BeHBEB. Ero MOXHO MpeACcTaBUTh CIEIYIOIUM 00pa3oM:
R2SiCI2 + H20 -> (R2SiO)n + 2HCI

B aroii peaknum R mpencrasisier co00i OpraHuvecKyro rpyIiny (Hanpumep, MeTHIbHYIO
Wik (QEeHUIIbHYI0), a N NpeACTaBIsieT COOO0H KOIMYECTBO MOBTOPSIOLIMXCS 3BEHBEB, UTO
IPUBOJUT K 00Pa30BaHUIO CHIIMKOHOBOTO HOJIMMEPa ¢ OCHOBHOI 1iembio Si-O-Si.

Bunbl cuankoHoB:

CymuiecTByeT HECKOJbKO THUIIOB CHJIMKOHOB, KaXJblii M3 KOTOPbIX MMEET CBOU
XapaKTePUCTHKH U O0JIACTH MTPUMEHEHHS:

J CHIMKOHOBBIE KHIKOCTH: HU3KOMOJIEKYJISIPHBIE CHUJIMKOHOBBIE TOJMMEPHI C
IPEBOCXOTHON TEPMUYECKOHN CTAOMIIbHOCTBIO, CMa3bIBAIOLIMIMH CBOMCTBAMU U YCTOHUNBOCTBIO
K BBICOKMM M HU3KUM TeMmmeparypam. OHH HaXOAsT NIPUMEHEHHE B CMAa30YHBIX MaTepHaiax,
THJIPABIMYECKUAX JKAIKOCTSIX M JIaKe B KOCMETHYECKHX CpEACTBAaX M CPEICTBAX JIMYHOU
TUTHUCHBI.

J CHJIMKOHOBBIE DJIACTOMEpBI: OTH MaTepHaibl, TaKKe W3BECTHBIE Kak
CHJIMKOHOBBIE KaydyKH, OONaJaloT THOKOCTHIO W YIPYTOCThIO B IIMPOKOM JHAITa30HE
temneparyp. OHH UCTIONB3YIOTCS B MPOKJIA/IKAX, YIUIOTHEHUSAX, MEUIIMHCKUX YCTPOUCTBAX H
pa3IMYHBIX MOTPEOUTENLCKUX TOBApPaX, TAKUX KaK KyXOHHAs! yTBapb U OPMBI IS BBITICYKH.

. CUITUKOHOBBIE CMOJIBI: CHUJIMKOHBI C BBICOKOH MOJIEKYJISIPHOM Maccoii,
oOnajaronMe BBJIAIOIIMMUCA TEIJIO- U AJEKTPOU3OJIALMOHHBIMU  cBoicTBamHu. OHH
HCIIOJIb3YIOTCS B TOKPBITHSIX, KJI€SIX U AJIEKTPOHHOM KarcyJe.

J CUITUKOHOBBIE T€JH: STO CHJIBHO CIIWTHIE CHJIMKOHOBBIE MOJUMEPHI C
xeneodpazHoll koHcucTeHnMe. OHM HaXoAST MPUMEHEHUE B MEIUIMHCKHX YCTpOICTBaXx,
CpelICcTBaX IO YyXOIy 3a KOXEeW U 0JJIEKTpOHHKE Onarojaps CBOE€Hl MSITKOCTH U
OMOCOBMECTUMOCTH.

J CUNTUKOHOBBIE TIEHBI: JIETKHE W TEPMOCTOMKHE IIE€HBbI, HCIOJb3yeMbIE B
M30JISIIMOHHBIX, AMOPTU3UPYIOUINX U YIIaKOBOYHBIX MaTepHaax.

TexHonornueckre NpUMEeHEHUs! CHIIMKOHOB!
CHUITUKOHBI UMEIOT MHOYKECTBO MIPUMEHEHHUI B Pa3IMUHBIX OTPACIIAX
MPOMBIIIIECHHOCTH:
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v AbdpokocMUYecKasl MPOMBIIICHHOCTh: CHJIMKOHBI HCIIOJIB3YIOTCS B KadecTBE
KJIEEB, TEPMETHUKOB U 3AIIUTHBIX TTOKPHITHIA B @3POKOCMHUYECKOH MPOMBIIIIIEHHOCTH OIaroaaps
UX YCTOWYMBOCTU K IKCTPEMAIBHBIM TEMIIEPATypaM U CYPOBBIM YCIOBHUSIM OKPYXKArOIICH
Cpepbl.

v DJIeKTPOHUKA: KJIEU, TEPMETUKH U TEPMETUKH HAa OCHOBE CHIJIMKOHA IITHMPOKO
UCIONIB3YIOTCS B DJIGKTPOHMKE JUJISl 3AIIMUTHl XPYNKUX KOMIIOHEHTOB OT BIIard, MbUIA U
BHOpaIUy.

v 3npaBooxpaHeHue. CHIMKOH IIUPOKO HCIOJIB3YETCS B  MEIUIIMHCKHUX
YCTPOMCTBAX, TAKUX KaK KAaTETEePhI, MEPEBA30IHBIC MATEpUaIbl U UMILIAHTATHI, OJarogaps ero
OMOCOBMECTHMOCTH M YCTOWYMBOCTU K OMOJIOTUIECKIM >KUKOCTSIM.

v ABTOMOOUIBLHAS MPOMBINIICHHOCTb: CHJIMKOHBI HCIOJIB3YIOTCS B
ABTOMOOWJIbHOM MPOMBIIUIEHHOCTH ISl U3TOTOBJIECHUS MPOKJIAA0K, YILIOTHEHUH U CMa30YHBIX
MaTepHaJioB, a TAK)KE B MPOU3BOJICTBE MIKH U (ap.

4 CrtpoutenbctBo: CHIMKOHBI UCHONB3YIOTCS B CTPOUTENBCTBE AJISi TEPMETHKOB,
MOKPBITUI U KJIEEB, MOCKOJIbKY OHU MOTYT MPOTHUBOCTOSITH aTMOC(HEPHBIM BO3ACUCTBUAM U
BO3/ICHCTBUIO YIABTPa()HOIETOBOTO U3IYUCHHUS.

v Texctunb:  0o0paboTKa HAa  OCHOBE  CHJIMKOHA  TNPHIAET  TKAHIM
BOJIOOTTAJIKMBAIOIINE CBOMCTBA U MATKOCTb.

v Kocmernka wm cpenctBa JuYHON THUrHeHbl. CHIIMKOHOBBIC COCIUHCHUS
UCIIOJIE3YIOTCS B PA3JIMYHBIX KOCMETHYECKHX MTPOYKTaX, TAKMX KaK MIaMITYHU, KOHIUITHOHEPHI
U JIOCHOHBI, 0J1aroiaps UX CMATYAIOUIUM U Pa3IaKUBAIOIUM CBOWCTBAM.

CooOpaskeHus IO OXpaHe OKpY’Karolei cpeibl U 0€30MacHOCTHU:

XOTS CUIIMKOHBI 0071a1al0T MHOTOUYMCIICHHBIMH MPEUMYIIECTBAMU, UX YTHIIM3ALUS U
BO3/ICIICTBIE Ha OKPYXAIOIIYI0 Cpely BBI3BIBAIOT 03a004eHHOCTh. CHIMKOHBI MHEPTHBI U
TIOXO MOJIIAI0TCS OMOJIOTHIECKOMY PA3JIOKECHHIO, YTO MOXKET MPUBECTH K JIOJITOBPEMEHHOMY
HaKOIUIEHUIO B OKpY Karorieit cpene. VccienoBarenn u npon3BOAUTENHN TOCTOSHHO padOTaroT
HaJ YIYUYIICHHEM TPUTOTHOCTA U YCTOMYNBOCTH CHIIMKOHOBBIX MAaTEPHAJIOB JJIsSI IOBTOPHOTO
WCIIOJIb30BaHUS, YTOOBI PEITUTH ATH MPOOJIEMBI.

3akawueHue:

XuUMHS U TEXHOJOTHS CHIMKOHOB TPOU3BENH PEBOIIOIUI0 BO MHOTHUX OTpacisax
MPOMBINIIICHHOCTH, IPEUI0KHB ITUPOKUH CIIEKTp MpuMeHeHU. OT a3pOKOCMUYECKON OTpaciIu
JI0 37IPaBOOXPAHEHHUsI, OT JEKTPOHUKU 10 KOCMETHKH CUIIMKOHBI UTPAIOT PELIAIOIIYI0 POJb B
COBPEMEHHOW JKW3HU. biaronmapsi TEKyIIUM HCCICJAOBAHUSM U JIOCTIDKEHUSM B O0JIacTH
YCTOWYIMBOTO TIPOM3BOICTBA OyAyIliee CHITMKOHOB, BEPOSTHO, MPOIOJKUT PACHIMPATE chepy ux
NPUMEHEHUs, O0OeclieunBas WHHOBAI[MOHHBIC pEIICHHs] TJOO0AIbHBIX TIPOOJIEeM IpHU
MUHHUMH3AIAN WX BO3JICHCTBUS HA OKPYKAIOITYIO CPEy.
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Abstract: Cochlear geuritis - segsorineural Bearing 10Ss4is a diseasg.of the inner ear of
a non-infecti i mpaired sound
perception. U of almost any
infection in the are nd treatment. viral diseases
prevent neur
Key
deafness.
Cochl is pathological
condition is the function of a
person. The disease is more common in people who live in big cities, where background noise
acts as a cons i ' with jsease Iso at risk. The
auditory nerv i | environment,
the inflammato i i death. Etiology.
The developm i i i s. | ious, toxic, post-
traumatic an i iti [ [ al deafness are
differentiated | ammation of the
auditory nerve eningitis, rubella,
measles, dip negative effect
of ototoxic uritis or toxic
sensorineural hearing loss occurs in the patient. Ototoxic drugs include aminoglycosides

(monomycin, ! i pka ta infi streptomycin,
ethacrynic id, NI R(cmﬁcyl S, ininH etc.) specific
pathomorpho S he rece Ils. Patliologi ges start from the
base of the cochlear bran pread to i d to impai ility to receive
various sound H;EUME;ﬁﬂHEngEAﬁﬁ otassium in the
endolymph d a 0 in ia develops in the

tissues of the shell. Under the influence of neomycin, the amount of acetylcholine in the
labyrinth fluid decreases and sometimes completely disappears. Heavy metal salts (mercury,
lead), phosphorus, gasoline, petroleum products, alcohol and tobacco can also have a negative
effect on the auditory nerve.

In mechanical, baro- and acoustic injuries of the brain and ear, the patient may develop
neuritis of the last auditory nerve fiber or toxic sensorineural hearing loss. Occupational
sensorineural hearing loss develops as a result of continuous exposure to noise and vibration in
production facilities. Short-term exposure to strong sound waves (gunshots, explosions,
whistles) can also cause damage to the auditory nerve. Sensorineural deafness can be observed
in heart and vascular diseases, kidney, endocrine, allergic and hereditary diseases. The gradual
decline of hearing in the elderly leads to the development of sensorineural hearing loss. This
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condition is often observed in elderly people over 60 years old. Chronic exposure to noise, poor
nutrition, atherosclerosis, hypertension, diabetes, genetic predisposition, and treatment with
ototoxic drugs contribute to the development of sensorineural deafness. The ability to hear is
often high, i.e. in the fields above 2000 Hz, it deteriorates more, and the ability to understand
speech is also impaired (the patient hears the speech, but does not understand the words). The
process can start from the shell receptor of the vestibular nerve fiber and spread to the vestibule.
Patients are advised to use a hearing aid.

Clinical signs. The patient complains of hearing loss and tinnitus. When the balance part
of the vestibular nerve fiber is damaged, the patient has symptoms of balance disorder and
dizziness. Pathological changes in the eardrum are not observed durlng otoscopy. To make a
diagnosis, the function of the
sound wave ineural hearing

loss. In the au frequencies, go
down, and the diff sis is based on the patient's
complaints, t examinations
Audiometry e of the hearing
organ - shell cells, gan®iion, i erebral cortex. Inflammation

of the auditor pair of cranial
nerve fibers. ing loss, while
in neurinoma of the V111 pair of cranial nerve f|bers sensorineural hearing loss is unilateral, and
the patient ha i impaired taste
observed. In
addition, in the | auditory canal
expands, whic temporal bone.
Objective ‘cisternography
examinations i ce maintenance
activity is mai re reminiscent of

e inflammation
of the auditory nerve fiber. For the purpose of pathogenetic treatment, the patient is given

vitamins B, nicotinic acid,
papaverine h E N;F F:BR e pE iIitB nerve tissues
(galantamine, antihist si(di polfén, i gil, loratal) are
prescribed. Galantamine to the ear area
through the \rﬁ m*& M\%%&EEHSNW in brain
cholinergic s - rd li commended to

drink betaserk (betagistin) 16 mg 2-3 times for 2-3 months, and 8 mg 3 times after the reduction
of subjective symptoms. In addition, acupuncture, electroacupuncture, magnetopuncture,
laserpuncture, and anesthetic injections to biologically active points are performed. The method
of hyperbaric oxygenation in a barochamber (for 10 days) and treatment with the help of a
medical leech also give good results.
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ATPOT'EHUSA HA TIPUMEPAX U3 IPAKTUKHU
(ITo naHHBIM JIeT 0030p)

Kapumos Pacya6ex Xacanosuul., Mycaes Ympoek Makcynosuy?., Pysmerosa
Nuagysa Tyaubaesna’,
Jouent kadenpsl «Ilatomopdoaorum» Yprenuckoro puinuana TamkeHTcKOM
METUIINHCKON aKajeMun?.

3npaBooxpanenue Pecy0imkn Y30exkucran

I'1aBHBIN cienuaInucT 0TAe/a o padore ¢ 00palieHUIMH, OPTAHU3ALUHN KOJLJI-
LEHTPOB U OHHaﬁH-KOHcyHLTaHHﬁZ.

JoneHT Kaeapbl «KAKYLIEPCTBO U THHEKAJIOTUN» Y PreHuckoro ¢gpuanaia

TamKeHTCKO MeTUIIMHCKOH aKaqeMun®.

HekoTopsie ciyyan STporeHuil BO3HHUKAIOT M3-3a TOTO, YTO MEIUIIMHCKUE PaOOTHUKH
HE BJIAJICIOT METOJAMKAMU TCUXOJOTUU U TICUXONPOPUIaKTHKU. MI3BECTHO, UTO CIOBO «Bpaw»
MPOUCXOIUT OT CIIOBa «BpaTh», YTO B CTapbhle BpeMEHa O3Hauajo «roBOpuUTh». C IpeBHUX
BpPEMEH TOBOPHIIM, YTO Bpad JICYUT TPEeMsl Cloco0aMu: CIIOBOM, paCTeHHEM B HOKOM. U citoBo
CTaBWJIM Ha I[E€pBO€ MeECTO. B HEKOTOpBIX Cilydasix CIIOBO MOXET CII0COOCTBOBATH
BBI3/IOPOBJICHUIO OOJILHOTO, a B IPYTUX, HA000POT, CIIPOBOLUPOBATH Ooe3Hb. Hanpumep, mpu
0CMOTpe OOJIBHOTO, OUTYIIBIBAS )KUBOT, Bpad HEOCTOPOXKHO cnpammBaeT: «He Obuto nm y Bac
Cpeau POJCTBEHHUKOB OOJbHBIX 3JI0Ka4ECTBEHHBIMU 3a00JIeBaHUAMU ?» UTO AOKEH MOAYMaTh
MAaIUEHT Tocie Takoro Bompoca? EcTecTBEHHO, OH BIIOJIHE MOXET BHYIIUTH ce0e, YTO Y HETo
pakoBasi OIyXOJib. DTOT MPUMEpP IEMOHCTPUPYET STPOTCHHIO, BO3HHKIIYIO BCJIEICTBUE
HapyILICHUs BpaueOHOM STUKU.

[Ipumep STpOreHMHM W3-32 XHPYPrHYECKOrO BMEIIATENLCTBA: OONBHOMY Oblia
NpOBE/IeHA OMEpaIus M0 yIAICHUIO 3a0pIOMIMHHON OmyXoid. OnyXoib YAaduiu, HO B XOJe
orepanyu Obla OBPEXKACHA HUKHSIS T10J1ast BeHa (KPYITHBI KPOBEHOCHBIN COCYT), N3 KOTOPOU
HAYaJIoCh CHJIBHOE KpoBOTeueHHe. BoipHON ymep oT kpoBomotepu. K coxaneHuro, Takue
TparuyecKue Cilydyau BCTPEUYaroTCs, U OHH MOJyIeXkaT 00s13aTeIbHOMY pa30opy Ha CrielHaTbHbIX
KJIMHUKO-aHAaTOMUYECKHX KOH(EepeHIUsX.

JIMarHOCTHYECKHE MPOLEAyphl TakXke MOTyT TauTh B cebe omacHocTh. bombHOI ¢
NOJO3pEHNEM Ha Haimuuue 3a0o0JieBaHMs KHUIIEYHHMKA ObUI HAMpaBJeH Ha KOJOHOCKOIIHIO
(9HAOCKOTIMYECKOE UCCIIEIOBAaHIE KUIIEYHHKA). [Ipn mpoBeIeHnH KOJIOHOCKOIINH B pE3yJIbTaTe
rpyboro oOparieHusi ¢ amnmapaToM ObUla TOBPEXKJIEHA CTEHKA TOJCTOrO KHUIEYHHUKA,
npou3omen ee pa3pbiB. [lof0OHBIE OCIOXHEHHS BCTPEYAOTCS W TIPU  TPOBEICHUH
(bubporacTpoIyoICHOCKONUN  (IHAOCKOTTMYECKOE HCCIIEIOBAHUE THIINEBOMA, JKEIyJaKa |
JIBEHAAaTUIIEPCTHOW KHUIIKHM). Takue ciiyyad MOTYT MPOU30MTH Yy Bpadei ¢ HeOOIbIIUM
NPaKTUYECKUM OIIBITOM MPOBEJCHUS JAHHBIX MPOLEAYD.

JImuTensHOEe HEKOHTPOJIUpPYEMOE IPHUMEHEHHE CTEPOUJHBIX TOPMOHOB, KOTOpBIE
HA3HAYAIOT /I JIeueHus 00Jie3HEel CyCTaBOB, MOXKET MPUBECTH K PA3BUTHIO OCTPBIX SI3BEHHBIX
NeQeKTOB B JKEIyJIKe U JIBEHAALATUIIEPCTHON KHIIKE, COMPOBOMXKIAIOUINXCS KPOBOTEUCHUEM.
[TosTOMYy TIpHeM TaKHX IMpPErapaToB MOJDKEH IMPOBOAMTHCS IOJ CTPOTHMM KOHTPOJEM Bpaua,
MOJKPEIICHHBIM PEe3yJIbTaTaMH aHaJM30B KPOBH Ha COJEpKaHHUE TPOMOONIHTOB (KIETOK,
OTBEYAOIIUX 32 CBEPTHIBAEMOCTH KPOBH). DTOT NPUMEP — KIIACCHUECKUH CITydaill STpOTeHUH
OT HeOJIaronpusATHOro (MOOOYHOr0) AEHCTBUS MEIULIMHCKOTO IIpenapara.

MOXHO MpPHUBECTH MHOTO MOJOOHBIX NPHUMEPOB, HO BakHEe HE (PAKTHI, a OTBET Ha
BOIPOC: KaK YMEHBIIUTH KOJIMYECTBO ATPOrCHHBIX 3a00eBanmii? CHIDKEHUE YHcia STPOTeHU i
10
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— 3aJa4a CJI0XKHas, HO BBIIIOJJHHUMaAs. W nns ee OCYHICCTBJICHUA HCO6XOI[I/IMBI ycuiius Kak CO
CTOPOHBI Bpayda, TaK U CO CTOPOHELI IMAlIUCHTA.
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"Exploring the Correlation between Language Identity, Executive Function, and
Language Competence: Implications for Multilingual Education™

Khushmurodova Shakhnoza Shaymonkulovna
Associate professor of Samarkand State University

Abstract. This article deals with analyzing the relationship between language identity,
executive function, and language competence, and its implications for multilingual education.
Language identity refers to an individual's connection to specific languages, influenced by
cultural background and language proficiency, and plays a crucial role in language development.
The study examines how language identity impacts executive function, the cognitive processes
that guide goal-directed behavior, attention, and decision-making.

An extensive examination of existing research reveals compelling evidence that supports
the positive correlation between language identity, executive function, and language
competence. A strong language identity reinforces executive function skills, leading to enhanced
language competence in multilingual individuals. Conversely, neglecting or suppressing one's
language identity may impede cognitive flexibility and language proficiency.

Understanding this correlation holds significant importance for multilingual education.
Educators and policymakers can customize instructional approaches to foster executive function
and validate diverse language identities, creating an inclusive and engaging learning
environment. Emphasizing the recognition of learners' language backgrounds can facilitate
equitable educational practices, celebrating the richness of linguistic diversity. This study
advocates for a more comprehensive approach to multilingual education by exploring the link
between language identity, executive function, and language competence. Recognizing the
significance of language identity and executive function empowers learners, promoting
linguistic proficiency and cultural appreciation in our interconnected global society.

Keywords: language identity, executive function, multilingual education, language
competence, cognitive flexibility.

Introduction

In an increasingly interconnected world, multilingualism has become a defining aspect
of many societies. The ability to communicate effectively in multiple languages not only fosters
cultural understanding but also provides cognitive benefits. Understanding the factors
influencing language development and competence in multilingual individuals is essential for
educators and policymakers to create effective and inclusive learning environments. This article
explores the intricate correlation between language identity, executive function, and language
competence, shedding light on its implications for multilingual education.

1. Language Identity and its Role in Language Development

Language identity refers to an individual's connection and attachment to specific
languages. Shaped by cultural background, linguistic exposure, and proficiency, language
identity plays a significant role in language development. Children raised in multilingual
environments often develop distinct language identities, wherein certain languages are
associated with specific contexts or emotional attachments. Positive reinforcement of language
identity contributes to linguistic confidence and motivation to use and develop multiple
languages.

2. Executive Function: The Cognitive Link
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Executive function encompasses a set of cognitive processes responsible for goal-
directed behavior, attentional control, and decision-making. These skills are crucial for
successful language learning, as they aid in language processing, problem-solving, and
switching between languages. Research has shown that executive function plays a pivotal role
in language competence, particularly in multilingual individuals who constantly navigate
between multiple linguistic systems.

3. The Correlation between Language Identity and Executive Function

Extensive research has uncovered a strong correlation between language identity and
executive function. A positive language identity reinforces executive function skills, resulting
in improved language competence. For instance, individuals with a strong emotional attachment
to their native language tend to exhibit more efficient executive control when using that
language, leading to enhanced language proficiency. Conversely, suppressing or neglecting
one's language identity can hamper executive function abilities and hinder language learning.

4. Implications for Multilingual Education

Recognizing the intricate relationship between language identity, executive function,
and language competence holds crucial implications for multilingual education. Educators can
tailor instructional strategies that promote the validation of learners' language backgrounds,
creating an inclusive and culturally responsive learning environment. Encouraging the use of
students' native languages in the classroom can nurture positive language identities, enhancing
executive function skills and overall language competence.

5. Fostering Inclusive Learning Environments

Inclusive multilingual education goes beyond language proficiency; it values learners'
linguistic and cultural diversity. Acknowledging and embracing students' language identities
fosters a sense of belonging and empowers learners to develop their linguistic repertoire
confidently. An inclusive learning environment celebrates linguistic diversity and provides
opportunities for students to use and appreciate multiple languages.

6. Cultivating Cognitive Flexibility

Executive function skills, particularly cognitive flexibility, are fundamental for
successful multilingualism. Cultivating cognitive flexibility allows individuals to switch
between languages, adapt to different communication contexts, and effectively code-switch
when necessary. By nurturing executive function abilities through targeted interventions and
classroom practices, educators can enhance students' overall language competence and
communication skills.

7. Implications for Language Policy

Language policy and planning play a crucial role in multilingual education. Emphasizing
the importance of language identity in language policy can lead to more equitable educational
practices that support students' linguistic backgrounds. Bilingual and multilingual education
programs that prioritize students' language identities can bridge the gap between home
languages and school languages, facilitating smoother language transitions and promoting better
learning outcomes.

Conclusion

The correlation between language identity, executive function, and language
competence offers valuable insights for educators and policymakers seeking to enhance
multilingual education. Embracing students' language identities and fostering executive function
skills can create inclusive learning environments that celebrate linguistic diversity. By
recognizing the significance of language identity and executive function in language
development, we can empower learners to become proficient, culturally competent, and
14

\




INTERNATIONAL CONFERENCE ON MULTIDISCIPLINARY SCIENCE

communicatively adept in our interconnected global society. Multilingual education is not
merely about learning languages; it is about appreciating and embracing the richness of diverse
linguistic and cultural backgrounds.
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Representation of the image of a woman in works of art. A. Qahhor and A. On the
example of Chekhov's works

Iminova Humora Muhammadisa Qizi
Master student of the Department of Literature (Russian Literature) of the Fergana State
University

Abstract: ""Literature, which is an anthropology, is primarily a womanology, that is, a
womanlearning is the science of discovering it. If we observe, the oldest works are also for
women dedicated, their conflict is made up of women and things related to her. Even it can be
said that the development of literature is an artistic study of the female theme, its closely related
to deepening™ is the literature of all times is typical for. This article provides information about
the image of a woman in the works of A. Kahor and A.P. Chekhov.

Keywords: Feminism, Russian literature, Female status, female character, heroine,
courage, plot, female character

As an excellent representative of Russian writers,Chekhov's works involve all aspects of
human life,and his figures also include various social strata and different roles.After studying
his works,we will find that the formation of his creative subject is not the result of a simple
personal life experience,but also related to the complicated Russian social environment and the
trend of thought in world literature.The article combs the various types of female
images.Combining the biography of Chekhov and the social background of Russia at that time
in order to dig up the feminist views reflected in his works,the feminist view is used to analyze
the image of the characters rather than simply classify the characters,and to explore the meaning
of the characters behind them.Feminism has a short period of time from sprout,birth to
prosperity.However,in the process of continuous development and evolution,feminism has been
divided into a lot of small branches,various theories and views held by various representatives
are quite different.Feminism focuses on the pursuit of gender justice in the initial stage of
development to the later stage of gradually theorizing,moving towards the direction of pluralism
and socialization.It provides a new perspective for us to examine the text,examine the world and
analyze the author.The female image in Chekhov's works has formed a relatively complete
system from the early stage to the later stage.We can clearly see such a vein in the induction and
analysis of Chekhov's works,so we can see such a vein clearly in the analysis of Chekhov's
works.It is necessary to study the female image in Khov's works.This paper makes a deep
analysis of his works by using the theory of equality of power,the theory of subject and
object,the theory of aesthetics of literature and art and the theory of body consumption.There
are four parts in the full text.The introduction part combs the theory,research summary and
research ideas of this paper from the purpose and significance of the research,and summarizes
the problems to be solved in this paper.The second chapter is mainly from the 20 th century
Russian works to see the status of Russian women and the way out,with Chekhov in the era of
the development of Russian feminism as the background,based on the text,social environment
as the soil,feminist Through thorough theoretical analysis,this paper summarizes the status of
women in the 20 th century Russian literature,the status of women in Chekhov's works and the
embodiment of feminism.And on the basis of the text and theory,we can find the counterbalance
between the rights of men and women.Chapter I11 is about the evolution of the female image in
Chekhov's works and its feminist theory.Through the theoretical analysis of the female images
of three different social forms,the slave type,the awakening type and the independent type,the
16
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author makes a theoretical analysis of the female image in three different social forms,and makes
a segmented study on the axis of time.In this part,the typical female images in Chekhov's main
works are analyzed,which covers the living conditions of women in different times,different
strata and different backgrounds.The fourth chapter is To explore the reasons behind his
works,Chekhov's works contain feminist thoughts which are mainly influenced by his
family,social and social literary trends.We can see Chekhov's life at that time from some life
biographies and letters from friends.Psychological condition.In the environment at that time,the
respect and encouragement of women appeared in his works is ahead of time,which can further
explain its progressive significance.

Another quality of Abdullah Qahhor's stories should be emphasized. In the writer's
stories, the fate of the person is strong with the environment and the life of the people is given
depending. It determines the formation and direction of a person's destiny factors also play a
decisive role. This is the formation of the fate of such a person and one of the images that
underpins its direction is from the story "A Thousand Souls".

The image of Mastura is full of hymns in honor of a strong woman. The hero of the story.
Mastura Aliyeva has been suffering from severe pain for ten years. "The poor man is married It
will be a year - he is suffering from this disease. Nothing passes through his throat, food is
poured into his stomach...... Pierced .... Sometimes he pours himself, sometimes husband...”
"Often water in the belly so that nothing goes down the poor man's throat while gathering *'. His
appearance is reminiscent of a corpse. The narrator says: "Masturani." we saw barilla.... Before
our eyes is not sick, but dead, real dead, pale yellow skin, He was lying with his eyes wide open,
sunken into a corpse consisting of bones...The arm and leg of the dead man lying in the coffin
are moving involuntarily behind him for some reason What happens to a person who leaves?
His face, covered by the veil of death, flashed the one who saw the eyes standing would fall into
the same situation.” Some people call him saab They say whether it is three days old or not...."

It can be said that Abullah Qahhor, a master of words, is a creator who can reveal various
problems of this issue with great delicacy in his works. Through the story "Horror", Abdulla
Qahhor approaches such a serious topic very carefully, skillfully showing whether or not women
have a significant place in the family, among relatives, as well as in society.

Consequently, the story creates a very cruel character towards women writers through
the character of Olimbek dodho.

"- 1 don't need the state, | would give it if the state needed it," said Unsin

This speech hit the dodho. What do you need? He didn't say a word. Dodho's question
could not remain unanswered. Therefore, if one of them commits a sin, all of them will be
beaten, so they pushed Unsin.

- What if you answer!

-Are you speechless?!

Abdulla Qahhor reveals the character of an oppressive person through the image of a
dodho, and through the phrase "he took a whip in his hand and did not make Unsin "where it
itched", he can show how strict he is towards women.

It seems that any topics written by Abdulla Qahhor included ideas that did not give him
peace and that needed to be solved as a result of his observations in life. The image of women
depicted in the stories of Abdulla Qahhor is rich in images of women who endure the hardships
of regular life and fight for their will and happiness.
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Uglevodorodlar mavzusini o‘gitishda interfaol metodlarni go‘llash yuzasidan metodik
tavsiyalar

Tursunov Bunyod Hamdam o‘g‘li
Kitob tumani ixtisoslashgan maktab-internati kimyo fani o‘qgituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqgola kimyo fanidan “Uglevodorodlar” mavzuni o‘qitishda
pedagogik texnologiyalardan foydalanish va uni mavzuni o‘zlashtirishdagi o‘rniga
bag‘ishlangan. Ushbu usulda olib borilgan darsning samaradorligi o‘rganilgan.

Tayanch so'zlar: “Tushunchalar tahlili” metodi, uglevodorodlar, “Venn
diagrammasi”, ta’lim texnologiyasi

Hozirgi kunda xalq ta’limi tizimida o‘quv jarayonini tashkil etishning zamonaviy
uslublari sohasidagi so‘nggi yutuglarni kimyo faniga tatbig‘ini chuqur o‘rganish va zamonaviy
ta’lim texnologiyalarini dars jarayoniga keng joriy etish talab gilinadi. Bu esa kimyo fanidan
Davlat ta’lim standartlari, o‘quv rejalari, dasturlar va uslublarni tubdan yangilash lozimligini
ko‘rsatadi. Shu bilan birga, kimyo fanini o‘qitishda zamonaviy ta’lim sharoitida o‘quvchilarning
mustaqil ishlash faolligini oshirish, ularning ijodiy qobiliyatlarini yanada rivojlantirish uchun
interfaol ta’lim metodlari hamda yangi avlod o‘quv adabiyotlaridan foydalanish, bilimlar
uzatilishining yangi shakllari va vositalarini ishlab chigishni ham taqozo etadi.

10-sinfda Organik kimyo fanida uglevodorodlar mavzularini o‘qitishda quyidagi
pedagogik texnologiyalarni qo‘llash tavsiya etiladi:

“Tushunchalar tahlili” metodi ikkita ustundan iborat bo‘lib, birinchi ustunda
tushunchalar yoziladi, ikkinchi ustunda esa shu tushunchaga mos bo‘lgan tahlil o‘quvchilar
tomonidan yoziladi. Ushbu metod mavzuga oid tushunchalarga ta’rif berish orqali tezkorlikni,
aniqlikni shakllantiradi. Uni dars boshida uy vazifasini so‘rashda, mavzuni o‘zlashtirilganiligini
tekshirish magsadida foydalanish mumkin.

“Tushunchalar tahlili” metodini qo‘llashda turli bilim darajasiga ega o‘quvchilar guruhiga
garab turlicha tuziladi.

Tushuncha Tahlili
Alken

Alkin
Alkadiyen
Olefin
Izomer
Ebonit
Kauchuk
Sis-izomer
Trans-izomer
“Tushunchalar tahlili” metodini to‘ldirilgan varianti

Tushuncha Tahlili

Alken To‘yingan uglevodorodlardan ikki vodorod
atomiga kam bo‘lgan, shuning hisobiga bitta n-bog*
saglaydigan uglevodorodlar.

AlkKin To‘yingan uglevodorodlardan to‘rtta vodorod
atomiga kam bo‘lgan, shuning hisobiga ikkita -
bog* saqlaydigan uglevodorodlar.
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Alkadiyen Molekulasida ikkita qo‘sh bog® saqglaydigan
uglevodorodlar.

Olefin Lotincha olefiant — “moy” degan ma’noni
anglatadi, tarixiy nom bo‘lsa-da, Kkimyoviy
adabiyotlarda keng qo‘llanadi.

Izomer Tarkibi, molekulyar massasi bir xil, lekin tuzilishi
va xossalari bilan farq giladigan moddalar.
Kauchuk Kauchuk “koocho” so‘zidan olingan bo‘lib, u
daraxtning ko‘z yoshi ma’nosini bildiradi.

Ebonit Kauchukni  vulkanizatsiya  qilish  vaqtida
oltingugurt migdori 32 % gacha yetadigan qattiq
modda.

Sis-izomer Agar uglerod atomlaridagi vodorod atomlari
go‘shbog* orqali o‘tgan tekislikning bir tomonida
joylashgan bo‘lsa, sis-izomer deyiladi.
Trans-izomer Agar uglerod atomlaridagi vodorod atomlari
go‘shbog* orqali o‘tgan tekislikning qarama-garshi
tomonida joylashgan bo‘lsa, trans-izomer deyiladi.

“Venn diagrammasi”
Venn diagrammasi - ikki yoki uch jihatlarni hamda umumiy tomonlarini solishtirish
yoki tagqoslash yoki garama-qarshi qo‘yish uchun qo‘llaniladi. O‘quvchilarda tizimli fikrlash,
solishtirish, tagqoslash, tahlil qilish ko‘nikmalarini rivojlantirish uchun xizmat qiladi.

To‘yinmagan uglevodorodlar mavzusini o‘rganish jarayonida o‘quvchilarning mavzuni
o‘zlashtirish darajasi, to‘yingan va to‘yinmagan uglevodorodlarning o‘xshash va farqli
tomonlarini tahlil gilish imkonini beradi.

To‘yingan va to‘yinmagan uglevodorodlarning o‘xshashlik va farqli tomonlari:

O’ xsahsh
tomonlari

Foydalanilgan dabiyotlar:
1. bakcanckuii O.E. [IpobiaemHoe oOyuenue: o0ocHoBaHue U peanuzanys / Hayka
u mkoia. — 2000.- Ne 1. - 19-25 betlar.
2. Omonov X.T va b. Pedagogik texnologiyalar va pedagogic maxorat. Darslik.
Toshkent, 2012.-192b.
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THE CONCEPT AND ESSENCE OF CRIMES AGAINST JUSTICE THAT
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ABSTRACT This thesis covers the concept and essence of crimes against Justice, which
encroach on the image and activities of the investigative and judicial authorities, and analyzes
these crimes. as a result of the analysis, proposals and recommendations have been developed
on the concept and essence of crimes against Justice, which encroach on the image and activities
of the investigative and judicial authorities

KEYWORDS: crimes against justice, activities of investigative and judicial bodies,
interference in the investigation or resolution of court cases, criminal code, non-execution of a
court decision.

I.INTRODUCTION. In our Constitution, the court acts independently of individual
authorities, the judiciary - from the legislative and executive authorities, political parties, other
public associations, judges are independent, they obey only the law, it is not allowed to interfere
in any way in the activities of judges to administer Justice. It was firmly established that
everyone is guaranteed the right to defend their rights and freedoms through the courts, to appeal
to the court with complaints about the illegal behavior of state bodies, officials, public
associations.

In accordance with the content of these constitutional norms, large-scale organizational
and legal measures have been implemented aimed at ensuring the independence of the court,
turning it into an independent State institution, including one that serves as a reliable protection
of human rights and freedoms. In particular, the judicial system was completely removed from
the control and influence of the executive branch.

The powers of the courts were consistently expanded and at the same time relieved of their
uncharacteristic duties, including depriving the courts of the authority to initiate a criminal case,
publish indictments in a criminal case. Judicial control over the preliminary investigation was
tightened, and the necessary amendments were made to the legislative norms in order to
seriously limit the interference of the prosecutor's office in the judicial process. [1]

Il. METHODOLOGY As components of the methodology, the author used general
scientific methods, which involve the study of all phenomena and processes in their
development, interconnection and interdependence, as well as special methods. In particular,
the methods of dialectical materialism, system analysis, analysis and synthesis, logical,
historical, comparative-legal, formal-legal used.

I1l. DISCUSSION

This interpretation, voiced at a meeting of video directors chaired by the President of the
Republic of Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev, dedicated to discussing the tasks of ensuring
justice and combating corruption, embodies all the requirements of today in this area.

Humanity always craves a fair way of life, the fact that everything is decided in the way
of life. The judicial system, on the other hand, is responsible for the rule of law, the stability of
22
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truth and the prosperity of justice in society. Since the courts make fair decisions, the laws do
not lose their priority, the truth is not revealed, and people are not humiliated. [2]

A number of experts, judges and deputies of the judicial sphere expressed their opinion
on the nature and importance of the tasks set by the head of state in this regard.

In this regard, the reason for the allocation of crimes against justice in the Criminal Code
in a separate chapter is also explained by the extreme necessity of judicial activity for the state
and society, as well as the need for special protection of justice from criminal offenses. Chapter
XVI of the Criminal Code is called "crimes against justice™, and in the theory of criminal law,
these crimes are distinguished as crimes that infringe on the normal functioning of the bodies
that administer justice. According to the Constitution of the Republic of Uzbekistan, it is
established that justice is carried out only by the courts.

The scientist and lawyer Z.H.Gulyamov described the concept of crimes against justice as
deliberate actions that harm the interests of justice and the individual by violating the laws
governing inquiry, preliminary investigation, trial and punishment by the investigator,
investigator, prosecutor, court, as well as other citizens, and thus hinder the performance of the
duties of the investigator. a court for the administration of justice in criminal or civil cases. [3]
B.F.Yusupov came to the conclusion that in the case of crimes against justice, "we are talking
about the sum of intentional socially dangerous acts that harm the interests of justice and persons
by violating the laws on the procedure of inquiry, preliminary investigation and judicial
proceedings by an inquirer, investigator, prosecutor, judge, as well as other participants in the
criminal process, as well as officials and citizens".[4]

In our opinion, crimes against justice are a set of socially dangerous acts committed by an
inquirer, investigator, prosecutor, judge, as well as other participants in the judicial process, as
well as officials and citizens in violation of the laws on pre-investigation verification,
preliminary investigation and judicial proceedings, in order to harm the interests of the
individual, society and the state, hindering the execution of tasks

It is known that criminal legislation provides for liability for criminal acts that harm public
relations, gross violation of human rights and freedoms and legitimate interests, and also
provides for punitive measures. These include crimes directed against the interests of justice.
Unlike other groups of criminal assaults, crimes against justice can be classified according to
their subjects. In particular, in some legal literature, crimes against justice are divided into three
groups:

1) crimes committed by persons authorized to exercise the functions of justice;

2) crimes committed by persons against whom measures of procedural coercion are
applied;

3) crimes committed by persons whose duty to administer justice is a civil duty or assigned
to them by law. [5]

Z.H.Gulyamov studies crimes against justice in four separate groups:

1) crimes against justice that infringe on the image and activities of investigative and
judicial bodies. These include articles on interference in the investigation or resolution of court
cases (Article 236 of the Criminal Code), non-execution of a court decision (Article 232 of the
Criminal Code;

2) crimes against justice committed by persons conducting an inquiry, an investigative
prosecutor or judges. They include: bringing an innocent person to justice

(Article 230 of the Criminal Code), unfair judicial decision, settlement agreement,
sentence or ruling part (Article 231 of the Criminal Code), illegal detention or arrest (Article
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234 of the Criminal Code), torture and other cruel, inhuman or degrading treatment and
punishment (Article 235 of the Criminal Code);

3) crimes committed by persons involved in the administration of justice. They include
illegal disposal of seized property (Article 233 of the Criminal Code), false report (Article 237
of the Criminal Code), perjury (Article 238 of the Criminal Code), request or disclosure of
information of the preliminary investigation (Article 239 of the Criminal Code;

4) crimes against justice committed by other persons. This group covers the following
crimes: failure to report a crime (Article 241, part 1 of the Criminal Code), concealment of a
crime (Article 241, part 2 of the Criminal Code). In our opinion, the final definition is much
more perfect than that of the previous authors. [6]

We consider it appropriate to conduct a study of crimes against justice, dividing them into
three groups:

1) the activities of the investigative body and judicial authorities

of crimes against justice that infringe on its reputation and reputation: interference in the
investigation or settlement of court cases (Article 236 of the Criminal Code), non-execution of
a court decision (Article 232 of the Criminal Code), deliberate concealment of a crime from
accounting (Article 241! of the Criminal Code);

2) Crimes against justice committed by entities directly exercising justice: bringing to
justice an innocent person (Article 230 of the Criminal Code), passing an unfair sentence,
resolution, resolution or resolution (Article 231 of the Criminal Code), illegal detention or arrest
(Article 234 of the Criminal Code), the use of torture and other cruel, inhuman or degrading
forms treatment and punishment (Article 235 of the Criminal Code);

3) crimes committed by persons involved in the administration of justice: illegal disposal
of mortgaged property (Article 233 of the Criminal Code), perjury (Article 237 of the Criminal
Code), perjury (Article 238 of the Criminal Code), disclosure of information of inquiry or
preliminary investigation (Article 239 of the Criminal Code).), not to report a crime (part 1 of
Article 241 of the Criminal Code), conceal a crime (Part 2 of Article 241 of the Criminal Code).

Justice has long been the criterion of a peaceful and prosperous life for our people, the
source of all good things, our great Grandfather Amir Temur guided by the wisdom of ”strength
in justice", noting that the organization of public administration, ensuring peace and prosperity
of the country have been achieved, today the most important task is to ensure the rule of law
and justice in building a democratic state based on the rule of law, civil society in our country.
[7] The role and importance of the judicial system, which is an independent branch of State
power, is enormous in this regard. We feel this fact more and more deeply today, in the process
of large-scale reforms aimed at bringing the development of our country to a new level.
According to the President of Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev, “everyone who comes to the
courthouse should leave, believing that there is justice in Uzbekistan. Justice must be carried
out in front of the people, openly and fairly.” [8] Not only strict compliance with the law by
judicial and investigative bodies, but also the prevention of internal or external interference in
the legal activities of these bodies directly depends on the full-fledged successful fulfillment of
the tasks of justice.

Due to the above circumstances, legal norms have been established regarding the adoption
of decisive measures against crimes against justice. [9]The establishment of such measures of
responsibility in relation to crimes against justice that infringe on the reputation and activities
of investigative and judicial authorities is becoming important in preventing the commission of
these acts.
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IV. CONCLUSION:

The consolidation of this crime in the Criminal Code as a dangerous act is explained by
the fact that it can cause serious damage to the interests of society, or rather, the Institution of
justice, which is an independent link in the separation of powers, a separate branch of state
power, a defender of citizens.

Instead of concluding, we can say that the provisions on the judicial and legal system set
out in the new Constitution are being improved as the main factor in the administration of justice
in special legislation.

The main thing is that the new Constitution of Uzbekistan serves as the basis for reforms
related to the fundamental reform of the judicial and legal system and the protection of human
rights and freedoms in our country.
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Kalit so zlar: ma’lumotlar bazasi, kiberxavfsizlik, ma’lumotlar bazasini ta’minlash, kiber

makon tushunchasi.
Annotatsiya

Axborot xavfsizligi tushunchasi kundan kunga glaballashib bormoqda, aynigsa
kundankunga axborot xurujlari va kiberjinoyatlar sonining ortib borishi xavfsizlik
tushunchasining ganchalik glabal ekanligini ko rsatmoqda. Axborot turli shakilda va turli
saglovchilarda saglanishi mumkin bu axborotni saglashning yangi texnologiyalarini ishlab
chiqishni talab giladi. Axborotni ma’lumotlar bazasida himoylash murakkab va texnologik
jarayondir.

Ma'lumotlar bazasi xavfsizligi deganda ma'lumotlar bazasining maxfiyligi, yaxlitligi va
mavjudligini o'rnatish va saglash uchun mo'ljallangan vositalar, boshgaruv vositalari va chora-
tadbirlar majmuasi tushuniladi. Axborotni ma'lumotlar bazasida xavfsizligi quyidagilarni hal
gilishi va himoya qilishi quyidagilardan iborat:

Ma'lumotlar bazasidagi ma'lumotlar;

Ma'lumotlar bazasini boshgarish tizimi (DBMS);

Har ganday bog'lig ilovalar;

Jismoniy ma'lumotlar bazasi serveri va/yoki virtual ma'lumotlar bazasi serveri va
asosiy uskuna;

e Ma'lumotlar bazasiga kirish uchun foydalaniladigan hisoblash va/yoki tarmoq
infratuzilmasi.

Ma'lumotlar bazasi xavfsizligi axborot xavfsizligi texnologiyalari va amaliyotlarining
barcha jihatlarini 0'z ichiga olgan murakkab va giyin ishdir. Bundan tashqari, bu ma'lumotlar
bazasidan foydalanishga to'g'ri kelmaydi. Ma'lumotlar bazasi ganchalik qulay va foydalanish
mumkin bo'lsa, u xavfsizlik tahdidlariga nisbatan zaifroq bo'ladi; ma'lumotlar bazasi tahdidlarga
ganchalik daxlsiz bo'lsa, unga kirish va undan foydalanish shunchalik giyin bo'ladi.

Ko'pgina dasturiy ta'minotning noto'g'ri konfiguratsiyasi, zaifliklar yoki ehtiyotsizlik yoki
noto'g'ri foydalanish shakllari buzilishlarga olib kelishi mumkin. Quyida ma'lumotlar bazasi
xavfsizligi hujumlarining eng keng targalgan turlari yoki sabablari va ularning sabablari
keltirilgan:

— Ichki tahdidlar;

— Insayder tahdid - bu ma'lumotlar bazasiga imtiyozli kirish huqugiga ega bo'lgan uchta
manbadan birining xavfsizlikka tahdididir;

— Zarar etkazmoqchi bo'lgan yomon niyatli insayder;
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— Ma'lumotlar bazasini hujumga garshi himoyasiz giladigan xatolarga yo'l qo'yadigan
beparvo insayder;

— Infiltrator - bu qandaydir tarzda fishing kabi sxema orgali yoki hisob ma'lumotlari
ma'lumotlar bazasiga kirish orgali hisob ma'lumotlarini oladigan begona shaxs.

Ma'lumotlar bazasiga xos tahdid bo'lib, ular veb-ilovalar yoki HTTP sarlavhalari
tomonidan xizmat ko'rsatadigan ma'lumotlar bazasi so'rovlariga o'zboshimchalik bilan SQL
yoki SQL bo'lmagan hujum satrlarini kiritishni 0'z ichiga oladi. Xavfsiz veb-ilovalarni kodlash
amaliyotiga rioya gilmaydigan va muntazam zaiflik sinovlarini o'tkazadigan tashkilotlar ushbu
hujumlarga ochig?.

Ma'lumotlar bazasi xavfsizligi axborot xavfsizligi texnologiyalari va amaliyotlarining
barcha jihatlarini o'z ichiga olgan murakkab va giyin ishdir. Bundan tashgari, bu ma'lumotlar
bazasidan foydalanishga to'g'ri kelmaydi. Ma'lumotlar bazasi ganchalik qulay va foydalanish
mumkin bo'lsa, u xavfsizlik tahdidlariga nisbatan zaifroq bo'ladi; ma'lumotlar bazasi tahdidlarga
ganchalik daxlsiz bo'lsa, unga kirish va undan foydalanish shunchalik giyin bo'ladi.

Rivojlanayotgan IT muhiti ma'lumotlar bazalarini tahdidlarga nisbatan sezgirroq giladi.
Ma'lumotlar bazalariga hujumlarning yangi turlariga olib kelishi mumkin bo'lgan yoki yangi
mudofaa choralarini talab gilishi mumkin bo'lgan tendentsiyalar:

O'sib borayotgan ma'lumotlar hajmi - saglash, ma'lumotlarni yig'ish va gayta ishlash
deyarli barcha tashkilotlarda eksponent ravishda o'sib bormogda. Har ganday ma'lumotlar
xavfsizligi amaliyoti yoki vositalari uzoq va yagin kelajakdagi talablarni gondirish uchun yuqori
darajada kengaytirilishi kerak.

Targalgan infratuzilma - tarmog muhitlari murakkablashib bormoqda, aynigsa korxonalar
ish yuklarini gibrid bulut yoki ko'p bulutli arxitekturaga o'tkazar ekan, bu xavfsizlik echimlarini
joylashtirish, boshqarish va tanlashni giyinlashtiradi.

Borgan sari gat'iy tartibga soluvchi talablar - butun dunyo bo'ylab tartibga solishga
muvofiglik landshafti murakkablashib bormoqda, shuning uchun barcha mandatlarga rioya
gilish yanada giyinlashmoqda.

Kiberxavfsizlik bo'yicha ko'nikmalar yetishmasligi - global kiberxavfsizlik bo'yicha
malakali mutaxassislarning etishmasligi va tashkilotlar xavfsizlik rollarini to'ldirishda
giynalmogda. Bu muhim infratuzilmani, jumladan ma'lumotlar bazalarini himoya qilishni
giyinlashtirishi mumkin.
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Abstract. This article provided information about the glorification of human dignity and
the various reforms carried out in our country today for human value and their effectiveness.
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Annotatsiya: Ushbu maqolada inson qadrini ulug’lash va bugungi kunda
mamlakatimizda inson gadri uchun olib borilayotgan turli xil isloxotlar va ularning samaralari
haqida ma’lumotlar keltirib o’tildi.

Kalit so’zlar: Yangi O’zbekiston, Inson qadri, Harakatlar strategiyasi, Taraqqiyot
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AHHoTanusi. B nmaHHOW crathe OblIa fJaHa WHGOpPMAIUMS O MPOCIABICHUH
YCJIOBCYCCKOTI'0 JOCTOMHCTBA U PA3JIMYHBIX peq)opMaX, MMPOBOAUMBIX CETOOHA B Hamei CTpaHE
AJIs1 9C€JIOBEUCCKOTO JOCTOMHCTBA U UX PE3YyJIbTaTax.

KawueBble caoBa: Hospeiii Y30ekucran, YenoBedeckas 1meHHOCTh, CrpaTerus
nevictBuii, CTpaTerusi pa3BUTUs, NpUHIUN «Bo uMs yenoBeueckoil IEHHOCTHY, 3aKOH, YKa3,
[IEHHOCTh, O0Opa30BaHHE.

INTRODUCTION

Today, New Uzbekistan is being built on the basis of the important idea of "a society
with human dignity and a people-friendly state”. Based on this ambitious goal set by the head
of our state, our nation is becoming the real author of new reforms. In particular, the naming of
2022 as "The Year of Human Dignity and Active Neighborhood" is a vivid example of this. In
the new year 2022, the scale of our efforts in our country from the strategy of actions to the
strategy of development has intensified. In this, the idea of goodness for human dignity plays
an important role. During the next two years, due to the large-scale reforms implemented in our
country under the leadership of the Honorable President Shavkat Mirziyoyev to raise the
development of Uzbekistan to a new level, fundamental changes are taking place in all aspects,
the worldview and consciousness of our people is rising. New values and traditions are being
formed in our society. In the following years, Uzbekistan began to be mentioned as a people-
loving, humanitarian country. It would be appropriate to show the work being done to support
low-income, helpless families and reduce poverty in our country. On New Year's Eve, the state
provided new homes for children brought up in Mercy Homes.

Good deeds and good deeds will continue, and the country where human dignity is
glorified will always progress. People live in harmony and kindness. Therefore, in the main
reforms in our country, great attention is paid to human dignity and dignity.

As we mentioned above, on January 26 of this year, during the meeting of the video
selector chaired by the head of our country, regarding the determination of the development
strategy of Uzbekistan for 2022-2026 and the discussion of its implementation this year, people
in our country the tasks of glorifying its value were defined. Therefore, glorifying human dignity
is the highest virtue and is a logical continuation of reforms in our country.

The head of our state said, "Human dignity is not an abstract, lofty concept for us. By
human dignity, we mean, first of all, the peaceful and safe life of every citizen, the provision of
28
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his fundamental rights and freedoms. By human dignity, we mean the creation of decent living

conditions and modern infrastructure for every citizen, provision of qualified medical services,

quality education, social protection system, and creation of a healthy ecological environment.
RESEARCH RESULT AND DISCUSSION

In the new era of our development, a practical expression of attention to human value is
being formed in the consciousness of our population, especially our youth, and these qualities
are becoming more and more firmly established in the lifestyle of our people.

Human value is not some abstract, lofty concept for us. By human dignity, we mean,
first of all, the peaceful and safe life of every citizen, the provision of his fundamental rights
and freedoms. It is worth noting that the Universal Declaration of Human Rights, adopted 73
years ago, opened new opportunities for the establishment of principles of democracy and
humanity in the world. In our country, all measures are being taken to ensure that human rights
and freedoms are manifested as the highest value of a democratic society.

When the people agree, the society is peaceful and happy. At a time when everything is
sufficient and the value of a person is gradually decreasing, our president is talking about the
need to glorify the value of a person, his benefits, his good life, and the need for his family to
live peacefully and comfortably.

In our republic, various projects, laws, and decrees regarding human dignity are being
developed and they are being implemented. Great attention is being paid to supporting young
people, providing them with all opportunities, and shaping them into mature individuals who
will benefit the future of the country.

Also, the importance of the above-mentioned development strategy is that in its
development, existing problems were taken into account, urgent tasks awaiting solution were
reflected. Most importantly, our people actively participated in the development of the
document. Literally, it can be said that it was developed under the co-authorship of our people.

The document clearly reflects the task of fully realizing the principle "For human
dignity™ in life. It should be said that this value is a concept free from lofty words, and at its
heart is the peaceful and safe life of every person, the provision of his fundamental rights and
freedoms, the establishment of decent living conditions and modern infrastructure for every
citizen, the provision of qualified medical services, quality education, priority goals and tasks
such as creating a social protection system and a healthy ecological environment are included.

In particular, the Development Strategy and the "roadmap" for its implementation in
2022 envisage the achievement of nearly 100 goals within the 7 priority directions of the
development of our country. These are:

1. 41 measures aimed at achieving the following goals in the direction of establishing a
people-friendly state by increasing human dignity and further developing a free civil society are
defined:

2. In the direction of making the principles of justice and the rule of law the most basic
and necessary condition for development in our country, 28 measures aimed at achieving the
following goals are defined:

3. 133 measures aimed at achieving the following goals are being determined in the
direction of developing the national economy and ensuring its growth rates at the level of
modern requirements:

4. 55 measures aimed at achieving the following goals in the direction of conducting a
fair social policy and developing human capital are defined:

5. 33 measures aimed at achieving the following goals are defined in the direction of
ensuring spiritual development, radical reform of this field and bringing it to a new stage:
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6. In the direction of finding solutions to universal problems based on national interests,
39 measures aimed at achieving the following goals are defined:

7. 77 measures aimed at achieving the following goals are being determined in the
direction of strengthening the security and defense potential of our country, conducting an open
and pragmatic, active foreign policy.

CONCLUSION

To sum up, we can see that today, based on all the laws, decrees and other legal

documents that are being developed, the highest goal is aimed at glorifying the human spirit.
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FEATURES OF THE HOT POTATOES PROGRAM

Navoi State Pedagogical Institute Faculty of Mathematics and Informatics Student:
Khairiyeva Shahnoza Saydulla qizi

Abstract: In this article, you will get acquainted with the capabilities of the Hot Potatoes
program, its application area, its options, file extensions.
Keywords: Internet Explorer, JMix, JQuiz, JCloze, JMatch AutoPlay, Ispring.

Hot Potatoes is an instrumental shell program designed for teachers to prepare
independent interactive assignments. While working with this program, the user is not required
to know the programming language.

With the help of the program, you can prepare text, graphic and audio-video tasks in 10
different languages.

One of the main features of the program is that the created tasks are saved in the form of
a standard web page. Students do not need Hot Potatoes for this. All they need is a web browser
(for example, Internet Explorer). This program is only needed by teachers to create and edit
their assignments. This program is widely used around the world. This program was created in
1997-2003 at the Information Technology Center of the University of Victoria, Canada.
(http://web.uvic.ca/hcmc).

Authors: Stewart Arneil, Martin Holmes, Hilary Street

The main blocks of the program

Tasks are created using the following 6 blocks of the program (each block is considered
as an independent program):

CoxpannTs Kak E
MNanka: I . HotPotato EI = ﬂ( El~
WViraa z [Oarta nsmeHeHuna T
£ | jmix 14.03.2018 14:59 H
< 0 ] »
Wma paiina:  [TEST
Inn waina:  |HTMLfiles ("htm) ~| Otmera |
Cnpaeka

1. Correct the JMix sequence.

2. JQuiz Quiz questions have multiple choice answers.

3. JCloze to fill in the omitted word.

4. JCross Crossword.

5. Set JIMatch Compatibility.

6. JMasher. The test created in all sections compiles crosswords into a single web page.
The results of tasks are evaluated in percentages. Incorrect attempts will decrease the

percentage of grade results. In the 6 th version of the program, an additional blog JMasher was
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added, WhICh performs the task of summarizing tasks created in other bIocks of the program.

@ain  Potatoes Bwbop [lMomowp

Hot Potatoes-

From Half-Baked Software Inc

After that, all files are copied to the folder of the program.

Let's consider each of the above blocks with examples.

1. JQuiz is designed to create a variety of tests. When we run it, the following window
will appear:

]G = T meinasn

= I Ormmra [T — R vrem—

This window consists of file, edit, install, manage search select and help menus, toolbar
and workspace.

The name of the subject is written in the first line of the workspace, and questions are
written in the next line. Answers are written in the Otvety column, comments are written in the
Kommertarii column, verno boxes are marked for the correct answer in the Nastroyki column.

[y P )
W ames 2 [T [T R T—, ‘
{-»-«umw;&n L mE e | w2
I Caaturiaah Slarl fanidan teat savollari |
|—==
BI1 _-_| S B3 N 20N O on takrodat A 9p2rEEe N s g - T )
i - = B |03 3]
1
= | Oresre Koursseitapnn Hacrpoiikn
@ T Eesears o mmprant
I
103 3 s
r . ST e e ik ?
(%
v < Barren
1 ™ Maasem ey renf
.
5] - Soagee
e [T
w.
0 3| mame
Vordernpeos ogusidy
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To the second and subsequent questions, we add the 2nd, 3rd and subsequent questions
from paragraph B with the help of a slider. Through the Vid webstranitsy item of the program's
Vybor menu or the icon of the window, we create the configuration parameters of the file we
are saving as a web page.

ﬁu
Duin  Pusacnpoeare B
R = = B

L e st |

ma |

‘B|1 E|

Cov vlida oy aniladgan takodanis :@ Hecrs

Dasturi,” Lipua-

"‘ Crm!&wﬂnm

(B Show tecltips
O [lepesarpyants Goan Karparyprupn

T pm————

e [0 2]

T Awrepaeic >

1$5: et socece hie incatioe
TS Clear zource fle location

Hacrpoitkn

TIDHHART= K€ EapHnd

10¢ 3 % cepno

“ T TIDHHATS KE< ESphb i

a o] osoes

= [ Mewr=Te £2K 80Dt

A |’u 2] %sepno

= T TNpsndis Kac seproe

- |o -

o] cocovo

Kb veauns: conalahd cla

After starting the Vid webstranitsy section, the foIIowmg window will appear:

[] wainn xopHdnrypaumm CAProgra: " Fil

| Pu-mnpolnn Bcv--mu
Moackan/KommeHTapnmn |)(«unxu | o

dung | Tuomep | dpyroe | DQonesosarene | car |

Mnankarop “Mpuaunnesgo”

PIHAMKMTOR "Owmn oK™
%

BlupHas Qoraaka
|Carrectt

(=} npeanor
l'-‘d;:;v-r);l Try again
a0 O

lYour acore i

Questions compleled o Tar

lQuomlonu con\pl@lod ao far

Irnargln ‘r‘lc’)hrl' auto. text align conlor,":-<l|nxg:{

<a|»

Ha 31w sonpocs oreaimnn IIPHUMI\hHu " l\uulu-m ;

CNOAVIOULAA NP@BNNLHAA Oykia OTHeT o
INox( correct lotter In the answer

AMTE Npesnor
IF’Iouoo omor c guooo
Ea OTHET HACTUUHO BUpuH
[Your answer s partly wrong
BupHWi oteet
ICorract Answeore
You huve completled the euxercise

|You have completod tho exercise

|Quoouona answered corroclly firat time

G 3arpyouTes I ke Coxparnre I &) CoxparnrTe unul | v QK 7 oMo I

Through the items in this window, we adjust the specified parameters of our test. To save
the generated file, we use items such as Sochranit, Sochranit kak of the file menu. To save our
file as a web page, we use the icon on the toolbar.

For example:

fpocmoTp van sarpyska 3agaHns

= .=

Crnegyrowine ainel 6einn co3gaHbl:
D:\doc\HotPotato\TEST htm

Y10 xenaeTte NpeAnpUHATE?

£ ﬂpocmo*rp 3agaHuAa B moem bpaysepe

ﬁ 3arpyaute haiin Ha hotpotatoes_net

X Huuero

“? Homows

It is ready by pressing the button to view the browser, we can see the text in the browser
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s WsSpammoe | =

8 Dasturtash tillsei tanidar test savollan g fi - B) - = == - Cpwuna~ Bmanacuecn.w Cepeuc > =
Dasturlash tillari fanidan test savollari

C++ tilida foydalaniladigan takrordanish oparatonm toping

A7 | for

B. _? |+ e
c A agoto

o _? |asa

farcac B Komnuoren | 33U ol peann shien. “a v M10% -

2. Tests created in JMix are executed by correctly placing a certain sequence. Here the
sequence of words is entered in the left field (Osnovnoe predlozhenie) one by one, in ascending

or descending order.
fﬁ ThAT [Rers é.‘u”“ﬂ-—[ﬁ@

Dain Peaaxtuposars  Heranurs Hwitop Llormouas

h G b W) S BRQ® | e o e | W | 2| \
i Nmsa [ I So zlarnl to g rl jJoylashtiring

|OcHoBHOE npegnoskeHue | | AnsrepHaTuaHblie \

Kampyutar - -~ ‘ 1 |
Ikl =~ |
sanoq '
sistumanida ‘ | -

lshlaydi

| 3
HNC!pUI‘KH MOARTHPHATURHOOO NPOANOXAHNN
E MPAHUMATI 28 NEABUNLHLA OTRGT HENONHWE MPEANOMAHNE (HET OTAGMWHLX CHOR W Ml

O MNpeaynpekaars. ocnn ankTePHATUEHEI BAPUAHTE NCNONLIVIOT HO BCH CROBR W OYHKTY

[Korndurypauua: englisht.cfg

We can also create a project created in this program and test it in two drfferent ways. The
test created by pressmthF6 key is as foIIows
& Sotinn to g Joyin G WIRAOWE TR TR (o= S

\\ \‘ 7 | Dihdoc\HoetPotato\jmix.htm
L MaBpannos | i
‘@Su'xltrni(o'q'vijoylnh!irinq | P o- E) - L o+ Cipannua v Besonacuocrk v Cepane ~ s

So'zlarni to g ri joylashtiring
Mixod-up sentence exercise

Put the parts In ordar to form a sentance. Whan you think your anaswar 1s correct, click on "Chack” to check
your answer If you get stuck, click on "Hint” to find out the next correct part i

m Undo | Restan | Him |

Ikkilk Kompyuter sanoq sistemasida Ishlaydi

lorano '~ KOMIBIOTER | SALMLIEHHRIR oA KiK. a v ™I100% ~

Here, the left mouse button is clicked on the words below in sequence, whichever word IS
selected, the next word will be created in the sequence above.

In the second view, the words are placed and arranged in sequence using the mouse
Drag&Drop method.
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| L& WBparsice | Ui
VeSb':iamito'g‘ri joylashtinng | &= - g = 7 #h ~ Crparmus > Hesonackocrs = Cepanc~ @+
- Jwe= =
So’zlarni to’'g'ri joylashtiring W
Mixed-up sentence exercise r

Ful the parts in arder to lorm a sentence. When you hink your answer 15 carect, click on "Check” to check
your answer If you ga1 stuck, click an "Hint™ to find out tha next correct part

Check Restart I Him |

Kompyuter

I khalik I =

4 v Hiwow ~

l sistemasida l[Lsuh:vq I [ :slllayd.]

|Fotoso M XounsoTep | Sawmiuereiil prsaie s

To translate the English words here or write other words instead, you can change it from

the Vybor menu in the Vid webstranitsy section.

3. JClose - allows you to fill in omitted words in the text.
Run Hot Potatoes, select JCloze from the window that appears, or we can also select

JCloze from the Potatoes menu.

As a result, the following window will appear:

Cloze: (

Doin geqanmpénv» Bevaonre  Buibop  [Jomouus

e el W Y

f ma

7 [poGen

M QuuctiTi Npoden I

o Aaronpoten

(e < A R I S

I ¥ YRanutk npoGen I

will [loKaaate cnoka I

(Kongurypaumsl englisht.cfy

Enter the name of the task you want to create in the "Imya" line: (M: Find the omitted

words in the text.). We write some text in the em
unit of measurement of information is a bit" Th

button located below, and the following window will appear as a result.

pty space below it. For example, "The smallest
en select the word "bit" and click the "Probe"

[ - P Ty

T eSS ——

s B2 - | =

| MpoGen & q

Cnoso for

Snpeasnens |

EepHoie ansrepHaruaHsIe oTseTe

-
-~

L
[

[
|
[

W N

P T |

Then we can describe it through the "opredelenie™ clause, that is, in order to help the
student, even if we omit it, it will not be considered a deficiency. In addition, we can add
alternative answers and click OK. Then the following window will appear on the screen. Now
let's look at the settings of the task we created so that we can generate the result in the browser.
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ICloze: [Bes wasnanua)

| @ain 7Euompoq;f: Herasure  HeiSop Nomotys
LS S O A

. vma ]

N | RN | W [ 2 |
Matnda tushirib goldirilgan so zlarni toping.

'Axborulnmg eng kichik o’lchov birligi bu i 8 bit 1 bayini tashkil giladi. Kompyuter xotirasidan 1 ta
balgi 1 Layt joy egallaydi Kompyuter axborot ustida amallar bajaradi

¥ [poGen I

& Ynanute npoBen |
(I3 Quucturs npoGenst |

W AsronpoGen 8 [lokasare cnosa ]

[Kongurypayus: englishb.ctg
After pressing the specified buttons, the following windows will appear:

[ Pann eopramrypacme CAProgram Files (B8R HoMotsoesrangiahs cig
bwmpﬂ-nb k ""‘""l“ - — — - — - - —

[
Mevcrpysupn | 0

" |or

| Tniwanp | fpyroe | el * ]

Mgt S8 raonoe Tipowegin. SN

Hamow ans wonmm 0 [0
WV w oty T

Hagrmo [Hint

F ANONLI0OETL KoMKy “Orpanenawme” ans xa Hannuce (7]
e i

~

sonwy "G Sana-ne” Hagwes " .

URL cnemysosmeco Dasa i

|nexipage mm
M Bxmounrs ssoneg Ko

[incex

CIDIMMLD COnapWDIWIN URL

[comomts htm

T WCOONWI0GETI KNOOWY “HIISET Haganen [<=

& Aarpyane | b Corpasnnn i W compamn saul [ v o= ]

7 Domoum ]

After completing the settings, we perform the following actions.

E CoxpanvTs Kak

mFE s L]
MNanka: l .. HotPotato

o] « & ek BB
Kima -

Adata nzmeHennsa
Het snemeHTOB, YACENETBOPAIOLLMX YC/IOBMAM NOWCKa.

< |

'
Wmsa eaiina:  [iclosel

CoxpaHute I
Tun daina: IJCloze files ("jcl) L.' Ommena I
We name the task and save it.

If you can do the tasks correctly, the result should be as follows.
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@ Matnda tushirib goldirilgan 3o slam! toping. - Windows Intermet Expiorer [
o) e [051 D:\doc\HotPotato\jclose htm

;A- Wsbpannoe | iy

|HE |~ | 48 sozlarmi ta'y... | €8 Matndat.. x| oo BY * (0 e v Crpamnue v Besonacocrn v Ceponc v >

-
Index

Matnda tushirib qoldirilgan so’zlarni toping.
Gap-fill exercise

Fill in all the gaps, then press "Check” to check your answers. Use the “Hint" button to get a free lotter if an
answer is giving you trouble. You can also click on the “[?]" button to get a clue. Note that you will lose points

if you ask for hints or clues! .
Axborotning eng kichik o’lchov birligi bu 8 bit 1 ni tashkil giladi Kompyuter
xotirasidan 1 ta belgi 1 Jjoy egallaydi. Kompyuter ustida amallar bajaradi

_ Check ] , Hmth]

Indax

Flororo W Komrmorep | SaumiuiesHsil pesknm: ssikn, Y H|100%

In conclusion, the information provided in this article incorporates theoretical knowledge,
programs that create electronic learning resources, multimedia technologies and their fields of
application. Implementation of the goal of educational reforms depends on a number of
important factors. Among them, there are such complex problems that it is impossible to talk
about the effect of fundamental changes without successfully solving these problems. The
process of solving such problems is the development of the electronic education system and the
creation of electronic information resources among the knowledge provided on the basis of new
pedagogical technologies.
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CHO'LPONNING "KECHA VA KUNDUZ" ROMANI INGLIZ TILI TARJIMASIDA
TARJIMON CHRISTOFER FORD TALQINI

O¢zbekiston Respublikasi oliy va o‘rta maxsus ta’lim vazirligi Samargand davlat
universiteti filologiya fakulteti giyosiy adabiyotshunoslik, chog ishtirma tilshunoslik va
tarjimashunoslik kafedrasi tayanch-doktorant

Jumanova Shohista Rofiyevna

Kalit so‘zlar: Badiiy tarjima, asliyat, manba tili, roman-dilogiya, til va madaniyat, xalq,
tarjima, Rossiya imperiyasi, Zebi obrazi.

Annotatsiya: Mazkur maqola badiiy tarjimaning o‘rni, Cho ‘lponning “Kecha va
kunduz” asarining ingliz tili tarjimasiga bag ‘ishlanadi. Magolada roman hagidagi ayrim
ma’lumotlar kiritilgan bo‘lib, asosan, asarning ingliz tilidagi tarjimoni Kristofor Fort haqidagi
ma’lumotlar o‘rin olgan.

AHHOTaI[I/Iﬂ: I[aHHaSI CTaTbs TIOCBANICHA POJIM XYIOKCECTBCHHOI'O IIEPCBOJA,
aHrIuMKCcKOMy TiepeBoay nmpousBereHuss Yo Jlnona “menb m Houb . CraThs BKIIOYAJIA
HEKOTOPYIO WH(pOpMANHI0 O poMmMaHe, B OocHOBHOM wHH(popmaimio o Kpucrodpepe Dopre,
AHTJINICKOM NEPCBOAYUKE ITPOU3BCICHMS.

Abstract: This article is devoted to the role of literary translation, the English translation
of Cho Lpon's work “day and night". The article included some information about the novel,
mainly information about Christopher Fort, the English translator of the work.

Tarjima insoniyat sivilizatsiyasida muhim rol o‘ynaydi. Tarjima hayot, turmush-tarzi
fan-yutuqlarini bir tildan ikkinchi tilga yetkazib beruvchi vositadir. “Tarjima-bu mavjud
lingvistik nutqning ma'nosini bir tildan boshqasiga o'tkazuvchi aqliy faoliyat bo‘lib sanaladi. Bu
lisoniy mavjudotlarni bir tildan ularning ekvivalentlariga boshga tilga o'tkazish jarayoni.
Tarjima-bu matnning mazmunini manba tilidan magsadli tilga o'tkazuvchi jarayondir”. Tarjima
gilinadigan til manba tili, asliyat (SL), tarjima gilinadigan til esa magsadli til (TL) deb ataladi.
Tarjimon yugori lingvistik sezgirlikdan tashgari, manba tilini ham, magsadli tildan ham yaxshi
xabardor bo‘lishi kerak, chunki u tarjima qilingan manbada yozuvchining niyati, asl o‘y-
fikrlarini iloji boricha aniq va ravshanlik bilan yetkazilishi kerak.

Badiiy tarjima-tarjimonlik faoliyatining alohida yo'nalishi bo'lib, badiiy asarlarning bir
tildan ikkinchisiga yozma tarjimasi hisoblanadi. Badiiy tarjimaning asosiy murakkabligi fagat
ma'noni yetkazib berish emas, balki noyob mualliflik gobiliyatini, uslubini, estetikasini, til
vositalarining boyligini, shuningdek, matnda mavjud bo'lgan muhit, hazil-mutoyiba, xarakter va
asardagi gahramon kayfiyatni yetkazib berishdan iborat . Ko'plab xorijiy adabiyotlarni o'giymiz.
Lekin chet ellik yozuvchilarning kitoblarini asl tilda tez-tez o'giyapmizmi? Tasavvur qiling-a,
kitob sahifalarida yaratilgan gizigarli dunyoga "yo'lboshchilar” bo'lib sanalgan badiiy
matnlarning tarjimonlari bo'lmaganida, ko'plab kitobxonlar uchun ganchadan-gancha adabiy
asar mavjud bo'lmasligini ko‘z oldimizga keltiraylik. Badiiy tarjima insoniyat kamol topishida
muhim rol o'ynaydi. Har bir kishi bolalikdanoq o‘z hayot davomida u bilan bog'langan bo‘ladi
(masalan, Andersen, Grimm aka-uka ertaklari, ushbu keltirilgan badiiy asar namunalarini
alifboni o'rganishdan oldin, mustaqgil ravishda bolalar gizigib mutolaa gilishadi). Statistikaga
ko'ra,tarjimani mutolaa qiluvchilardan ko‘ra asosan, matnlarni asl nusxada o'qiydiganlar ancha
ko'p ma’lumotga ega bo‘lishadi. Hech kimga sir emaski, har qanday yozuvchi o°zining asarlarini

! Foster, M. (1958) Translation from/in Farsi and English. Retrieved April, 2007,p20 from
http://www.parasa.ts.com/index.htm
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nafagat mahalliy kitobxonlar , balki butun jahon kitob mutolaa giluvchilari tomonidan tan
olinishni xohlaydi. Yuqgorida keltirilgan magsadga erishish uchun esa sifatli va aniq badiiy
tarjima unga qo‘l kelishi mumkin. Eng yorqin yozilgan badiiy asarlar tarjimon tomonidan aniq
va ravon yoki aksincha yetkazib berilishi hamda bu holat o‘quvchiga turlicha ta’sir qilishi
mumkin. Badiiy tarjimonlarning vazifalari nafagat badiiy asarlarni tarjima qilish, balki
gazetalar, saytlar va jurnallar uchun publitsistik va reklama matnlarini tarjima gilishni ham o'z
ichiga oladi. Badiiy tarjima sohasiga xotiralar, skriptlar, filmlarga subtitrlar, qo'shiq matnlari
ham kiradi. Nasr yoki she'rning badiiy tarjimasini amalga oshirish tarjimondan ulkan mahoratni
talab giladi . Bu holatda tarjimon-xuddi shu yozuvchi yoki shoir kabi o‘ylashi, muallif dardlari,
ichki kechinmalarni anglashi, asarni gayta yaratishi lozim va buning uchun u kuchli bilimga
hamda iste'dodga ega bo'lish kerak. Shuning uchun tarjimonlar orasida badiiy tarjima eng
murakkablardan biri hisoblanadi. Bu biznes tarjimasi bilan taggoslanmaydi, bu yerda kutilgan
ma'lumotlarni yetkazish uchun standart iboralar, estetik did, mahorat talab gilinadi. Badiiy
tarjima sinxron tarjimadan tubdan farqlanadi, unda og‘zaki tarzda emas, balki yozma tarzda
fikrni to'g'ri shakllantirish uni badiiy tasviriy vositalar bilan yetkazib berish muhimdir. Badiiy
tarjima, shuningdek, rasmiy yoki ilmiy-texnik tarjimalardan tubdan farq giladi, bunday tarjima
turida juda aniglik bilan deyarli so'zma-so'z tarjima qilishni talab giladi. Har ganday til badiiy
tarjimasida asarning muhiti va noyob mualliflik uslubi maksimal darajada saglanishi kerak.
Shuni ta’kidlash kerakki, biz hech qachon ma'lum bir xorijiy muallifning asarini mutolaa
gilganimizda, uning iste'dodini e'tirof etamiz-u , uning asarlarini tarjima orqali yetkazib bergan
tarjimonning mahorat darajasini biroz bo‘lsa-da unutamiz. Badiiy matnda yozuvchining fikrini
yetkazib berish, tarjima tilidagi iboralar va maqollar, ma’lum bir mamlakat haqidagi madaniy
ma'lumotlarning ta'sirchan miqdori va tarjima tilining tashuvchilari saglab qolish juda
murakkab, badiiy tarjimani fagat keng bilimga ega bo'lgan mahoratli tarjimongina uddasidan
chiga oladi, ushbu tarjima turi tarjimondan katta so'z boyligi ulkan bilimni talab giladi. Badiiy
tarjimada bir gator xususiyatlar va giyinchiliklar mavjud. Shunisi e'tiborga loyigki, badiiy
matnlar, qoida tarigasida, tarjimondan yuqori ixtiro, fantaziya va ajoyib professionallik talab
giladigan juda ko'p ifoda vositalarini 0'z ichiga oladi. Badiiy matnlarda ifodalashning eng keng
targalgan vositasi metafora, epithetslar, giyosiy ingiloblar, neologizmlar, takrorlashlar (leksik,
fonetik, morfemik va boshqgalar), dialektizmlar, professionalizm, hagiqgatlar, toponimlar, nutq
nomlari, ismlar va familiyalar va boshqgalar. Badiiy asarni tarjima qilish boshga sohalardan
tubdan farg giladi va asarlarning badiiy tarjimasining xususiyatlari juda ko'p. Bu shuni
anglatadiki, o'quvchiga ma'lumot berishdan tashgari, adabiy tarjima ham estetik vazifalarni
bajarishi lozim. Muayyan adabiy asarda yaratilgan badiiy tasvir (bu belgi yoki tabiatning tasviri
bo'ladimi), albatta, o'quvchiga ta'sir giladi. Shu sababli, adabiy tarjimon asl matnning barcha
xususiyatlarini hisobga olishi kerak. Chet tilidan tarjima gilingan hikoyani, she'rni yoki boshga
adabiy asarni o'giyotganda, matnni uning ma'nosi, his-tuyg'ulari va xarakterlari bilan gabul
gilamiz. Tarjimaning asosiy magsadiga erishish, ya'ni o'quvchi uchun muayyan tasvirni yaratish
juda qiyin vazifadir. Shuning uchun, badiiy tarjimada yozuvchining o'quvchiga ganday
xususiyatlar berilishini ko'rsatish uchun standart qoidalardan ayrim farglar bo'lishi mumkin.
So'zlarning so'zma-so'z tarjimasi adabiy asarning chuqurligi va ma'nosini aks ettira olmaydi.
Asar asl tabiatini ko‘rsatib berish badiiy tarjimonning asosiy vaziflaridan biri sanaladi, chunki
biz ma’lum bir iborani turli yo'llar bilan ifodalashimiz mumkin. Tarjimon esa mana shunday
iboralarni yozuvchi ko‘zi bilan ko‘rishi badiiy asarni boshidan oxirigacha gayta yozishi lozim.
Tajribali tarjimon asardagi uslub va muhitni saglab, ijodkor xohlagan namoyish etmoqchi
bo‘lgan har qanday iborani hazil-mutoyiba, yumor, g‘am- qayg‘u, quvonchni yetkaza oladi.
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“Adabiyot xaqlning yuragi, elning ma’naviyatini ko‘rsatadi, Bugungi murakkab
zamonda odamlar qalbiga yo‘l topish, ularni ezgu maqgsadlarga ilhomlantirishda adabiyotning
ta’sirchan kuchidan foydalanish kerak. Ajdodlar merosini o‘rganish, buyuk madaniyatimizga
munosib buyuk adabiyot yaratish uchun hamma sharoitlarni yaratamiz”2, deydi Prezidentimiz
Shavkat Mirziyoyev Miromonovich[8]. Darhaqiqat, adabiyot borki, millatning ma’naviy olami
bor, adabiyot borki, ezgu amal bor, ta’lim-tarbiya bordir. Milliy adabiyotimizda Abdulhamid
Suloymon o°g‘li Cho‘lponning roli alohida hamiyat kasb etadi.Cho‘lpon asarlari g ‘aflatda
golgan xalgning qalblariga iliglik olib kelishga yo‘lchi bo‘lib xizmat qgiladi. Adibning “Kecha
va kunduz ” romani 1935-1937-yillarda yaratilgan. Ushbu asarda g ‘aflat uyqusida yotgan
xalgning manzarasi turli obrazlar, Razzoq so ‘fi, Miryoqub, Akbarali mingboshi, Eshon bobo,
Qurvonbibi va Zebi obrazlari orqali yorqin tasvirlangan. “Kecha va kunduz” kishini kecha,
bugun, erta haqida o ‘ylashga undaydigan asar hisoblanib, yoshlarning kamol topishida,
ularning ma’naviy boyligini oshirishda muhim o‘rin tutadi. “Kecha va kunduz” asari ingliz
hamda fransuz tillariga tarjima qgilingan. Kun.uz tahririyatining 2019-yil 22-noyabrdagi
““Kecha va kunduz” ingliz tilida nashr etildi” deya nom olgan ruknida shunday deyiladi:
“E‘tiborli jihati Cho‘lpon asari tarjimoni tarjimon va noshir amerikalik. Abdulhamid Sulaymon
o‘g‘li Cho‘lpon o‘zining qisqa umri davomida o‘zbek adabiyotining durdona asarlarini
yaratishga ulgurgan ijodkordir. Aynigsa uning “Kecha va kunduz”romani sevib o‘qiladi,
muntazam nashr etiladi. Amerikalik yosh tarjimon Kristofer Fort o‘zbek adibi Cho‘lponning
"Kecha va kunduz" romanini ingliz tiliga o‘girgan edi. Tarjimonning bugun ma'lum qgilishicha,
ushbu kitob AQShda nashrdan chiggan. Fort nishona sonini (suratda) olganini aytib, keyingi
haftadan Amazon orgali sotuvga qo‘yilishini ta'kidlagan. Shuningdek, tarjimon O‘zbekistonda
unga yordam bergan bir qator tanishlariga minnatdorlik bildirgan. Kristofer Fort o‘zbek tili,
tarixi va madaniyatining bilimdoni hisoblanadi. Amerikalik tadqiqotchi Cho‘lpon romanini
ingliz tiliga o°girishga 2015-yili kirishgan. Orada O‘zbekistonga bir necha marta sayohat qilgan,
ijodkorlar bilan tanishgan. U ma'lum muddat O‘zbekistonda yashagan va yurtimizga muntazam
kelib turadi® [10]. Tarjimon Kristofor Fortning 2019-yil 22-noyabrda ijtimoiy tarmoglardagi
sahifalarida ta’kidlashicha esa “O‘zbek yozuvchisi Abdulhamid Sulaymon o‘g‘li Cho‘lponning
“Kecha va kunduz” romani tarjimasi deyarli tamom bo‘ldi, biroq men bugun qo‘limga asarning
kengaytirilgan nusxasini oldim, shuning uchun ayni damda uni e’lon qilish uchun qulay fursati
bo‘lib tuyuldi. Kelasi seshanba kuni u Amazon va Academic Studies Press nashriyoti orqali
sotuvga chigariladi. Mening Facebookda bo'masligimni ogilona maslahat bergan rafigamdan
tashqari, bir gancha insonlarga o‘z minnatdorchiligimni bildirmogchiman. Jumladan, Isajon
Sulton, Xosiyat Rustamova, Igbol Mirzo, Yulduz Urmanova, Muruvvat G‘afforova, Mohlaroy
Ahmedova, Sohiba Soliyeva va boshqalar tarjima masalalarida ko‘mak berishdi. Rebekka
Gould doimiy himoyachi bo'lib kelgan va Oleh Kotsyuba ushbu loyihani boshlashimda muhim
rol o'ynagan. Hamid Ismoilovga ma'lumot uchun va nashriyot masalalari bo'yicha yordam
uchun rahmat. Boshga so'z va ba'zi tarixiy faktlar uchun Adeeb Xolidga rahmat. Marianna
Kamp menga Indianadagi tadbirga mezbonlik qildi va Cho‘lponni anglash masalalarida o ‘z
tavsiyalarini berdi. Men u ko'rsatib o ‘tgan hamma narsani tuzata olganimga ishonchim komil
emas, lekin u meni bu borada yanglishganimga ishontira oldi. Aleksey Ulkoga otasi Grigoriy
Ulkoning "Nostalgiya™ kartinasi mugovasida foydalanishga yordam bergani uchun rahmat.
Shuningdek, Iskandar Madg‘oziyevga Cho‘lpon haqidagi qomusiy bilimlari uchun, Bobur
Jalolov va uning otasiga mualliflik huquqi bilan bog‘liq masalalarda yordam bergani uchun

2 Uzreport.news, “Shavkat Mirziyoyev Alisher Navoiy nomidagi O*zbekiston Milliy bog*ida barpo etilgan Adiblar
xiyoboniga tashrif buyurdi” ruknidan, 2020-yil, 5-may

8 Kun.uz tahririyatining 2019-yil 22-noyabrdagi ““Kecha va kunduz” ingliz tilida nashr etildi” nomli rukni
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rahmat. Nihoyat, Aliyor Tilavovga va O‘zbekistonning Londondagi elchixonasiga ushbu
loyihani amalga oshirishdagi yordami uchun 0‘z minnatdorchiligimni bildiraman. ”Mazkur
roman Abdulhamid Sulaymon o‘g‘li Cho‘lponning ilk romani hisoblanib, tugallanmagan roman
dilogiya sanaladi. Ushbu asar o‘quvchiga Turkistondagi avomning kundalik turmushdagi
Rossiya imperiyasiga garshi kurashiga nazar solish imkonini beradi. Romanda yosh bir gizning
jaholat sabab keksa johilga uzatilish fojiasi adibning hassos galami bilan yorqin bo‘yoqlarda aks
etgan. Romanda aks ettirilgan vogea va hodisalar 1-jahon urushi endigina boshlangan kezlarga
to‘gri keladi hamda  O’zbekistondagi viloyatlardan birida bo’lib o’tadi. Romandagi
qahramonlardan birining: “Biz yaqindagina eshon to’poloni bo’lib o’tgan joydan uncha olisda
emasmiz” degan so’zlariga qarab, vogea Andijon viloyatining Dukchi eshon qo’zg’aloni bo’lib
o’tgan Marhamat tumaniga yaqin bir joyda bo’lib o’tgan deb aytishimiz mumkin. Bu davr
0’zbek xalqi tarixida har tomonlama zulm ostida ezilgan davri edi. Mahalliy boylar bu davrda
rus mustamlakachilari bilan og’iz - burun o’pishib, 0’z xalqining tarixiy taragqiyoti hagida
emas, uni igtisodiy, ijtimoiy, madaniy qologlikdan xalos etish to’g’risida emas, balki 0’zlarining
rohat-farog’atlari, moddiy farovonliklari hagidagina jon kuyuntirishar edi! Feodal tuzum va
mustamlakachilik sharoitida xalq to’g’risida o’ylovchi, uning qiyin, mashaqqatli hayotini
yaxshilash hagida qayg’uradigan biron siyosiy kuch mavjud emas edi. Yozuvchi ana shu tarixiy
davrni badiiy tasvir va tahlil etish magsadida asarni yozgan. Bu vogea Zebi timsolida ochib
berishga qaratilgan. “Kecha va kunduz” asari qalblarimizga xalq boshiga yog ‘ilayotgan
adolatsizlikka garshi kurashish haroratini beradi. Bu esa yozuvchi mahoratining nechog‘li
o‘tkirligidan,hassosligidan dalolat beradi. O‘quvchi bu asarni o‘qish davomida jim turmaydi,
balki junbushga keladi,adolatsizlikka garshi isyon giladi, jaholatning nagadar salbiy ogibatlarga
olib kelishi mumkinligini anglab yetadi. “Kecha va kunduz” romani yoshlarning kamolotida
muhimdir. Zero, adabiyotimiz sahnalarida mana shu kabi asarlarning yaratilshi va o‘rganilishi
har bir unib o°sib kelayotgan bugungi va kelgusi avlod vakillari uchun odobnomadir.
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WHCOH KATIMTAJIM MACAJIACUT A WJIMHUA EHJAIITYBJIAPHUHT
COIOJIOT UK TAXJINJIN

NxTuspos ®apxon AKMaja0BHY,

“TomKeHT HPPUTANUSA Ba KUIUIOK XY/KAJTUTHHA MEXaHU3AMUAIALI
MYXAHIAUCIAPH HHCTUTYTH” MMM TAAKMKOT YHUBEPCUTETH
Bbyxopo Taduuii pecypcjapHu 00IIKAPUII HHCTUTYTH
MYCTAKHJ TAAKMKOTYHUCH

PuBoxnanran wmamiakaTiapia axoJMHHHT TYpMYyII Japaxacu, cu¢aTH, HHCOH
pecypciaapuHu OOIIKAPHIL, HHCOH OMWJIM Ba MHCOH TapakKUETH KaOM Macaiajapra >KUAIui
9pTHOOP KapaTumMokia. Mnmuil agabuérnapaa axosu, U1y >KymiaJlaH, «MHCOH KalUTaIn»,
«UHCOH CaJIOXUSTH» Ba KMHCOH OMIJIM» MyHOCA0ATIapUHU TaBCU( XaM/a TaX U1 KUIUILI Y9yH
CTPYKTYpaIu-(QyHKIMOHAI TaJIKUH Ba THU3UMIM EHJNAIIYB aMaJIu€TH eTapiu Japaxaza
HIaKJUTaHTUpuiIMaras. Vbktumouii gpannapaart 3aMOHaBUN KOTHUTHB TapaKKUET KYTIIA0 SIHTH
KOHILIETIMSUIAPHUHT Naiao Oynumm OunaH TaBcudiaHaayd. AMMO, WIrapu CypUIraH Fosl Ba
TabJIMMOTIIapAAa KyNUHYA AHBAHABUM MYaMMOJIADHHM PUBOXJIAHTHPHILI XaMmJad KEHrauTHPUIL
Y4yH HUMKOHHUATIAP KYTPOK Oy mamu’.

WHcon kaMusaTAa Typiu Y3W Y4yH Kepakiau OynraH OOMIMKHM HUFWINTa Xapakar
Kujanu. Y0y HHCOHHUM XapakaT WHCOH (papOBOHJIMTHHH OIIUPUIITHUHT MyXHM ME30HH O0YIH10
xu3Mmar Kuiaau. boinuk mnMuil dapasnapaa «kamuran»y TyIIyHYacH OWJlaH KOHBEpTalus
kuinuHaau. [IyHUHr ydyH XaM, MOKTUMOMM Ba MKTHUCOJUM COXajlap/la «KalnuTayl» TYIIYHYacH
KEHI' KYJUITaHWJIMOK/a Ba YHMHI TYpJiM XWI IIAK/UIApH aXpand YUKMOKAA. YHHUHI acocCuit
MOXUATH XapaxaT KWIMII Ba Tyrulamja O0ynau0, MasKyp WXKTHUMOUI KOHYH KaTeropusich
cudatua MHCOHMM (DAONMATHH HAMOEH 3Taau. MasKyp KaTE€ropUsSHUHI XKaMHAT XaéTunaa
Kynaiinmm Ba haonusaT cudaTuaa IOPUTHINIITN MABIYM Japakaja UKTUCOIUIN YCUIITa TabCHpP
KWJIA]IN.

«Kanutam» TylmyH4acu UKTUCOAUN (aHIapAa TU3UM XOCWIJI KMIIyBUM TapKHOUN KHUCM
xucobnmanaau. Ymly ymyMmuil TacaBByp Xakujaaru (GUKp Ba Kapaluliap 103 HWIap J1aBoMuaa
y3rapu6 kenrad. KanutaaHUHT OMPUHYM XYCYCUSTH LIYHIAKH, Y MHCOHTA YEKJIaHTaH pecypc
cudaruga HaMOEH OYnaau. YHUHT UKKMHYM XYCYCHATH YHUHT YKaMFapyBUYaHIMK KOOWIHMATH
6yn1u0, y HadakaT cakJIOBUH pecypc, OaJku KynaroBUM Xxamaup. JKamrapuin Ba XyKaluk y4yH
doiinananum KOOWIMATHIIAH TalIKapH, KamuTaJl YYMHUM XYCYCHATra ara. Yoy XyKaauk
pecypcu MyaiisiH JIMKBUAJIMKKA ora. Maskyp xycycusitiap 0eBocuTa €K1 OMJIBOCUTA Y3UHHUHT
HIAKJINHA XyCYCUSTHIaH KaThUH Ha3ap Mmys KypuHuIura aiinanaau. Ly Ounan Oupra, kanuran
MaccuB XOJaTJa KOJIMaclaH, y KUAMAaT aWjaHUIIM >Kapa€HWra Kymuiaaud. byHma y myn
makauaa 6o, Oup BaKTHUHT Y3u/a OOIIIAaHFUY Ba OXUPTH XapakaT HyKTaCUHU Oenruiaiiu.
Kanuran 6y O6unan quHaMuk pecypc cudaruia rapaajlaHad Ba YHUHT KOHBEPTALUs KHUIMII
KOOMJIMSTH — IOUMUHM ¥3 IAKIMHY Y3rapTUPHUII X0JIaTH OUIIaH TYPTUHYM XyCYCUSATUHU HAMOEH
Kujgaau. bemuHuM XyCcycHATH KamuTaldl Y3MHMHT aijmaHum kapa€Huia Hadakar Y3UHHHT
KMIMAaTUHU WIUIA0 YMKApUIIAa HaMOo€H Oyianu, Oanku sHaJa KYMpOK KyIIMMua KHiiMar
KEJITUPAIH.

WNHcon kanutanmu Oy MHBECTULMS HaTIKacula IIAK/UIAHTaH WHIUBUAJIAPHUHT
KOOMIMATIapy Ba cuaTIIapHUHT HUFUHINCH, MEXHAT CaMapaJ0piury Ba GO ITaHUHT YCUITUTa
onun6 xenanu. Top MabHOAA 3ca MHCOH KamUTaidu cU(ATIN UIIYU KYYUHU XapaKaTJaHTHPYBYH

! Tarnos C. A. OcHoBbI Teopun denosedeckoro kanurana. — CI16.: M3a-8o YO®, 1994. — C. 16.
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Kyd cudaTuia KypuHaad YHUHT (OUTATMIMK JIapaxacu Oy WHCOH, KOPXOHA Ba JAaBIATHUHT
JapomMaja MaHOauaup.

WNHcoH kamuTamm MaB3ycWra KEHTPOK CHIammiaauraH OyiuHca, y Y3WHHHT Oapua
KYPUHUIUIAPUJIA YMYMUHCOHUN MUMKOHUATIAPHU HAMOEH KUJIAQAUTAH MYKOJKOPIUK OMUIIMIA
BTUOOPHU KapaTajy.

Myraxaccucnap Couuonorus coxacuJa HWHCOH KaluTald OMWIMHHMHI KyWHaaru
TypJIapu aXXpaTud KypcaTHIain:

YMyMuii ”HCOH KanuTaiu — Oy OMJIMM Ba KYHUKMaap, yjiap Kaep/iaH OJMUHTaHIUTUAaH
KaThbH Ha3ap, yjaap OOIKa Uiiapa WIUIATHIUIIN MyMKHH.

V3ura Xoc MHCOH Kanuramu 6y — OJMHTAH JKOiIa KUMMATIH OYIraH OMINM Ba
KYHUKMaap MaXMyuaup. Mapxyn couMyMmaa XapakarT KWilaJuraH Kymia® MHBECTULUSIIAP
(Xycycuii Ba MIXKTUMOUH IMAKJUTaApHUra Kypa) HaTHKACH/Ia Fo3ara KeJraH MKTUMOUN-UKTUCOIUI
Ba MabHABUH-MaJaHUH MAPT-MAPOUTIIAP KUIIUIIApAary qapoman xamaa (oiina ad3ammkiapu,
IIYHUHT/ACK, YJIApHUHT (aojusaTIapuiard HXTUEXK Xamaa KOOWIMATIApU HaMyHalapu
TU3HUMHUHH aKC STTHPAINZ,

WHucon kamutanu O6opacuia TaAKUKOTYM MHCOH 3aXUPACUHMHI FOKOPUAArM YMYMUH
TabpupU OMIAH YEKITAHUO KOJMMaiau. Y MaBXyJl MyaMMOHH «HHCOH KaIUTaJH» Ha3apusCch
acocuJa PUBOXJIAHTUPMILTra Xapakar Kwiagu. «/HCOH kamuTamm», «MHCOH CallOXUATHY,
«MHCOH 3axWpacW» KaOW TyImIyHYaJapHH SATOHA YMYMHUHIMK acOCHAa TaxJIMI KHJIHII
HaTmwkacuaa P. AKpIOJIOB «MHCOH 3aXHMpacd MMKOHUSTIIApHIaH (oiinamaHuIl MaBxXyl HHCOH
KaIllUTaI¥ Ba NHCOH CAJOXUATUHUHI MUFUHIVMCUHY TAlIKWJ dTaau», IeraH XyJjocara KelraH.

Myannud ¥3 GUKpUHU JaBOM STTUpap SKaH, MHCOH 3axupacura Tabpud KeaTHpaau:
«VlHCOH 3axupacu MMKOHMATIApu Oy — MabjiyM OMp XyAyAJa sLIOBYM, y3ura xoc cudar
XycycusiTiiapura sra OyiaraH Typid aBJIOJUIADHUHT MHKAOP KypcaTKuwiapu Oyinua
YMYMHIIUTUHE TaBCU(IOBYH MKTUMOMH-UKTUCOAMH KaTeropusaaup»’. OUKpuMu3da, ymoy
0a€HOT TypaU-TyMaH TyIIyHYajgap ypTacuaard MyHocabaTHU MEXaHUCTUK TAJIKUH KWIWIITHUHT
HAMYHacUJUp. YHUHI «MHCOH KallUTalW» Ba «UHCOH CAJOXUATHU» TYyLIyHUajJapu OuiaH
OOMUTHIMIIY €KY KEHTAUTHPIIINIIN Y JapakaJla MyXUM aXaMusT KacO 3TMaiu.

ByryHru xyHJa conmymaa «MHCOH KaluTaJlura MHBECTUIUS (capMosl) Jap >kaji0 3TUII
ubopacu oamuil popmynara aitnanu® 6opmokna. AHM maiTaa, ymoy MOOpaHUHI MabHOCH
KYMUWIMK YYyH TYIIYHapCH3, HOAHUK Ba aKCapUAT XojariapAa 3uAUATIN 0Yar0 KOIMOK/A.
YyHKH, «MHCOH KaIllUTaJIn» KaTerOpHsCH Ba YHUHT «MHCOH CAIOXUATH» *KapaéHiaapu OuiiaH
¥3apo OOFIMKJIMTH (aHIap KOHTEKCTHA YPTaHWIHIITHYU Tajlad dTaIH.

Wkrucoaunii Hazapusira Kypa, «kanuTail» — Oy HHCOH (AOMUATUHUHT TYpJIH XHII
HIaKJiapu (TaaOMpKOPIIMK, THXKOPAT, UILUIA0 YMKapHIl Ba OoIIKajiapja akc 3Tajlu) acocuiaa
KYIuM4a KUiMaT KeITUPaIuTal 3axupa xucobnanaau. VbKkTHMOoni KanmuTaal acocuaa, «MHCOH
KaluTaqu»ra MKTUCOMUM TaJKWH acocuja MyHocabaT Owiaupuica, YHAAQ KHIIWIAPHUHT
y3mapunaru HHCOHUH (azunatnapad Keaud YMKuO AapoMaj oM KOOMIUSATIapUIaru 4o
UHJIEKCTIapu TYHIIYHHIAAH. YHAAa MabIyMOT JAapakacl Ba aifHMKCA, Majaka ajJoxXuaa axpanuo
Typaau.

WNHcOH KanmuWTanMHUHT ME30HJIAapuAa pPacMUM TabIUM, OPTTUPWIraH TablIUM
(perieTUTOPJIMK €KW KYITMMYa OJMHTAaH OMJIMMIIAp) Ba aMaJIMi TaXpuba OpKaJId OPTTUPHITAH
MHTEIIEKTyall KOOHIHST MAKIUIIAPH TYUIyHIIagd. Y Tran acpaunr 70—80 immapura Kemuo,

2 Ammsa . Y. CymHOCTb COIMATHOTO KalUTAaNa ¥ 370 3HAYeHHEe B Pa3BUTHH SKOHOMUKH // DKOHOMIYHA HAyKa.
WuBecTrnus: npakthka ta gocsum. — 2013. — Nel4, — C. 76-77.

3 Axpronos P. 1. UenoBeueckue pecypchl Kak KOMILIEKCHAS DKOHOMUYECKas KaTeropus / DKOHOMIYECKOi
teopun. — M., 2009. — Ne4. — C. 10

43




INTERNATIONAL CONFERENCE ON MULTIDISCIPLINARY SCIENCE

WHCOH KamuTaiura HucOaTaH CUECHI Ba MKTHCOAMH TalKWHIAP OVHWYa MITapu CypuiTraH
WIMUN TabIUMOTIAp/a YyKYyp acoCIaHWJIMaraH, Meradopara OHJ, SXTUPOCIH Ba 00pasiu
doiinananunuiap KeHr Tyc onanu. Tanukau ¢paniry3 comuonoru I1. Bypase ¥3 kapanuiapuaa
«KamuTall» KAaTerOpUsICH JIOMPACMHU UYKYpJAIITUPUITaH Ba KEHTaWTUPHWITaH XoJaa
TYIIYHTUPUII Y4YH Xapakariap KUJIaJAu. YHUHT (QUKpHYA: «MKTUCOIUN KalluTam» aTamMacu
Owian Oup Karopaa «MXTUMOUN KamuTall», «paM3lid KamuTall», «XOKUMHUAT KamuTalIny,
«cuécuii KanmuTam», «MaJaHni KamuTam TYIIYHYANapH MaBKy/UTHTHHA HIITapH Cypau”.

Ymby myTtadakkup ¥y3 Kapanuiapuaa «MaJaHUN KamuTal» WOOPACHHHUHT TaTKWHUHU
Oepap 5KaH, YHH MOJJIMUA Japomaj, MabHaBHil OOMIIMK, KEHI SrajulaHTaH OWJIMM Ba Fosiap
MaKMyacH, XaMmJa MKTUMOUI-MaJaHuil PUBOXJIIAHHII Japakacura sra OyiraH XapakaTdal
Iaxc Ba COIMAN TyPyXJiap TOMOHUIAH OPTTUPHIITAaH YyMyMUW OoWnmwMK cudaruga Kypamm.
bunumnap man6acuHUHT acocu cudaru/ia maxciap Ba coluan rypyxJIapHUHT 3JIUTa MaBKEH Ba
KyZApaTUAaH KeJauod YuKuO, MyXUM UKTUCOAMM KalluTalra sra SKaHINKIapuHu KypcaTuO yTaiau.

I1. bypnee ¥3 (ukp-mynoxasalapuHu HaMOEH 3Tap JKaH, «XYyCYCHHl KamuTam» Ba
«MHCTUTYLIMOHAN KaluTal» MacajallapuHu axpaTud Kypcaraau. XyCyCHUH KamUTaTHUHT
WHCTUTYIIMOHAJ KanuTajaaH GapKiu YIapok, maxc Ounan OOFIuK MyHoca0aTiapaa BakT YTHO,
V3 XyCyCHATUHU WYKOTUIIM MyMKHH. YHHUHT TalllyBYMCH, ’bHU Myaccacara TEerMIllId KalnuTall
caknaHu® KOJaauM Ba y KOOWIMAT EKM CalOXMAT TOMOHHAAH OOMIKApMIamu®. BusHuHr4a,
«MHCOH KalMUTaJIN», «MHCOH CAJIOXUATHY, «MHCOH 3aXHUpack» Ba «MHCOH OMIJIN» TyILlyHYaIapu
Vpracugaru papKHU KUECUI COIMOIIOTUK YPraHUII YIyH 3apyp Oynmamm.

WNHcon kanuTanu macanacura EHaamyBiapaa, OMpUHYUAAH, yaap YpTracuiaru anoxuaa
axpanub TypyBuM XycycusTiap (MacanaH, XyAyIdul, MabHaBHM, 3THUK, AeMorpaduk Ba L1y
KaOWiIap)HU Ba MKKUHYMAAH, OWp-OMpura Karbuih OOFIMK OYiran y3apo Xycycusariap
(waxapiapAa MCTUKOMAT KWIHIN, KUIUIOK XyAyAuaa siail, Xap KyHU HII jkoiura 6opud
KEJUIL, OMpop OMp MALIFYJIOT TypH OWJIaH HIYFYJUIAaHUII Ba Iy KaOuiap) TU3UMIIM paBuUIlia
Hazapuii-MeTofoJoTUK TiaTdhopmanu Tamkuia dtaau. [I. Bypasenunr ¢uxpura xypa:
«MHCOHJIap Ba yjap amal KWwilaJuraH KaJpUsTIapHu OaxosialllaH TallKapu, WHCOH
CUIOXMATUHU TalIKWJI 3TyBUM (QYHKUUS (OyQYHKIMS Ba AUCOYHKIMS, aHUK Ba SIIHUPUH
(DYHKIIMS ) TapHUHT HKTUMOUH aXaMUATHHE 6aXomanl Kepak»®.

WuBectunusnapra sxtué&xiaap omud OopaéTraH aaBpia YMyMUHCOHHMH Ba jkaMOaBUN
XyCyCHSATIapAard  WKTUMOMH-UKTHUCOAUM  OMWJUIApDHM  M30XJAlll  y4yH  3XTUEXKIIAP
KallUTATMHUHT ACOCHHU TAIIKWJI JTaJulraH <Qrajuk Kwinnn (MOJIUM >kamrapmainap,
OmIMMIIap MaXXMYH, WOKTUMOUN aioKanap, Hydy3 Ba 00py-3pTHOOpP Ba 0.) QyHKIIUACH, Xam/Ia
UKTUCOIUN MaHOanap, SbHU KyuMac MYJK, aKlus, XyCyCHil OM3Hec KaOMIapHUHT HUMara €Ku
Kalic TOMOHJapra MyHalTUpWITaHJIUTUTa 3bTHOOP KM Kepak Oynaau. bup Tomonnaw,
MaH(aaT Ba UKKUHYY TapadJaH MKTUMOUN KyMaK Macajaiapy Xap JoUM XaM Oup-oupura moc
TyllaBepMaiiiu. byHlla «MHCOH CaJIOXUATH» Ba «MHCOH KalmUTaJIW» OJAMIIAPHMHI Mapajuien
XyCyCUsITIIapy cU(aTIapuHU aKC STTUPHILAA, ¥3apo OOFIMKINTY HOMAbIyM OVIIraH pyXUATHU
TAIIKWJI ATUIIHN OJaTU XoJra ainanu® Kojanu. byHiail Ba3usTIa KYIMHYA )KaMUSATIIYHOC Ba
cuécatuniap MmWomMINO Xynoca yukapagu. «VHCOH CalOXMATU»HU «HUHCOH KaluTalu»ra
KOpUIITUPHUO 1000pmiinbd, OMpH MKKWHYMCHHUHT YPHUIAa HIUTIATHINO KeTau, Oy aca Tabuniiky,

4 Bypube I1. Cormonorus nomutuku. — M.: Sociologos, 1993. — C. 212.

5 Beukanos I'. C., Beukanosa I'. P. CioBapb peiHOUYHOI 5k0HOMMKH. — CTI6.: TTerponosuc, 2005. — C. 302.
® Mpanor O. Y. Ha myTy K MOBBILIEHHIO KAYECTBA Y€JI0BEYECKOTr0 NOTeHIMana Poccuiickoii 5KoHOMUKY
//Bectauk Cankr-IlerepOyprekoro yausepcutera. Couponorus. — 2012, — Ne. 3. — C. 212-221.
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’Kapa€H Ba TapaKKUETTa MabIyM MabHOAA XUAIUN Tabeup YTkazaau. AKIInuk counomnor onum
P. Mepron GyHpaii XoaucanapHu «cybcTpaTy» 1ed aTaraH d1u’.

Wxtumonii-¢pancapuit  dammap Ttusumuma cyocrpar, SbHH HMHCOH TaOWaTu
(XapakTep)HUHT V3 MOXHMATUTA Kypa, CaJOXHMAT Ba KalmUTajl OMHJUIAPHIa TETHUILIM OYiraH
XYCYCHUSITIIApHA MabJIyM MabHO/a U()OJaTaHUIIN, MABXKY/ KalUTajl Ma3MyHUHH OYTYHTH KYH
XOJlaTUIaH Kenud 4uMKuO, WHBECTULMsIap KypuHUIIUAa udopananiad uoopar Oynamu. V3
HaBOATHU/IA, CAJIOXHAT OMUIIHH BY)KY/Tra KEITHPAIN Ba KalIMTAIra TU3UMIIAIIA]IH.
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PEDAGOGLARNING KREATIVLIK IMKONIYATLARI VA ULARNING
TARKIBIY ASOSLARI.
Toshkent davlat iqtisodiyot universiteti
tayanch doktoranti B.X.Xushbogov

Annotattsiya. Hozirgi paytda jamiyatning maktab oldiga go‘yayotgan talablari kun
sayin ortib bormogda va bu talablarga to‘g‘ri yondashgan holda ularni amalda bajarish
o‘gituvchining vazifasidir. Pedagogik faoliyat inson mehnatining eng murakkab sohalaridan
biridir. Hozirgi jamiyatimizda o‘gituvchi eng faol pozitsiyadagi shaxs sifatida zamonaviy
bilimlarini egallab borishi, tinimsiz izlanuvchan va fidoiy bo‘lishi lozim chunki, u kechiktirib
bo‘lmas jarayon shaxsni intellektual hamda ma’naviy gashshoglikdan qutqarib qoladi.

Kalit so‘zlar: kreativlik, bo‘lajak o‘gituvchilarkreativ kompitentlik, ijod, kashf
etish,iroda, shaxs,diqgat, tafakkur, psixologiya, ijodiy yondashish.

Annotation. Nowadays, the demands of the society on the school are increasing day by
day, and it is the duty of the teacher to meet these demands in practice. Pedagogical activity is
one of the most complex areas of human labor. In our current society, the teacher, as a person
in the most active position, should acquire modern knowledge, be incessantly inquisitive and
selfless, because this inevitable process will save a person from intellectual and spiritual
poverty.

Key words: creativity, future teachers, creative competence, creativity, discovery, will,
personality, attention, thinking, psychology, creative approach.

Hozirgi zamon standartlarini amalga tadbig etish o‘gituvchidan nafagat yuqori malakani
va doimiy kasbiy rivojlanishni, balki 0‘z ishiga ijodiy yondashishni talab etadi. O‘gituvchining
kreativligi o°z tajribasini gayta ko‘rib chigishi va yaxshilashi hammaga ma’lum narsalarni
o‘zgartira olishi va ijodiy foydalana olishi , sifat jihatdan yangiliklarni yaratishi juda katta
ahamiyatga ega bo‘lib bormoqda. Kreativlik tushunchasi (lot., ing. “create”-yaratish,
“creative”yaratuvchi, ijodkor) ingliz tilidan tarjima qilinganda ijod ma’nosini anglatadi.
Kreativlikni: ijodga intilish, hayotga ijodiy yondashish, o‘ziga doimiy tangidiy nazar solish va
tahlil etish deyish mumkun. Hozirgi zamon psixologiya va pedagogika lug‘atlariga asoslanib
o‘qituvchining kreativligi deb uning fikirlaridagi sezgilaridagi, mulogotdagi, alohida faoliyat
turidagi, ijodiy yondashish, bilish darajasi deb ta’riflash mumkun.

O‘gituvchining kreativligi, bu uning qat’iy, chegaralangan yoki sust chegaralangan
sharoitlarda har xil original g‘oyalarni izlab topish layoqatidir. [lmiy adabiyotlarni tahlil gilish
quyidagi o‘zaro bir-biriga bog‘liq kreativlik tarkibiy komponentlarini ajratsh imkoni beradi:

1. Intellektual (agliy);

2. Ahloqiy (0°z-0‘zini boshqarish);

3. Motevatsion (magsadiy);

4. Emotsianal (his hayajonli).

Kretiv layoqat quyudagi o‘zaro bir-biriga bog‘liq bo‘lgan gismlardan iborat bo‘ladi:

1. Kreativlik magsad;

2. jodiy intilish;

3. Kreativ (ustanovka) qurish,

4. Kreativ yo‘nalish;

5. Kreativ ifodali akt;

6. Kreativ 0°z-0°zini boshqarish;

O‘gituvchining  kreativligi  uning ijodiy faoliyatida paydo bo‘ladi va
rivojlanadi.Shunday qilib kreativlik o‘qituvchining ijodiy faoliyatida ijodiy intilishi, ijodiy
qobiliyati, kreativ maqsadi, yo‘nalishi va o‘zini boshqara olishida ko‘rinadi va uni o°zini
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faolligi, o°zini-o‘zi boshqara olishi bilan yetuk rivojlanayotgan, o‘sayotgan shaxsga
aylanayotganini bildiradi. Pedagogning kreativlik potentsiali uning umumiy Xususiyati
sifatida aks etadi. U ijodiy faoliyatning dastlabki sharti va natijasi sanaladi. Mazkur sifat
shaxsning o0‘z-o‘zini namoyon qilish layoqatiga egalikni va tayyorlikni ifodalaydi.
Qolaversa, kreativ potentsial negizida har bir mutaxassisning shaxsiy qobiliyatlari, tabiiy
va ijtimoiy quvvati yaxlit holda namoyon bo‘ladi.

Pedagog ijodiy faoliyatni tashkil etishda muammoli masalalarni yechish, muammoli
vaziyatlarni tahlil qilish, shuningdek, pedagogik xarakterdagi ijod mahsulotlarini yaratishga
alohida e’tibor qaratishi zarur. Muammoli masala va vaziyatlarni hal gilar ekan, pedagogning
masala yechimini topishga ijodiy yondashishi unda hissiy-irodaviy sifatlarning rivojlanishiga
yordam beradi. Pedagog o‘z oldiga muammoli masalalarni qo‘yish orqali mavjud bilimlari
va hayotiy tajribalariga zid bo‘lgan dalillar bilan to‘gnash keladi. Buning natijasida o‘z
ustida ishlash, mustaqil o‘qib o‘rganishga nisbatan ehtiyoj sezadi. O*gituvchilar darslarda
bo‘lajak  pedagoglarning erkin fikr yuritishlarini ta’minlay olishlari kerak. Xuddi shu
holatdagina ularning fikrlarida kreativlik kasb etadi. Shuningdek, yuqori kurs bo‘lajak
pedagoglari nafaqat ichki kreativlikni shakllantirish, balki kichik guruhlarda ishlash,
kreativlik va sharhlar berishga qiziqtira oladilar ham.

Bo‘lajak pedagoglarni kreativ fikrlashga o‘rgatish, ularda kreativ tafakkurni
shakllantira olish uchun avvalo o’qituvchining o‘zi kreativ, ijodkor shaxs bo‘lishi zarur.
Bordi-yu, uning o‘zi kreativlik sifatlariga ega bo‘lmasa, u holda ganday qilib, bo‘lajak
pedagoglarni kreativ fikrlashga rag‘batlantira oladi. Chiqariladigan  yagona  xulosa
quyidagicha: o‘qgituvchining o°zi kreativ, ijodkor bo‘lsagina, bo‘lajak pedagoglar ham
shunday bo‘la oladi. O‘gituvchining ijodkor va kreativ bo‘lishi yoki bo‘lmasligi emas, balki
darslarni ijodkorlik, kreativlik ruhida tashkil etishi, yangi g‘oyalarni ta’lim jarayonida
sinab ko‘rishga intilishi zarur. Darslarda o‘qituvchi “kreativlik yo‘l xaritasi”’ga ko‘ra
quyidagi 4 ta yo‘nalish bo‘yicha harakatlanadi va ulardagi harakatlar pedagoglarning
kreativligini ifodalovchi belgilar (Patti Drepreau) sanaladi:

1.ljodiy fikrlash ko‘nikmalarini namoyon etish;

2.Bo‘lajak pedagoglarni  o‘quv  fanlarini  qizigish  bilan  o‘zlashtirishga
3.Rag‘batlantiruvchi strategiyalardan foydalana olish;

4.Innovatsion yondashuv va pedagogik masalalarning yechimini topishga kreativ
yondashish;

Pedagog kreativlik potensialining ustuvor tamoyillari ijodiy-pedagogik  faoliyat
malakalarini rivojlantirish borasida amerikalik tadqiqotchi Patti Drepeau tomonidan taklif
qilingan yo‘llarda foydalanish kutilgan natijalarni qo‘lga kiritishga yordam beradi.
Qolaversa, pedagoglarda kreativlik sifatlarini shakllantirisha ustuvor tamoyillar asosida ish
ko‘rish anig magsadga yo‘naltirilgan faoliyat samaradorligini kafolatlaydi. Malaka oshirish
kurslarida amaliy mashg‘ulotlar jarayonida pedagoglarning kreativlik imkoniyatlarining aniq
mezonlar asosida aniqlash, daraja ko‘rsatichlarini baholash asosida bu boradagi yutuq va
kamchiliklarni belgilash, yutuqlarni boyitish, kamchiliklarni bartaraf etish chora-tadbirlarini
belgilash mumkin bo‘ladi.
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INFLUENCE OF TYPES OF WEEDS FOUND IN THE WHEAT FIELD AND
PESTS ON THE DEVELOPMENT

Bauetdinov Bakhtiyar Otebaevich
Karamatdinov Salauat Saymatdin uli
Karimova Shiyrin Makhmudovna
Karakalpakstan Institute of Agriculture and Agrotechnologies

Introduction. The main peculiarity of the microclimate of the wheat biotope is that the
number of plants is 400-500 plants per 1 m? area, and if it produces 5 plants on average, 2000-
2500 spikes appear, productivity depends on the development of these phases. In addition,
winter wheat seeds are sown in September and wintered in the budding phase, from early spring
until the crop ripens in 80-90 days, and the crop is harvested in June. Despite these
characteristics of wheat, many weeds and pests appear in the field, and it is known that the main
part and quality of the harvest will decrease if the controlling measures are not properly
organized.

METHODS OF THE RESEARCH.

Controlling weeds in the wheat field was organized based on the methods of Sh.T.
Khojaev [2004]. Conducting scientific research and analyzing the results of dispersion,
mathematical statistical processing was carried out based on the method of B.A.Dospekhov
[1986].

RESULTS OF THE RESEARCH

The appearance of weeds in the wheat biotope, including the development of weeds
together with sprouts in autumn, and the continuation of development in spring for many years,
requires consideration as the main biotic factor. The reason is that in this agro-climatic
conditions, September is the month when pests of agricultural crops go to wintering. As a result,
due to the end of the physiological processes of development in other types of agricultural crops,
it was taken into account that the species of insects preparing to go to wintering gather in the
wheat field where sprouts have appeared.

The main reason became known as a result of observations in this regard. Table 1 shows
the results of observations on identifying the types of weeds growing in the wheat field. As it
can be seen from this, in the fields where wheat seeds were sown and sprouts appeared in
September, the growth of perennial and annual weeds was observed. The reason is that tilling
the soil and keeping the air temperature at 20-25 °C are optimal conditions for weed seed
germination.

Depending on the mechanical composition of the soil of the field planted with winter
wheat, it was taken into account that the growth of annual and perennial weeds in the biotope
continued until November. In the years when the air temperature is hot, the field bindweed and
salsolas that grew in the wheat field grew up to 20-30 cm and their leaves increased. In
November, when the air temperature drops, the growth slows down, and it was found that it will
die completely due to the influence of minus air temperature.

Despite this, it was taken into account that the eggs of earworms (autumn and
exclamation marks) increased in the wheat field from September, and the worms continued to
feed and went to wintering.

Table 1
Development dynamics of the types of weed species

Chimboy, Kegeyli and Nukus districts, 2022-2023.
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In addition, it was noted that some types of aphids, including apricot-reed aphids, field
aphids and bug (field bug) were found every year, and their number increased to the maximum
level and went to wintering.

The results of the analyses in this regard indicate that the wheat varieties grown under
these conditions begin to develop from early spring, and perennial weeds continue to develop,
and the number of annuals is slightly less.

The growth of field bindweed in the field begins in the autumn months and continues in
the spring, which proves that it creates a favorable environment for the development of pests
that have wintered in this biotope. As a result, it was taken into account that the species of
earworm and aphids, which have increased in these wheat fields, will continue to develop and
migrate to other fields as their number increases.

The importance of weeds that appear in the wheat field is that they are a source of food
for pests in autumn. In addition, due to the absence of agrotechnical activities in the biotope
during the winter, it overwinters in full and provides an opportunity for rapid spread and
development from early spring.

Conclusion: It has been theoretically proved that as a result of the structured biodiversity
in the biotope, that is, the increase of weeds in the wheat field from early spring is considered
the main factor for the development of adapted pests of wheat.

When observing the appearance of weeds in the field planted with wheat, it was taken
into account that the species that develop in autumn and spring are present on the edge of the
field and in nearby biotopes. Therefore, it has been proven that the pests that have multiplied in
the wheat field until June continue to develop in these biotopes in July and August and migrate
to the wheat fields in September.

Weeds have been proven to be the main factor affecting the development of insects in
the wheat biotope as an effect of external environmental factors. The reason is that among the
weeds that have appeared in the field, field bindweed and salsola species are the main food for
pests of agricultural crops. As a result, it is necessary to take into account the increased number
of species as the main biotic factor of causing damage to wheat sprouts, when generative bodies
appear in spring.
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THE ROLE OF ENDOVIDEOSURGERY IN THE DIAGNOSIS AND
TREATMENT OF ACUTE PROCESSES AND ABDOMINAL INJURIES IN
CHILDREN
Akilov Kh.A., Primov F.Sh.

Center for the Development of Professional Qualifications of Medical Workers
(Tashkent city)
Republican Research Centre of Emergency Medicine (Tashkent city)

Abstract. Laparoscopy over the past few years has become one of the main methods of
diagnosis and treatment in children with acute abdominal processes and internal organ injuries.
In total, 115 diagnostic laparoscopies were performed in the Department of Pediatric Surgery of
the Republican Research Centre of Emergency Medicine in 2019 to 2022 for children from 1 to
18 years with a diagnosis of "acute abdomen™ and 94 children with abdominal injuries. Among
115 laparoscopies performed for abdominal pain, the diagnosis of acute appendicitis was
confirmed in 70 children, laparoscopic appendectomy was performed in all cases, another
pathology was detected in 45. In the last observations, conversion was required only in 18
patients, that is, in 97 cases it was possible to limit diagnostic or therapeutic laparoscopy.
Conclusion. Laparoscopic methods are safe, highly informative and necessary in children's
specialized surgical hospitals. At the present stage, it is impossible to imagine full-fledged
assistance to children with urgent surgical pathology without the use of these methods.

Keywords: abdominal injuries; acute process; laparoscopic interventions; hemostatic
sponge.

Laparoscopy over the past few years has become one of the main methods of diagnosis
and treatment in children with acute abdominal processes and internal organ injuries. Moreover,
the volume of operations performed from laparoscopic access is expanding every year, and even
adhesive intestinal obstruction, previously considered a contraindication to laparoscopic
manipulations, can increasingly be resolved without open surgery.

In total, 115 diagnostic laparoscopies were performed in the Department of Pediatric
Surgery of the Republican Research Centre of Emergency Medicine in 2019 to 2022 for children
from 1 to 18 years with a diagnosis of "acute abdomen" and 94 children with abdominal injuries.
Abdominal pain is one of the most common reasons for contacting a pediatric surgeon. In many
cases, differential diagnosis is complicated by the small age of the child, the inability to collect
anamnesis, the negative attitude of young children to examination, the erasure of clinical
symptoms, the presence of concomitant pathology. The main tactical principles for the
differential diagnosis of abdominal pain in childhood remain a comprehensive assessment of
clinical and laboratory data and dynamic observation. Additional methods of examination,
including endoscopic, sonographic and radiological, also make it possible to identify many
diseases accompanied by abdominalgia. Nevertheless, there are still a number of patients who
cannot verify the diagnosis without laparoscopic intervention. Among 115 laparoscopies
performed for abdominal pain, the diagnosis of acute appendicitis was confirmed in 70 children,
laparoscopic appendectomy was performed in all cases, and another pathology was detected in
45. In the last observations, conversion was required only in 18 patients, that is, in 97 cases it
was possible to limit diagnostic or therapeutic laparoscopy. The greatest difficulties arose in the
differential diagnosis of primary peritonitis (8 children) and gynecological pathology (11
children). Various types of obstruction have become the next most common cause of diagnostic
difficulties. Laparoscopic diverticulectomy was performed in 8 cases. Laparoscopic suturing of
duodenal ulcer perforation was performed in 18 patients. Open surgery was performed on 18
children: in 8 cases — for the destruction of the Meckel diverticulum with a wide base, the
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operation was completed with video orientation, in 15 cases — for acute intestinal obstruction.
In 1 case, a 4-month-old child was hospitalized with an intestinal obstruction clinic, during the
study of the contrast passage in the gastrointestinal tract, his delay took place, the child was
taken for laparoscopy, destructive appendicitis and diffuse peritonitis were detected.

The possibilities of clinical diagnosis in children with injuries are always limited,
especially in the presence of shock. Due to the small age, contact is difficult, the child is always
negatively disposed after stress, there are often difficulties in locating pain, collecting
anamnesis. The basis of the tactical actions of a pediatric surgeon is a certain sequence of actions
based on information obtained mainly after an objective examination, as well as laboratory and
instrumental data. Monitoring of hemodynamic parameters is fundamental in providing
assistance to traumatized children. If their indicators are stable, an overview radiography should
be included in the complex of laboratory and instrumental studies, and in the absence of signs
of damage to the hollow organ, an ultrasound examination. The indication for laparoscopy is
the presence of free blood in the abdominal cavity, uncertainty in stopping bleeding with stable
hemodynamics of the patient. During 94 laparoscopies performed for injuries, damage to the
spleen (41), liver (18) and small intestine (12) were diagnosed, damage to the omentum and
mesentery of the small intestine in 11 cases, damage to the pancreas was detected in 12 patients.
Of these, laparoscopic coagulation of the spleen was performed in 21 cases, of which 14 cases
were performed using hemostatic sponges. In 8 cases, coagulation of liver damage was
performed, in 2 cases, laparoscopic suturing of the liver. Due to damage to the pancreas in 8
cases, the operation was completed laparoscopically.

Thus, laparoscopic methods are safe, highly informative and necessary in children's
specialized surgical hospitals. At the present stage, it is impossible to imagine full-fledged
assistance to children with urgent surgical pathology without the use of these methods. The use
of endosurgical techniques can significantly reduce the number of exploratory laparotomies in
complex cases. Videolaparoscopy allows not only to clarify the diagnosis, but also to perform
a number of therapeutic measures, including stopping bleeding in patients with injuries. In the
case of open abdominal wounds, laparoscopy is indicated if it is impossible to revise the wound
canal throughout to determine the nature of the damage. Less traumatic laparoscopy compared
to traditional operations allows you to reduce the number of analgesics, the duration of
hospitalization, including stay in the intensive care unit, promotes early activation of patients
and reduces the number of complications.
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Annotatsiya: Odamning bosh miyasi uning aql-idroki, fikrlash gobiliyati, ongi kabi
muhim ruhiy xususiyatlarining fiziologik asosi hisoblanadi. U tashqgi va ichki muhit ta’sirini
analiz-sintez qilib, ularga javob qaytaradi. Tananing barcha to‘qima va organlari ish faoliyatini
bir-biriga bog‘lab boshqaradi, organizm bilan tashqi muhitning aloqgasini ta’minlaydi.Ushbu
magqolada bosh miya po’stlog’ining oliy faoliyati, uning buzilishi va neyropsixologik tekshirish
usullari hagida ma’lumot berilgan.

Kalit so’zlar: Bosh miya po’stlog’i, pushta va egat, proprioretseptik sezgi, og va kulrang
modda,

Bosh miya po’stlog’ida sezish (teri va proprioretseptik sezgi),ko’rish, eshitish, xidlov,
ixtiyoriy harakat va boshga proyeksion zonalar -«markazlar» joylashgandir. Bu zonalarda tashqi
va ichki muhitdan qabul gilingan ta’sirotlar oliy darajada analiz va sintez gilinadi va bu
ta’sirotlarga organizm tomonidan tegishli javob gaytariladi. Bosh miya katta yarimsharlari
po‘stloq qavatining qalinligi 2,5—3,0 mm bo‘ladi. Po‘stloq tekis bo‘lmasdan pushta va
egatlardan iborat. Miya po‘stlog‘ining bunday tuzilishi unda nihoyatda ko‘p miqdorda nerv
hujayralari joylashuviga imkon beradi. Binobarin, miya po‘stlog‘ida 14—16 mlrd atrofida nerv
hujayralari joylashgan. Qizig‘i shundaki, miya po‘stlog‘i pushtalarining soni barcha odamda
deyarli bir xil, lekin ularning tuzilishi bamisoli qo‘l kafti chiziqlari singari xilma-xil bo‘ladi.
Agar miya po‘stlog‘ining pushta va egatlari yozib tekislansa, uning umumiy sathi 1468— 1670
sm 2 ni tashkil giladi. Miya katta yarimsharlari peshana, chakka, tepa, ensa qismlariga bo‘linadi.
Bosh miya katta yarimsharlari po‘stlog‘i mikroskopda tekshirilganda, undagi nerv hujayralari
olti gavat bo‘lib joylashganligi aniqlangan. Bosh miya katta yarimsharlari po‘stlog‘ining turli
gismlarida joylashgan nerv hujayralarining po‘stloq sathi funksiyasiga ko‘ra, uchta zonaga
bo‘linadi: sezish, harakat va assotsiativ zonalar.

Bosh miya katta yarim sharlari ikkita yarim sharlardan iborat bo’lib, bosh miyaning eng
rivojlangan qismidir. Ikkita yarim shar o’zaro qadoqsimon tana yordamida birikadi. Yarim
sharlarning yuzasida juda ko’p pushtalar va egatchalar bor. Miya yarim sharlari Katta
egatchalarining peshona, tepa, engsa va orolcha kabi bo’laglari bor. Miya yarim sharlari muhim
egatchalaridan biri Silviyev egatchasi, ikkinchisi Roland, ya'ni markaziy egatcha hisoblanadi.
Miya yarim sharlarida qurish, eshitish, teri, sezish, xid bilish va ta'm bilish, nuprsh eshitish,
Nutg harakati va nutg—qurish analizatorlarining oxirgi nerv markazlari, markazga intiluvchi
harakat nervlari markazlari joylashgan. Bosh miyaning egat va pushtalari bir vagtda
rivojlanmaydi. Bola turilgandan keyin yarim sharlarning egat va pushtalari kattalarnikiga

54

\




INTERNATIONAL CONFERENCE ON MULTIDISCIPLINARY SCIENCE

O’xshasada, chuqur bo’lmaydi. Bola to’tilgandan so’ng peshona bulagi kattalashadi. Bola
hayoti davomida miya yarim sharlarining massasi va satxi bosh miyaga nisbatan o’zgarib
boradi. Bosh miya katta yarim sharlarining vazni odam bosh miyasi vazning 78 — 80% tashkil
qgiladi. U ikki gavatdan iborat: 1) kulrang moddadan tashkil topgan tashqi po’stloq qavat; 2) oq
moddadan tashkil topgan ichki gavat. Bosh miya katta yarimsharlarining normal shakllanishida
moddalar almashinuvining ahamiyati katta. Umuman olganda biz moddalar, o’zga jismlar
organizmning o’z moddalariga aylanadigan jarayonlarni organizmning assimilyativ energiya
iste’'mol qiluvchi (anabolik) jarayonlar deb ataymiz. O’simliklarda assimilyatsiya (fotosintez)
quyosh nurini singdirib olishni 0’z ichiga oladi, uning yordamida energetik past anorganik
moddalar energiyaga boy organik moddalarga aylanadi (avtotrof organizmlar).

Nerv sistemasi organizmni doimo o’zgarib turuvchi tashqi muhitga moslashtirib turadi.
Tashqi va ichki muhit ta’sirotlari nerv sistemasining analizatorlar deb ataluvchi o’ziga xos
tuzilmalari orgali gabul gilinadi.

Analizatorlarning tuzilishi. Xar bir analizator uch gismdan iborat:

1. Retseptor gismi — analizatorning organlari, teri va shillig pardalarda joylashgan periferik
gismidir.

2. O’tkazgich qismi. Xar bir analizatorning o’tkazgich kismi nervlardan va o’tkazuvchi
sistemadan iborat bo’lib, impulsni retseptorlardan markazga yetkazib beradi.

3. Markaziy po’stloq qismi. Xar bir analizatorning po’stloq qismi bosh miya po’stlog’ining
alohida sohalarida joylashgan.

Umuman, bosh miya po’stlog’i analizatorlar kompleksidan iboratdir. Bosh miya
po’stlog’ida xar hil tashqi va ichki ta’sirotlarni qabul qiluvchi retseptorlarning o’ziga xos
analizator zonalari joylashgan. Masalan, ko’z va quloqdagi retseptorlarda paydo bo’lgan
ko’zg’alishlarni bosh miya po’stlog’idagi o’ziga x0s zonalar gabul giladi. Bosh miya katta
yarimsharlarining po‘stloq gismi odam oliy nerv faoliyatining fiziologik asosi hisoblanadi.
Odamning fikrlashi, ongi, o‘zlashtirishi, eslab qolishi, boshqalar bilan muomala qilishi,
madaniyati, bilim olishi, hunar o‘rganishi, murakkab harakatlarni bajarishi miya po‘stlog‘ining
faoliyatidir. Miya po‘stlog‘ining turli gismlarida har Xil funksiyalarni boshgaruvchi nerv
markazlari joylashgan. Chunonchi, po‘stlogning ensa qismida ko‘rish, chakka qismida eshitish,
peshana gismining ostki ichkari sohasida hid bilish, tepa gismidagi oldingi markaziy pushtasida
harakat, orga markaziy pushtasida tana terisining sezgi markazlari joylashgan.

Shu bilan birga, miya yarimsharlari po‘stlog‘i bir butun sifatida faoliyat yuritib, nozik
ma'lumotlarni gayta ishlashni amalga oshiradi, vosita buyruglarini shakllantiradi. Miya yarim
sharlar po‘stlog‘i insonning ichki va atrof-mubhit (tashqi) muhitning o‘zgaruvchan sharoitlariga
individual moslashishini ta’minlaydi. Doimiy o‘zgaruvchan muhitga moslashuvchanligi tufayli
inson tanasi o‘zining hayotiyligi va hayotiyligini saqlab qoladi.
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CHUHTE3 KPUCTAJLVIMYECKOTO KOMILIEKCA BUC-(8-
I'MIPOKCAXWHOJNH) JUTUIPAT IIMHKA (IT), TOBEPXHOCThH
XUPHI®EJLJIA U UK CHEKTPAJILHBIN AHAJTNA3

Ha3zapos 10. 3.
JIOKTOPAHT, TepMe3CKuii TocyapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET, PecryOnmka Y30ekucras, T.
Tepmes
Typaes X.X.
JI-p XUM. HayK, po¢., Tepmesckuii rocyJapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT PecriyOmnnka Y30ekucTaH,
r. Tepmes
Amypos K.M.
I-p XUM. HayK, ipod. Mucturyrabuooprannueckoit xumun AH Y30ekucrana, Y30ekucraH, T.
TamkeHt
AnHoTtamms: B pabote npoBezieH cuHTe3 KoMmILIekca 8-okcuxunonuna ¢ Zn(ll), ananus
noBepxHoctu Xupmidenpaa u UK-cnekrpa.
Abstract: In this work, the synthesis of a complex of 8-hydroxyquinoline with Zn(Il)
was carried out, the Hirshfeld surface and the IR spectrum were analyzed.
KiroueBble cjioBa. 8-OKCHKCHHOJIMH, (QYHIMLUABI, MOBEpXHOCTh Xupmdenpaa NK-
CIEKTPOCKOINS.
Keywords. 8-hydroxyxinoline, fungicides, Hirshfeld surface IR spectroscopy.

OyHrumuapl —  3TO  XUMHUYECKHE  BEIIeCTBAa,  KOTOpPhIE  3aIHMIIAIOT
CEIbCKOXO3SUCTBEHHBIE KYIbTYPhl U HETOKCHYHBIE MaTepHallbl OT TprOKOB. BoNmbIIMHCTBO
GyHTHIMIOB 00J1a1al0T OaKTEPHUIIMIHBIMH CBONCTBAMH. 8-OKCHXMHOJWHOBBIE KOMILIEKCHI
METAJIJIOB HCIOJB3YIOTCA B KauecTBE (DyHTMLMIOB, OAKTEPULUAOB U CTUMYJATOPOB pOCTa
pactenunii[1-3]. MetamiokomMIiekcsl  00jee  aKTHBHBI, YeM CBOOOJHBIC JIUTAH/IBI.
CHHTE3UpOBaHbl OMOJIOTHYECKH AKTHBHBIE KOMIUIEKCHI MeTalioB ¢ uoHamu IHKa (1),
conepskarue 8-HQ, u u3ydeHs! ux cBoicTra. [4].

B Hactosmeil pabGote ObuIbl mHpoBeneHbl cuHTe3, MK-cnekTpanbHblii aHanu3 |
noBepxHocTh Xupmidenpaa komiuiekca [ZN(8-HQ)2(H20)2], moayuenHoro B pe3yibraTe
peakumn  wona 1mHKa (II) ¢ 8-okcuxunommHOM(8-HQ). Tlo  pesymbratam
PEHTTEHOCTPYKTYPHOTO aHaju3a YCTAaHOBIEHO, 4YTO KPHCTAUI HWMEET MOHOKIHHHYIO
MIPOCTPAHCTBEHHYIO CTPYKTYPY.

OKcnepuMeHTadbHaa YacTh: Cunre3 kommuiekca ZNn(ll) ¢ 8-oxcuxunomuuom. 0,1095
r (0,5 mmois) Zn(CH3COO)22H20, 0,145 r (1 Mmmois) (8-HQ) pacTBopsuin B BOji€ U CITUPTE
COOTBETCTBEHHO W TOTOBWJIM PACTBOP C MOJBHBIM COOTHOomeHHeM 1:2. B kadectBe
JOTIOTHUTETIFHOTO JIUTAaH Ia U3 pacTBopa orOpackiBanmu EN. 3ateM pacTBop nurania BIUBAIIU B
coJieBoM pacTtBop. Ero HarpeBasim M nepeMelInMBaid Ha MarHUTHoOW Mmewmanke npu 60°C B
teueHre 30 MUHYT. 3aTEM OCTABIUIM OXJIAKIATHCS MPU KOMHATHOW TeMriepatype Ha 10 mHei.
Habmronenus mokaszanu, 9To 00pa30BaNCh )KENAThle KPUCTALTBI. MOHOKPUCTAILT OTACIISUTH OT
pacTBOpa (GMIBTPOBAHUEM U CYIIWIN Ha OTKPBITOM Bo3ayxe. Beixon 65%. [Zn(8-HQ)2(H20):]
C18H1604N2Zn (Mr=389,128 r/monb) CH N ananu3 Teopetnuecku nokazan: C 55,51, H 4,14,
N 7,19 %: 6bu10 ycranosneno, uto C 55,48, H 4,10, N 7,15 %. YpaBHeHue peakiiuu CHHTE3a,
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Puc.1.[Zn(8-HQ)2(H20):] ciioxkHas peakuusi CHHTe3a
Anajus NOJIyYEeHHBIX pe3yJibTaToB. MosekyJsipHast CTPYKTypa

OH

MOHOKpHUcTaunueckoro kommiekca [Zn(8-HQ)2(H20)2], cuHTe3upoBaHHOTO B MPUCYTCTBHU
KPUCTAUIOTHIpAaTa  8-OKCUXMHOJMHA alerara I[MHKA, ONpeAesieHa MetoioMm  (a)
PEHTIeHOCTPYKTYpHOTO  aHanm3a. JIis  ommcaHus — Xapaktepa  MEXMOJCKYISIPHBIX
B3auMOICHCTBUI (0) MOBEpXHOCTh Xupiidenbla aHATHU3UPOBAIH C MOMOIIBIO MTPOTPAMMBI
Crystal Explorerl7.5 [5] (puc. 2).
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Puc. 2. MojekyasipHasi CTPYKTypa KOMILUIEKCHOT0 MOHOKpHcTaLia [Zn(8-
HQ)2(H20)2] (a), moBepxHoctn Xupmidennaa (6), mpoyHasi MexMoJie KyJIsi PpHas
BOIOPOJHAN CBA3b(B) AUarpaMMa OTHe4YaTKOB NajiblieB Xupiideabaa (c), AByMepHbIii
orneyatok Xupumdesanbaa (r).

Ha puc. 2- «0» moka3aHbl TOBEPXHOCTH XHpII(eTbla MOHOKPUCTAIIAa KOMILIEKCA
[(Zn(8-HQ)2(H20)2], kpacHslii BET MPEACTABISET CaMble OJM3KKME B3aUMOACHCTBHS, & CUHHIA
IBET MPEJICTABIISICT CaMble AIbHUE B3aMMOJCHCTBHs. Ha puc. «B» Ha puc. OCHOBHYIO YacTh
MEXMOJICKYJIIPHOW BOTOPOAHOM cBsi3n cocTaBisioT cBsizn O1...H2BO2 u O2H2B...02. «c» Ha
pHC. C TIOKa3aHbl IByMEPHbIC IpaMKH OTIIEYATKOB MAJbIEB, MOJYYCHHBIE C HCIIOIb30BaHUEM
¢byakuii de u di, moka3piBaroIMe BKIJIAJ OTICIbHBIX B3aUMOJCHCTBUI B (QopMHUpOBaHUE
KpUCTaNIM4ecKol ynakoBku. Takum oOpa3oM, aHanu3 mnoBepxHoctd Xwupmdensaa H...H
(49,0%), H...C/C...H (30,0%), H...O0/O...H (12,3%), C...C (6,3%), H... N/N. .H (2,4%),
OCHOBHOW BKJIaJ B ()OPMHUPOBAHHE KPUCTAITMYECKON YITAKOBKH BHOCSAT B3aMMOICHCTBHS.
Wrtak, kak BUJHO M3 aHAJM3a MOBEPXHOCTH XUpII(denbia, OCHOBHYIO OO B3aUMOACHCTBUI
cocrasistor H...H (49,0%), H...C/C...H (30,0%).
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Puc. 3. UK cnekTpockonuyeckoe ucciaenosanue komimiekca [(Zn(8-HQ)2 (H20)z]

Anamu3 HK-cnekTpoB JWraHga W KOMIUIEKCA TOKa3aJl 3HAYUTEIbHBIC W3MCHEHUS
HECKOJIbKUX JIMHUK mornomeHuss B WMK-cnekTpe nuranmaa mpu KOMILIEKCOOOpa30BaHUH.
Hanpumep, B o6nactu 2800-3500 cm™ cosknoro MK-criekTpa HaGIo1aeTcs IMUPOKask TMHUS
MOTJIOIICHUS] CPEIHEM HMHTEHCUBHOCTH. OJTO CBUIETEIBCTBYET O TOM, 4Tto cBsizu OH B
KOMIUIEKCHOW MoOJIeKysie 00pa3yloT MpouyHble MexMOoJeKylnspHble H-cBszu. Jlunuu
norsonieHus: OH-rpyIimsl MOJICKYITBI JIMTaHa PACTIONOXKECHBI B 3HAYUTEIBHO 00JIee KOPOTKOM
nuanazone (2800-3300 cm™). Taxike XapakTepHBIMH IS KOJIeOaHHil OKCHXMHOIMHOBOTO
KOJIbIIa (Ha MIOCKOCTH KOJIBIA) TUHHSIMH MOTJIOIeHHsI B KoMIuiekcHOM MK-criekTpe sBisitoTes
KoneGanus B o6nactu 1575,84-1604,77 cm™, xapakTeprsle 11s cazu Me-O B o6nactu 663,51
cml, Me- N cBsi3u B patione 640,37 cm ! wacToTe crenu(pUIecKuX BaJI€HTHBIX KOJICOaHMA.

3akawouenne: B pesynbraTe NpPOBENSHHBIX HAMH HCCICIOBAaHHNA 110 aHAIU3Y
MOBEPXHOCTU CHHTE3WPOBAHHOTO CIOXKHOTO KPHCTAUIA 10 METONy XUpII(enb/ia BBISIBICHO,
YTO OCHOBHYIO 4acTh B3ammojeicTBuil coctaBmsaoT H..H (49,0%), H..C/C..H (30,0%).
Ananmn3 UK-cnekTpoB nuranaa u KOMILIEKCa MMOKa3al 3HAYUTeNIbHbIE U3MEHEHUS! HECKOIbKUX
nuHui nornomenus B UK-criekTpe nmuranma npu KOMILIEKCOOOpa30BaHUH.
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BO‘LAJAK O‘QITUVCHILARDA REFLEKSIV POZITSIYANI
RIVOJLANTIRISHNING PSIXOLOGIK-PEDAGOGIK ASOSLARI
TerDPI o qituvcisi M Xurramova

Annotatsiya: Ushbu maqolada Bo‘lajak o‘gituvchilarda refleksiv pozitsiyani
rivojlantirish funktsiyalari, bo‘lajak o‘qituvchilarda refleksiv pozitsiyani rivojlantirish mazkur
jarayonga xos psixologik-pedagogik xususiyatlari hagida so"z yuritilgan.

Kalit so zar: refleksiya, o‘quv faoliyati, pozitsiya, kasbiy faoliyat.

Yoshlar uchun jamiyatda o‘z o‘rnini topish, boshqgalar bilan yangi munosabatlarni
o‘rnatish, hayot mazmuni, o‘z taqdiri bilan bog‘liq bo‘lgan hayajonli, biroq mavhum
kechinmalarni tushunish muhimdir. Bu barcha masalalar ekzistensial xusiyatga ega bo‘lib,
xuddi ana shu asosdan ma’naviy-axlogiy muammolar, o‘z-o‘zini anglash va tushunishga
gizigish kelib chigadi. Ajoyib ichki dunyo shakllanadi, axlogiy mezonlarni gabul gilish yoki rad
etish yuz beradi, axlogiy refleksiya barcha jarayonlarni diggat bilan kuzatib boradi. Bo‘lajak
o‘qituvchilarda refleksiv pozitsiyani rivojlantirish mazkur jarayonning psixologik-pedagogik
xususiyatlariga aniglik kiritishni tagozo etadi.

Refleksiyani o‘rganishning umumiy yaxlit konsepsiyasi ham, uni tadqiq etishda yagona
yondashuv ham mavjud emas. Zamonaviy fanda refleksiyani o‘rganishning o‘n bitta
yo‘nalishini ajratib ko‘rsatish mumkin: faoliyatli, tafakkur psixologiyasi kontekstida
refleksiyani o‘rganish, kommunikativ jarayonlarni tashkil etishning refleksiv gonuniyatlarini
o‘rganish, hamkorlikdagi faoliyat tarkibida refleksiv fenomenlarni tahlil gilish, pedagogik
yo‘nalish, shaxsiyatli yo‘nalish, genetik yo‘nalish, “tizimli fikriy faoliyatli” yondashuv,
refleksiv jarayonlarni tadqiq paradigma, refleksiyani o‘zini o°‘zi bilish va o‘zini o‘zi
tushunishning fundamental mexanizmi sifatida o‘rganish va nihoyat, boshqgaruv faoliyatining
refleksiv gonuniyatlari va boshgaruv faoliyati mexanizmi sifatida tadqiq etishdan iborat.

Bo‘lajak o‘qituvchilarda refleksiv pozitsiyani rivojlantirish funktsiyalari

Yo‘naltiruvchi: Shaxsiy-kasbiy o‘z-o‘zini baholash; innovatsion salohiyatga egalik;
bo‘lajak kasbiy faoliyatga ijobiy munosabat; bolalarga kasbiy yo‘naltirilgan faoliyat ob’ekti,
sub'ekti sifatida qarash; “Pedagogika” fanini o‘zlashtirishga yetarli darajada gizigish.

Axborot: Kasbiy faoliyat bilan bog‘liq bilimlar; bolalarning yosh va psixologik
xususiyatlari hamda o‘quvchilar bilan o'zaro pedagogic munosabatlarga kirishish usullarini
bilish; bo‘lajak o‘gituvchining “Pedagogika” fani bo‘yicha bilimlarni egallaganlik darajasi.

Amaliy: Kasbiy ahamiyatli sifatlarni aniglash va qo‘llash qobiliyati; o‘quv jarayonini
mustaqil tashkil etish qobiliyati; o‘quv faoliyatini nazorat qilish va baholash qobiliyati;
shaxslararo munosabatlarni o‘rnatish va kasbiy yo‘naltirilgan o‘quv faoliyati jarayonida ijobiy
pedagogik munosabatni ta’minlash; pedagogic bilimlarni qo‘llay olish qobiliyati.

Bo‘lajak o‘qituvchilarning refleksiv pozitsiyasini rivojlantirish bilan bog‘liglikda
refleksiyaning quyidagi turlarini ajratib ko‘rsatish mumkin:

1 Kooperativ refleksiya psixologiyasiga taallugli, shuningdek, sport va loyihalashni
nazarda tutadi. Bunday refleksiya turida zarur pedagogik-psixologik bilimlarga ega bo‘lish
jamoaning loyihaviy faoliyatini ta’minlaydi va ularning faoliyatini birlashtirishda ularning
birgalikdagi faoliyatini ta’minlaydi. Bunda refleksiyani subyektni hisoblanadi. Buning magsadi
harakatlarni tushunish va muvofiglashtirishni ta’minlashdir. Bunday hollarda, inson psixikasi
mexanizmini namoyon gilish jarayonlariga emas, balki refleksiya natijalariga e’tibor qaratiladi.

2 Kommunikativ refleksiya muammolari bilan bog‘liq ijtimoiy-madaniy munosabatlarni
o‘rganishda ko‘rib chiqiladi. U intellektual va rivojlangan mulogot, shuningdek shaxslararo
hissiyotlarning eng muhim tarkibiy gismi hisoblanadi.
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3 Shaxs refleksiyasi subyekt xatti-harakati va insonning o‘z “Men”ini uning shaxsiy
sifatlari nuqtai nazaridan tadgiq gilinadi. Bunday tahlil shaxsiy ongni rivojlantirish,
parchalanish va tuzatish muammolari va subyektning shaxsiy “Men”nini yaratish mexanizmi
bilan bog‘lab olib boriladi. Shaxsiy refleksiyani amalga oshirishning bir necha bosgichlari
mavjud. Bu ziddiyatlarni boshdan kechirish va qo‘yilgan vazifalarni anglash hamda inson oldida
turgan hal gilib bo‘Imaydigan vaziyatlarni tushunish tajribasi, shaxs stereotiplari va faoliyatlari,
ularning diskreditasiyasidir. Bunda ziddiyat va muammo bo‘lgan shaxs stereotiplari va
vaziyatlar tushuniladi. Bunday vaziyatda shaxs o‘zini o‘zi to‘liq anglab yetadi. Qayta fikrlab
ko‘rish jarayonida insonning o‘ziga va o‘z “Men”iga munosabati o‘zgaradi. U shunga mos
harakatlarda amalga oshiriladi. Ikkinchidan, subyektning o°zi bajara oladigan va biladigan
munosabatlarini o‘zgarishi bilan yuz beradi.

Intellektual refleksiya biror obyekt va u bilan mulogot gilish usullari hagidagi bilimlar
bilan tavsiflanadi. Intellektual refleksiya pedagogika va psixologiya fanlarida axborotni bilish
va fikrlash hamda gayta ishlash jarayonlarini tashkil etish muammolari bilan birgalikda ko‘rib
chigiladi. Shuningdek, oddiy muammolarni hal gilishda ko‘rib chigiladi. Subyekt quyidagilarni
refleksiyalashi jamoaviy tashkilotlar va ularning tuzilmaviy ahamiyatini bilish; boshga
odamning ichki dunyosini, uning harakatlari va ishlarining sabablarini tasavvur qilish; oz
faoliyati va shaxsiy hamda individual “Men”i; biror obyektni va ularning muayyan vaziyatlarda
o‘zaro ta’sir etish usullari hagida bilish.

Bo‘lajak yo‘nalishlarini qondirish va rivojlantirishga imkon beradigan axborot
funksiyasini bajaradigan refleksiv pozitsiyaning kognitiv komponenti bo‘lajak o‘qituvchining
shaxsiy va kasbiy xususiyatlari, gobiliyatlari, ehtiyojlari, holatlari va imkoniyatlari to‘g‘risidagi
refleksiv bilimlar tizimini o‘z faoliyatning har bir o‘ziga xos holatida alohida dolzarblik kasb
etadi: bo‘lajak o‘gituvchining kelajakdagi kasbiy faoliyati bilan bog‘liq bilimlar; ma’lum bir
yosh guruhidagi bolalar rivojlanishining psixologik xususiyatlari va o‘quvchilar bilan
pedagogik o‘zaro munosabatlariga mos usullarni qo‘llay bilish; bo‘lajak o‘gituvchining
“Pedagogika” fani bo‘yicha bilimlarni egallaganlik darajasi. Bo‘lajak o‘qituvchining refleksiv
pozitsiyasi tuzilmasidagi kognitiv komponentning tarkib topishi quyidagilar bilan ajralib turishi
mumkin:

- bo‘lajak o‘qituvchining kelajakdagi faoliyati uchun zarur bo‘lgan o‘zining kasbiy
ahamiyatli shaxsiy sifatlarini tagqoslash, tushunish va farglarini anglash orgali tahliliy va
tashkiliy qobiliyati, ehtiyojlari, xolatlari va imkoniyatlarini munosib baholash to‘g‘risida
xabardorligi;

- bo‘lajak o‘qituvchining kasbiy vaziyatda oqilona yo‘l tutish, o‘quv jarayonini
rejalashtirish va tashkil etish usullari to‘g‘risida ma’lumotga egaligi;

- barcha yoshdagi o‘quvchilarning psixologik xususiyatlari hamda o‘gituvchi va
o‘quvchi o‘rtasidagi maxsus tashkil etilgan muloqot sifatida tegishli pedagogik munosabatdan
xabardorligi. Amaliy funksiyani bajaradigan faoliyatli komponent quyidagilarni o‘z ichiga
oladi:

- kasbiy yo‘naltirilgan o‘quv faoliyatini amalga oshirish uchun bo‘lajak o‘qituvchining
shaxsiy kasbiy-ahamiyatli sifatlari, gobiliyat, ehtiyoj va imkoniyatlaridan ongli foydalanishi;

-kelajakdagi yo‘naltirilgan o‘quv faoliyatini mustaqil tarzda tashkil etish usullarini ongli
ravishda tanlash;

- bo‘lajak o‘qituvchining bolalar bilan psixologik jihatdan yetarli darajada shaxslararo
va pedagogik munosabati;

- pedagogika fanini uning o‘ziga hosligini hisobga olgan holda, boshqa o‘quv fanlari
bilan to‘lig, ongli, yetarlicha alogadorligini ta’minlash.
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Shunday qilib, bo‘lajak o‘qituvchining refleksiv pozitsiyasining faoliyatli komponenti
quyidagi refleksiv ko‘nikmalar majmuini aniqlashga imkon berdi: kasbiy yo‘naltirilgan o‘quv
faoliyati jarayonida shaxsning kasbiy-ahamiyatli sifatlarini belgilash va qo‘llash qobiliyati,

o‘quv jarayonini mustaqil ravishda tashkil gilish gobiliyati; kasbiy yo‘naltirilgan o‘quv
faoliyatini nazorat qilish va baholashni ta’minlash qobiliyati; o‘quvchilar bilan shaxslararo
alogalarni o‘rnatish va kasbiy

yo‘naltirilgan o‘quv faoliyati jarayonida ijobiy pedagogik munosabatni ta’minlash
qobiliyati; “Pedagogika” fanining o‘ziga hos xususiyatlari haqidagi bilimlarini qo‘llash va
ularni uning xususiyatlariga moslashtirish orqali yangi maqsadli o‘quv dasturlarini yaratish
gobiliyati.

Xulosa qilib aytganda, bo‘lajak o‘qituvchilarda refleksiv pozitsiyani rivojlantirish
mazkur jarayonga xos psixologik-pedagogik xususiyatlarni hisobga olish, refleksiv pozitsiyani
garor topishi uchun zarur komponentlar hamda ular bajaradigan funksiyalarni aniq belgilashni
tagozo etadi.
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IMPROVING THE RESULTS OF MINIMALLY INVASIVE METHODS OF
TREATMENT OF LIVER ABSCESSES
Matniyazov B.M., Yakubov F.R.,
Urgench branch of Tashkent Medical Academy, Uzbekistan

Introduction. Recent advances in the diagnosis and treatment of liver abscess, the
results of which are far from perfect, since the mortality rate is still high, according to various
authors 10-22%.

It should be emphasized that recently in our country, as an antiseptic, a domestic
development is becoming increasingly popular — the drug FarGALS, which has proven to be
highly effective not only as an antibacterial agent, but also as a stimulator of repair of damaged
tissues.

Negative results are due to the lack of effective criteria for early diagnosis of abscesses.
The lack of clear criteria for predicting the development of abdominal abscesses leads to
unsatisfactory results.

The purpose of the study is to improve the long-term results of minimally invasive
methods of surgical treatment of liver abscess.

Material and methods. We studied 75 patients with liver abscess who received surgical
treatment at the Khorezm Regional Multidisciplinary Center from 2015 to 2021.

The patients were divided into two groups. The first group (n=41) of patients used
FarGALS antiseptic solution when washing the cavity, and the second group (n=44) where an
aqueous solution of chlorhexidine was used.

Percutaneous drainage and sanitation of the abscess cavity was carried out using a set of
additional tools: puncture and biopsy needles Chiba, with a Teflon catheter length from 15 to
30 cm, a catheter needle; a manual aspirator syringe, metal conductors.

After an ultrasound examination with an assessment of the possibility of puncture, if
there was access, a puncture of the liver abscess was performed under ultrasound control.

Results and discussion. All patients in both groups were operated on within 24 hours
after the diagnosis of liver abscess was verified. In the postoperative period, the cavity was
washed through drainage with a solution of FarGALS in the main group, and with an aqueous
solution of chlorhexidine in the comparison group.

Local treatment in the main group was carried out as follows: through a drainage tube,
the drained cavity is treated with 0.9% sodium chloride solution in the amount necessary to
wash off thick pus, detritus. FarGALS solution diluted with distilled water (ratio 1:3) was
injected through a drainage tube into the infected liver cavity in a volume equal to 1/5 of the
initial volume of the liver abscess according to ultrasound examination. After administration of
the drug, the drainage tube was blocked for a period of 1 hour.

In terms of 6 to 12 months, out of 75 patients operated with minimally invasive access
with liver abscess, 5 patients from the comparison group and 2 patients from the main group
were re-operated for relapse of the disease.

Conclusion. In the long-term postoperative period, in terms from 6 months to 2 years,
an examination and a comprehensive ultrasound examination of the abdominal organs were
performed in 28 patients of the main and 14 patients of the comparison group. Ultrasound
examination 6 months after the operation revealed a zone of increased echogenicity in the liver
in 8.6% of patients of the main group and in 19.3% of people in the comparison group,
corresponding to cicatricial changes in the area of the eliminated liver abscess.
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XORIJIY TIL O'RGANISHNING PEDAGOGIK-PSIXOLOGIK JIHATLARI
Mamadayupova Vasila Shonazarovna,
TDYU , Xorijiy tillar kafedrasi katta o'qgituvchisi
Annotatsiya

Til o‘rganish jamiyatning muhim sohalaridan hisoblanadi. Muloqot vositasi bo‘lmish tilni
tabiiy muhitda (oilada, jamoatchilik orasida) yoki amaliy mashg’ulotlar orqali egallash mumkin. Til
hodisalariga oid bilimlar esa nazariy jihatdan o‘rganiladi. Xalgaro munosabatlar avj olgan bir paytda
tillami bilish, aynigsa, kop tillilik (poliglossiya) ulkan ahamiyat kasb etmogda. Mazkur maqgolada
xorijiy tilni egallashning psixologik jihatlari ko‘rib chiqiladi. Psixologiyaning ta’limdagi o‘rni va uning
pedagogika va tilshunoslik bilan alogasini o‘rganiladi. Shuningdek maqolada xorijiy tillarni o‘qitishda
psixologik nazariyalarni qo‘llash usullari, o‘gituvchining kasbiy til kompetensiyasi, hamda chet tillarini
o‘rganish motivatsiyasi muhimligi ta’kidlanadi.

Kalit so’zlar: umumiy psixologik jarayonlar, muloqot psixologiyasi, psixologik to’siq, til
o’rganish amaliy jarayonlari.

Insoniyat yaralibdiki odamlar bir-birlari bilan o'zaro til orgali mulogot gilib keladilar. Til bu
xalglarning bir-biriga bog'lovchi betakror fenonem hisoblansa, boshga tarafdan, turli millatlarni o’ziga
xosligini ko’rsatuvchi noyob hodisadir. Bugungi kunda til o'rganish juda ham muhim vazifalardan
hisoblanadi. Tarixdan malumki, gaysi xalq vakillari gancha ko'p til bilsa shuncha tez va mukammal
taraqqgiyot yo'liga chiga olganlar. Xo'sh chet tillarini o'rganish bizga nima beradi? VVa nima uchun muhim
hisoblanadi? Bu savolga shunday javob berishimiz mumkin. Birinchi navbatda, chet tillarini o'rganish
bu boshga madaniy muhitga kirish imkoniyatini beruvchi, nihoyatda mazmunli hayot kechira olish
imkonini beruvchi omildir. Har bir inson hayotida til juda muhim rol o'ynaydi. Xalgimiz orasida "Til
bilgan- el biladi" degan purma’no fikr bejiz aytilmagan.

Ma’lumki, chet til o’rgatish va o’rganish jarayoni bevosita ruhshunoslik bilan bog’liq bo’lib, u
nutq psixologiyasi va pedagogik psixologiya bilan aloga bog‘laydi. Inson nutqi nutq fiziologiyasi
(lingvofiziologiya)da, nutqning sodir bo‘lishi va uni idrok etish psixolingvistikada ilmiy tadqiq gilinadi.
Barchatillarda nutq til materiali va uning mexanizmlari vositasida yuzaga keladi. Nutg inson bosh miyasi
faoliyati boshgaradigan murakkab ruhiy jarayondir. Miyaning analiz-sintez gila olishi zamirida birinchi
va ikkinchi signal sistemalari faoliyat ko‘rsatadi. Birinchi signal sistemasi eshituv, ko‘ruv, hid va ta’m
bilish va boshqga sezgilar yordamida tashqi dunyoni his etib, bilishga imkon beradi. Ikkinchi signal
sistemasi esa til belgilari orqali vogelikni umumlashtirish asosida ish ko‘radi. Birinchi signal sistemasi
hayvonot dunyosiga ham taallugli. Ikkinchi signal sistemasi esa birinchi signallar signali bo‘lib, so‘z
bilan ifodalanadi. Inson, hayvondan farqli o‘laroq, nutgni idrok etganida, uning mazmuniga e’tibor
beradi. Nutgning tovush va harfiy jihatlari uning tashgi (moddiy) tomoni deyiladi. Ichki tomoni esa nutg-
harakat, eshitish, ko‘ruv va qo‘l harakati timsollarida ifodalanadi. Har ikkalasi nutgiy dinamik stereotipni
tashkil etadi. Stereotiplarning ishlashi til vositalari sifatida nutq mexanizmini hosil giladi. Ona tilida
belgilar stereotiplari va nutq mexanizmlari tafakkur va nutgning shakllanish jarayonida beixtiyor hosil
bo‘ladi.

Ingliz tilini o‘rganishning asosiy psixologik jihatlari quyidagilardir: til o‘rganishga qiziqish, til
o‘rganish qobiliyati, til va nutqning nisbati, til to‘sig‘i. Ular orasida til o‘rganish motivatsiyasi muhim
ahamiyatga ega. Har ganday faoliyat kabi, inson biror narsani gilishni xohlamagan holda, yoki uni tashqi
muhitdan kelgan kuchli bosim ta’sirida bajarsa, Yyuqori natijaga erisha olmaydi. Bu o’rinda
muvaffaqiyatli natijaga erishish motivatsiyaning kuchi tufayli kuzatiladi. Ko’plab mashxur insonlarning
hayotini o’rganar ekanmiz, motivatsiyaning o’rni naqadar beqiyosligiga guvoh bo’lamiz. Masalan,
dunyo tanigan Amerikalik, yo’rug’lik lampasi ixtirochisi Tomas Edisonning onasi 0’g’li o’qiydigan
maktab ma’muriyatidan yuborilgan, o’g’li to’g’risida juda salbiy fikrlar to’la bo’lgan xatni o’qib,
yurakdan xafa bo’lgan, lekin farzandiga xatni mazmunini umuman o’zgartirib, ya’ni “Sen donosan, seni
buyuk ishlar kutyapti, ustozlaring va men sen bilan faxrlanamiz bolam”, degan fikrlari o’ta sho’x,
topolonchi, qaysar bolaning hayotda yaxshi tomonga o’zgartirib, mashxurlik darajasiga yetkizgan edi...

Shuningdek, ushbu o’rinda internet tarmoglari xususida qisqacha to’xtalib o’tsak. Bugungi
kunda ushbu tizimning kishilar hayotining barcha jabhalariga kirib borgani va ta'lim sohasi ham bundan
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mustasno emasligi hammamizga ma’lum. Onlayn o'qitish asosan oflayn kurslarning foydali go'shimchasi
yoki ilgari aralash o'gitishning bir shakli bo'lib xizmat gildi, ammo epidemiyaning to'satdan avj olishi
onlayn o'gitishni to'lig, rivojlangan bosgichga olib chiqdi. Milliy onlayn kurs uzog muddatli oflayn ta'lim
jarayonida nafagat cheksiz qulaylik, balki talabalar psixologiyasiga ma'lum o'zgarishlar olib keldi.
Xususan, chet tilini o‘qitish o‘ziga xos intizomli xususiyatiga ega bo‘lib, o‘qituvchi-o‘quvchi, o’quvchi-
o’quvchi o‘rtasida yuqori darajadagi o‘zaro munosabatlarning yangi ko’rinishini shakllantirdi.

Savol tug’iladi. Qanday qilib hech ganday til to’siqlarisiz ingliz tilini o’rganish mumkin? Javob
oddiy: ko’proq amaliyot! Yugqorida aytib o’tilganidek, til o’rgatuvchi bilan mashg’ulotlar, imkon bo’lsa
inglizzabon xalq vakillari bilan muloqot, shuningdek, xorijiy tildagi kitoblarni asl nusxasini mustaqil
o’qish, filmlarni tomosha qilish, ingliz tilida sevimli musigani tinglash kabilar chet tilni o’rganishdagi
eng samarali usullari bo’lib qoladi. Sayohat ham nutq mahoratini oshirish uchun ajoyib imkoniyat
hisoblanadi. Ushbu jarayon til o’rganuvchiga mahalliy aholi bilan suhbatlashib, ko’plab yangi so’z va
iboralarni oson o’rganish imkoniyatini beradi.

Ta’lim psixologiyasini chuqurroq tushunish uchun uning boshqa fanlar bilan o‘zaro alogasini
to‘g’ri aniqlashni talab qiladi. O‘quvchilarning qobiliyatlarini yaxshiroq tushunish uchun har bir
o‘qituvchi professional mahoratga ega bo’lishi, har bir o’quvchining psixologik xususiyatlarini bilishi
va har biriga individual yondashishi lozim.

Xulosa o’rnida aytish joizki, til bilish har bir inson uchun yangi imkoniyatlar , muvaffagiyatlar
kalitidir. Inson gancha ko'p til bilar ekan, unga dunyo eshiklari ochiladi. Aynan til bilish dunyoni
anglash demakdir.
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ACTIVITIES OF RECREATION BASES CREATED IN THE PERIOD AFTER
INDEPENDENCE IN SURKHANDARYA REGION
Tilovov Korzhov Bekboevich .
History teacher at Termez Pedagogical Institute.

Annotation: This article discusses the issues of creating recreation areas in the
Surkhandarya region in the period after the independence of the Republic of Uzbekistan.
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recreation areas were opened in the Surkhandarya region . One of them, the OXUS
recreation area, which is located on the banks of the Uchkizil reservoir in the Termez region,
was put into operation and began to provide services to the population.

On February 10-11, 2017, during a visit to the Surkhandarya region, the President got
acquainted with the work carried out in the limited liability company "Pearl of Termez" and
related to the construction of modern recreation and recreation facilities on the river bank of a
reservoir in the heart of beautiful nature, as well as the creation of favorable conditions for local
and foreign tourists.

Accordingly, the limited liability company " Termiz" Marvaridi " was reconstructed and
new facilities were built. For recreation and restoration of the health of residents, a sanatorium
was built with all amenities, equipped in a modern way. The Marvarid sanatorium was built next
toit.

The vicinity of the Blue Reservoir is a territory with favorable conditions not only for
the development of medical tourism, but also for the organization of eco and other tourist
destinations. It is important that special attention is paid to these aspects of the region in the
OXUS resort, which is being built by Universal Argalid LLC.

The businessmen claim that the place being built on five hectares of abandoned land will
be a large complex with all modern amenities for local and foreign tourists. More than 17 billion
soums will be spent on this .

Businessmen who turned this land into a prosperous corner and invited local and foreign
tourists to the shore of calm waters leveled the sandy area here with the help of powerful
equipment in two years, cleared it of stones and debris. Seedlings of landscape and fruit trees
enriched the fields with fertile soil.

He planted and harvested over three thousand fruit trees and over a thousand seedlings
of ornamental trees. At the initial stage, catering and trade points, a beauty salon, a swimming
pool, and a playground were built and equipped. A mini-football field and a tennis court have
been built. A zoo was opened in Moyazgin , various birds and camels were brought in. One 17-
seater and 2 new three-seater motor boats were brought from abroad.

“The reservoir is a very convenient place for family vacations and recreation in the cool
summer ,” says Umid Jalilov, manager of the recreation center. - The air will be cool and clean.
Therefore, we try to create suitable conditions, based on the needs of domestic and foreign
tourists.

To this end, we are laying the foundation for the construction of a hotel, a restaurant and
three two-story cottages with an indoor pool. Next year we want to build ten more two-storey
cozy cottages. All this will be equipped to the taste of tourists and quality service will be
provided. Our zoo will be replenished with colorful animals. Those who come to our resort
today also show that people's need for such places that are not inferior to foreign ones is
increasing.
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At the moment, about 50 new jobs have been created at the resort. When it is fully built
and put into operation, more than 200 boys and girls will be employed on it.

- Of great importance in the further development of tourism is also the decision of the
Cabinet of Ministers of December 3, 2018 "On measures to improve the procedure for the
development of ecotourism and water protection zones of reservoirs," says the deputy head.
regional tourism development department of Surkhandarya region Zebuniso Alimardanova .

- Based on this, tourist facilities built on the banks of the reservoirs "' Dzhanubiy Surkhan
" in the Kumkurgan region, " Uchkizil " in the Termez region and " Topalang " in the Sariosi
region, will become favorite places not only for local, but also for foreign tourists. This is a clear
evidence of construction work being carried out along the Uchkizil reservoir . Next year,
preparations are underway for the start of construction work in the area of the Topalang reservoir
, adjacent to the charming mountains.

The resolution of the Cabinet of Ministers dated May 27 of this year “On additional
measures for the effective use of the tourism potential of the Surkhandarya region and its
development” defines the relevant tasks for establishing ecotourism in these regions.

The fact that the government pays attention to the development of industry in the region
has created a favorable environment and an excellent opportunity for entrepreneurs to use water
resources wisely. Limited Liability Company “Universal Argalid ”, seeking to effectively use
this facility, organizes interesting eco-tours for tourists, fishing for amateurs, boating, water
sports, football, tennis, equestrian sports for riders, boat trips around the territory. new resort.
The plans include the provision of services in such areas as

It is worth noting that such grandiose works are aimed at improving our national
economy, providing employment for the population, providing them with decent rest,
maintaining health, and ensuring a prosperous and prosperous life.
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COBPEMEHHAS TEPATIMA SI3BEHHOM BOJIE3HM JIBEHAIIHATUITEPCTHOM
KUK
baxtusipoBa A3uza Makcyn0ekoBHA

Py3ubaeB Canbat OnmiidekoBuy
Ypeenuckuit punuan Tawikenmckoit meOuyuHcKoul akaoemuu

B coBpeMEeHHON racTpO’HTEpOJIOTMH pellarmas pojb B pa3sButuu b orBoauTCA
mukpoopranuzmy H. pylori, obnapyxennomy B 1983 1. aBcrpanumiickumu ydeHeiMu b.
Mapmamnom (B. Marshall) u J[xx. Yoppenowm (J. Warren); mo3nnee Oblia Joka3zaHa pojib dTOU
OaKTepHH B TOM YHUCIIC U B PA3BUTUH A3BEHHOM Oose3nu. CreayeT moI4epKHyTh, YTO Y IeTeH B
oTIM4YKMe OT B3pocibix uHOpuuupoBanue H. pylori HaMHOrO pexe COMpOBOXKIACTCS
U3BSA3BICHUEM CIIM3UCTON 00OJOYKHM JKeTyJKa M JBEHAAUATUIIepCTHON KHuIkH. [lo maHHBIM
KPYIIHOTO  €BPONEHCKOrO0  MHOTOLEHTPOBOrO  uccienoBaHus, y 1233 gereit ¢
cumnroMmarudeckoii H. pylori-undekuueit, Ib O6p1a tuarnoctTupoBana Menee ueM y 5% aereit
10 12 ner u muuib y 10% noapoctkoB.B pa3sutun S1b HEManoBakHYIO pOJib UTPAET COCTOSIHUE
UMMYHHUTETAa peOCeHKa M CBS3aHO KakK C JeQeKTaMd MMMYHHOH pPEaKTHBHOCTH OpraHH3Ma
(HacyeCTBEHHOW UITH PUOOPETEHHOM MPUPO/IBI ), TAK U BO3ACHCTBHEM Ha UMMYHHYIO CUCTEMY
¢dakxTopoB maroremHoctd H. pylori M paccTpoiicTBOM MHKpPOOMOTHI BEPXHHUX OT/AEJIOB
MUIIEBAPUTEIBHOTO TPAKTA.

HaGop w™arepuana mnpou3BoAmwics Ha 0a3e KIMHUKUA YPreHuckoro Quauana
TaITKEHTCKON MeIMIMHCKON akagemuu B nepuoa ¢ 2019 mo 2022 roxa. 3a gaHHBIN Mepro
BpeMeHu oocienoBano 100 manueHToB ¢ HeocnoxkHeHHbIM TeueHueM SIBJIK, pa3aeneHnbix Ha
2 paBHbIe TpymIbI 110 50 YenoBek B Kaxkaou. [lepByro rpynmny coctaBuim O0JIbHBIE, TOTyYaBIINEe
9paJlMKAlMOHHYIO TEPANUIO 110 TPAJUIIMOHHON cXeMe, BKIIIoYarolleil omenpazoin B 103e 20 Mr
2 pa3a B CyTKH, aMOKculMiUIKH B f03e 1000 mr 2 pa3a B CyTKH U KJIapUTPOMHUIIMH 110 500 Mr 2
paza B cyrku. Bo Bropyio rpynmy BomuiM OOJbHBIE, NPUHUMAIOIINE 3PaTUKALUOHHYIO
TEpanuio, aHAJIOTMYHYIO TOH, KOTOpas MPHMEHsIack B IEpBOM TIpymme ¢ Jo0aBleHUEM
mubukopa B go3e 500 mr 2 pasa B cyrku. Ilocne 3aBepiieHus HENENbHOTO Kypca
AQHTUXEIUMKOOAKTEPHOM Tepanmuu BceM OOJBHBIM HPOBOJWIOCH JIEYEHHE OOOCTpEHMS
3a00JeBaHMs pa3HbIMU CXE€MaMHM, KOTOpoe BKJIOYano U spagukanuio H. pylori. Tak, nepBas
rpynna nauueHToB ¢ odoctpenuem ABJIK, moMumMo 3paauKaliMOHHON Tepanuu, JUIsl JeUYeHus
o0ocTpeHus 3a060s1eBaHMs MoJIydaia oMenpasoi B go3e 20 Mr 2 pasa B CyTKH, a BTopasi, - KpoMe
OMenpa3oJia, B aHAJIOTHYHOU J103€, - nuoukop B mo3e S00 mMr 2 pa3a B CyTKH, BIUIOTH JO
pyOueBanus s3BeHHbIX AedexToB. B rpynmnbr o6cnenoannbix ¢ ABJIK Bouum nanueHTs! 03
COIYTCTBYIOIIEH MAaTOJOTUH WM C 3a00JIeBaHUSAMH, HAXOJSAIIMMUCA B TNEPUOAE CTOMKOMN
pemuccuu. [lepByro rpynmmy CpaBHEHMsI COCTaBWIIM 15 NPAaKTUUYECKU 310POBBIX YEIIOBEK IPU
9H/IOCKONINYECKOM U MOP(OJIOTHUECKOM HCCIEIOBAHUAX Y KOTOPBIX HUKaKoi maronorur COX
oOHapy>xeHo He O0bu10. Bropyro - 30 6onpHbIx ¢ XHI', acconuupoBanusiM ¢ H. pylori, 3-10
rpynmy 30 6onbHbIX ¢ XAI', acconuupoBannbsiM ¢ H. pylori.

Bce OonbHBIE W 3710pOoBblE OOCIENOBaHBI O €IUHOW Mporpamme, BKIIOYArOIIECH
KJIMHUYECKHE, SHIOCKOMUYECKHe, MOP(OIOrHueckie U MMMYHOTHCTOXMMHUYECKHE METOJIbI
uccienoBanus. Bee 6ompabIe ¢ SIBJIK 00cnenoBanmmcy B [uHaMUKeE: 710 JICUEHUS U CITYCTS 6
HeJIeNb MTOCIe Havalia JieueHus o0ocTpenus 3aboneBanus. [lonbopka 06cienoBaHHBIX OOTBHBIX
U TPAaKTUYECKU 3JI0OPOBBIX OblIa OCYIIECTBJIEHA Ha OCHOBE PENpPE3CHTaTUBHOCTH BBIOOPKH.
Bcero o6cnenoBano 81 (46,3%) myxuunsl u 94 (53,7%) KeHITUHBIL.
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Takum 00pazom, MPOTUBOXENUKOOAKTEPHAS Tepamnus SA3BEHHOH OO0JIe3HH OcTaeTcs Ha
CeroJiHsi MajJo000OCHOBAaHHOM, U OYEBUHO, YTO HE SIBIISIETCS MATOITMUYECKOU, COMPOBOXKIACTCS

HCXKECJIAaTCIIbHBIMHU 3(b(1)CKTaMI/I nu COI[Cp)KI/IT HeKoppeKTHBIe CXCMbI CO‘-ICTaHI/Iﬁ JIeKapCTBCHHBIX
npenapatoB. OJHAKO, KaKk U JIOOble PEKOMEHJAlMU, OHM OCTaBJSIOT Bpady JOCTaTOYHO
BO3MOXKHOCTEH JUII WHAWBUAYAIN3alMU TOAXO0Ja B KOHKPETHON KIIMHUYECKOW CUTYaIUH,
YTOOBI JIEYUTh HE 00JIe3Hb, a OOJILHOIO.
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7Kaod6oposa Innadpys Connk Kusu
KAWTA UIJIAIII CAHOATH KOPXOHJIAPAHU KJIACTEP TU3UMHU ACOCHUJIA
PAUBOXJTAHTUPHUII BA UKTUCOIUA CAMAPATOPJIMTUHA OIIAPHUIILI

AHHOTanus: ymdy MaKoJja/ia KaiiTa lula caHOaTH KOPXOHATAPUHHU KiIacTep TU3UMU
acocuJa pUBOKJIAHTUPULI, KJIacTep TU3MMHHMHI MKTHCOOUM caMapaJOpJIUrd, pUBOKJIAHTAH
XOPWKUH JaBiaTiap TaXpuOAcCMHM amanuérra TaTOMK OTHILN, KaldTa HILIAll CaHOATH
KOPXOHAJIapHUJla UKTUCOAUM caMapaJopJIMKHK OLIMPHII XaMJa KJIacTep TU3UMUIa aCOCIaHraH
MHHOBAIlMOH OOIIKApyB ’KapaCHWHU TAKOMWUIAIITHPHUIN Macajajapu Oyiinua wuiaMuit
ACOCJIaHTaH TaBCHsUIAp UILIa0 YMKHUIITaH.

Kajnt cy3aap. knacrtep, KaiiTa MILIAN CAHOATH, UKTUCOIUN CaMapaJopiIvK, XOpHUKUI
TaXpr0a, MHHOBAIMOH OOIIKApyB, KUIUIOK XYKAJIUTH, O3UK-OBKAT, KOPXOHA.

byrynru xyHza MaMjaakaTUMU3[a O3UK-OBKAT MAaxCYJIOTIAPUHU E€TUIITHPHIL, YJIapHHU
cakJIall, KaJoK/Iall XaMa SHI MyXUMH KaiTa UILIall Macajajlapura aioxuia ybTuoop Kapatuod
KEeIMHMOKAA. IHCOHUAT OOpKH, Xap TOUM O3MK-OBKAT MaxCyJoTiaapura Oyirad s3XTHEK IOKOPH
xucobmanau. ByryHru KkyHja xajlK UCTE€bMOJIMHUHT 3HT aCOCUH OMpiaMuM MaxcyloTJIapuaaH
6upu cudaTHa KaiiTa MIuIaIl caHoaTH KOpXOHAJIapy TOMOHMJaH KaiiTa HIIJIaHUO UCTEebMOJIra
eTka3n6 OepuiaéTran MaxcylnoTiap caHanaau. PUBOXIIaHTaH JaBiaTiapaa XaM KaiTa Wiuian
CaHOATH KOPXOHAJIapy TOMOHUAAH MaxXCyJOTJIapUHU KaiTa UILIAIl, KJIacTep TU3UMHU acocua
PUBOXKJIAHTUPUII Ba MHHOBAILIMOH OOIIKApyBra acocjaHIaH sSIHru4a €H1011yBIaplaH camapaiu
doliganaHuI OpKaIM KaiTa WAl KOPXOHAJIAPUHU MKTUCOIHMHA caMapaJOpHU OIIMPHIITa
5pUIIM0 KeJIMOKAA.

Myxrapam, Ilpe3unentumu3 TomoHunaH Mamiakarumuznaa 2020-2030 #usnapra
MYJDKaJIaHTaH KUIUIOK XY KQJIUTMHU PUBOXIIAHTUPHIL CTPATETUSICUHU UIILIA0 YMKUITaHIUTH
XaM, KUIUIOK XY’KaJIUIM MaxCyJIOTIapUHU ETUIITUPHIL Ba YJIapHU KalTa MILIAll TU3MMHUHU
TyOJ1aH TaKOMUJUTAIUITUPUIITA KApaTUIITaH SIHTY UMKOHUSITIIAp SKAHJIUTHUIAH JajoaT Oepaiu.

V36exucTon PecryGnuKkacu KMILIOK Xy KamuruaM puBoxIanTupumauar 2020-2030
WWapra MyJDKajUlaHTaH CTPAaTerusiCMHM  TacAuKiam Tyrpucuaarn PapMoHHra kKypa,
Kyiuaarunap CTpaTerusiHi amaira OMUPHUIIHUHT YCTYBOP WYHAIUIIUIAPU 3TUO OENTUIaHCHH:

03MK-OBKAT MAaxCyJIOTJIapu XaB(CHU3IUTMHU TabMMHJIAIl Ba HCTEHMOJ PALMOHUHH
SXIINIAM, Tanad STHUIAAUTaH MUKJIOP/Iark 03UK-OBKAT MaxCyJ0TIapH €TUIITHPUIIHM Ha3zap/a
TYTYBUYHU O3MK-OBKAT XaB()CU3IUIH JIaBIaT CUECATUHHU UIILIA0 YUKW Ba )KOPUHN STUILI

KMIIUTOK XY KaJTUTU MaxCyJIOTJIApUHU Xapu KWINII Ba COTUIIIAa 0030p TaMOHMIITIApUHH
KEeHI JKOpUH ATHI, cudaTr HazopaTh HHQPaTy3UJIMacCHHH PUBOXIAHTHUPHUII, SKCIIOPTHU
parOaTIaHTUPHUII, MaKCaIM Xalkapo Oo3opiapaa pakoOaTOapnoll, IOKOPH KYIIWJITaH
KMMMAaTIN KUIUIOK XYKaJIUTH Ba O3UK-OBKAT TOBAPJIApH UIILIA0 YMKAPUIIHU Ha3apAa TYTYBUU
KyJail arpoOu3Hec MyXUTHHHU Ba KYIIMITaH KUMUMAaT 3aHKUPUHU SPATHILL;

KMIUIOK XY>KJIWTH Ba O3MK-OBKAT TapMOFMHHU MOJEpPHM3ALMSIAL, TUBEPCUPHKAIMS
KAJIMII Ba Oapkapop YCHUIIMHM KYiaalO-KyBBaTjall y4yyH XYCYyCHH HHBECTUIUS KaIHUTaIH
OKMMHUHM KYNaWTUPUIIHU Ha3apia TYTyBUM cOXaja JaBiaT MIITHUPOKMHM KaMaWTHPHILI Ba
MHBECTULUSABUH 5K0310aT0PIMKHH OIIMPHII MEXaHU3MIIAPUHH >KOPUH KHUJITHILL;

ep Ba CyB pecypciapH, YpMoH (OHIUAAH OKHIIOHA (hoWJalaHUIIHU Ha3ap/aa TYTyBUU
Tabuuil pecypcnap/iad oKkuiioHa (oiiganaHuil Ba aTpod-MyXUTHHA Myxoda3za KWINII TU3UMHHA
TaKOMUJUTAIITUPHILL,

KMIIIOK XY KalIUruaa JaBiaT OOMIKapyBU TY3WJIMAacCHHU PECTPYKTypHU3alusl KWINII Ba
sHaJa PUBOXKIAHTHUPUIIHM HazapAa TYTyBUM OOLIKAPYBHUHI 3aMOHABMM TU3MMJIApUHU
PHUBOKIIaHTHPUILI,
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depmep XY KATUKIAPUIA MEXHAT YHYMIOPJIMTMHU OLIMPHIL, MaxCyJloT CU(paTHHU
SXIIWJIAI, FOKOPH KYIIWITaH KMWMAT SpaTulira KapaTHITraH TapMOK AAcCTypJIapHHU HIILIa0
YUKUII OPKAJIH JIaBJaT XapakaTJIapy caMapaJopJIMTHHU OIIMPHUIIT Ba OOCKMUMa-O00CKUY KaiTa
TaKCUMJIAIIL,

KHIIUIOK XY KaUTHU1a UIMHI-TaJKUKOT, TAbJIMM Ba MacllaXaT XU3MAaTJapUHUHT UILIa0
YUKapuil OWjlaH WHTErpalusuialrad OUIMM Ba MablyMOTJIADHU TAapKAaTUIIHUHT caMapaiu
HIAKJUIAPUHA  KYJUIAIIHU Ha3apaa TyTyBYM MIM-(aH, TabiluM, axO0opoT Ba Maciaxar
XU3MaTJIapy TU3UMUHU PUBOXKIIAHTUPULI;

KHIIUIOK >KOMJIapUHU MYBO3aHATIM Ba OapKapop TapaKKUi STTUPUIITA KYMaKIAIIUIITHA
Ha3ap/a TyTyBYM KUILJIOK XYAYyAJapUHHU PUBOKIAHTUPUIL JACTYPJIAPUHH aMaira OLIMpPHIL;

3aMOHAaBUH ax00OpOT TEXHOJOTHUSJIAPUHH KEHI J>KOPHH ATHUII OpKAJIM CTAaTHCTUK
MabJIyMOTIApHU TYIUIAII, TaXJIWJ KWJIWII Ba TaPKATHIIHUHT HIIOHYIN YCIyOIapuHU XKOpUI
STUIIHM Ha3apfa TYTYyBUM TapMOK CTaTHCTHKACHHMHT maddod TH3MMHHM SpaTHII' Kabu
YCTYBOp Macaianap KeITupud yTuira.

ByHnnan kypuHanuku, MamjakaTUMHU3[Jard KaiTa HIUlall KOPXOHJIAPUHU KJIACTEp
TU3MMH acoCHJa PHUBOXJIAHTUPHIN KOpPXOHAJapAard MaBKyJ TEXHOJIOTHsUIap Ba HILIA0
YUKApUII  MMKOHHUSITIApUIAH  caMapainu  (oijamaHumn  xamjaa  KiIacTep  TH3UMHU
UIITUPOKYMIIAPUHU y3ap0 XAMKOPJIMKHM TabMHUHJIALL, HKTUCOAUN CapaJOpJMKHU sHajaa
OIIMPHIIIA MYXUM YPUH TYTaIH.

Kaiita unuam KopxoHaJlapMHM KJIAacTep THU3UMHU acOCHAA PUBOKIAHTUPUIIHMHL sIHA
Oup >KuXaTu WIyHIAKH, y ¥3 arpoduga OMp HeyTa KUIUIOK XYKalHK KOPXOHAJTIAPHUHHHT
MOJIUSIBUM, TEXHUK-TEXHOJOTUK MHHOBAIIMOH Ba MEXHAT pecypciaapuHu Oup jKoira Mmy»xaccam
9TraH XoJa WIUIa0 YUKAPUIIHK YMYMHH caMapaJOopiurMHM TabMUHIAIl HUMKOHHUSTHHU
BYXKYJIr'a KEATUPAIU.

Kunuiok xyskanuru Ba arpocaHoar MaxmMyacuja KiacTepiiapHU TALKWUJI 3TUIL, YHUHT
UKTHCOIUN caMapaJOpJIMTMHU OLIMPUILI, KJIacTepIapHU PUBOKJIAHTUPUII Oopacuaa Kyriad
WIMHMH TaAKUKOT MIUIapH amanra omupuirad. XKymnaaas, Arpo-o3uK OBKaT MaxCyJI0TIapuHU
KjacTepiam — Oopacuaa  XOpwkMM  TagkukortuwiapaaH — 6upu  [I.MyxcuHOBaHHMHT
TaJKUKOTJIapUra Kypa, XyyJlapAaru €Hrul CaHOATTa UXTUCOCIAITaH KOPXOHAJIAPHU KJacTep
8HJIONIYBU aCOCH/IA PUBOKIAHTHPHII 6OpacK/ia H3NaHUIILIAP OIU6 GOopraH.

V36eKkHcTORa XaM KJIacTep TH3UMMHH PUBOMKJIAHTUPHIN Oyiiiua Kyriad MKTHCOIYN
ONUMJIAPUMHU3  TaKAUKOT uiiapuHu onud Oopran. Kymmagan, T.T.Kypae Ba
M.D.XaMu0BIIap arpocaHoaT KIACTepIapHHUHT UKTHCOAMSTIATH aXaMUATH, Y36eKCHTOHIA
KUIUIOK XYKQJIWTA TApAKKUETUIA arpocaHoaT KIACTEPJApUHHUHI TYTTaH YpPHHU, Y3UTa XOC
XYCYCHSATIAPH Ba PHBOKIAHTUPHII HyHAINIIIApH® 6Yiida H3TaHAIIIIAP ONHO GOpHIITaH.

IOxopuna xentupuiran XOpwKuil Ba MaxXaUIMd HKTUCOAYU OJUMIIAPHUHT HIIMHI-
TaJKUKOT MIJIApHa acocaH KHUIUIOK XVKaJIWTUJa KJIacTep THU3UMHUHU PHUBOKIAHTHUPHIL,
KJIaCT€p THU3UMHUHUHI WMKTHUCOJWWA Ba MHHOBAIIMOH XUXATJIApU XamJa TaKOMMJLIAIITHPHUIL
Macalajgapy yprauuirad 0ynu0, KaiiTa Uiutain KOpXOHATapUHUHT Y3Ura XOC XYCYCUSTIApUHU

1 V6ekucton Pecniyonukacu Ilpesupentuauar 2019 tiun 23 okTssOpaaru “¥V36eKUCTOH PecnyOimkacu KUIIIOK
XyKanmuruau  puBoxiaHTHpumHUHT  2020-2030  ifwulapra  MYyJDKalIaHT@H — CTPATETMSICHHH  TacAWKJIAII
Tyrpucuaa’ru [1D-5853-cornun @apMoHH.

2 MyxcuHoBa [apBuHa AGAYNKOCHMOBHa “PasBuTHe JIETKOil NPOMBINLIEHHOCTH PETMOHA HAa OCHOBE
KiacTepHoro mnonxozxa” (Ha Marepuanax Corawmiickoi ob6mactu PecmyOmmkm Tamxukuctan) [ucceprarus,
Jyman6e-2020 iiwnt.

$T.T.Kypace Ba M.D.XamuaoB. Y36EKHCTOHIA arpocaHoaT KiIaCTEpIapHHHT PHBOXKIAHHIIA Ba YIAPHHHT
KHIIUTOK XY KaJuryd TapakKKUETHUAA TyTTaH YpHU. “Xanakapo MOJIMS Ba XUCOO™ WIMHH JJIEKTPOH KypHanmu. Ne 2,
anpenb, 2019 iun 3-6er.
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XUcoOra ojiraH XoJjjaa erapiuda ypraHuiamarad. BUSHUHT TaIKUKOTIApUMHU3/a, aifHaH KailTa
UIUIANl KOPXOHAJApUHM KiacTep TU3MMM acocuja MOJEpPHH3aLUsUIall XamMaa HKTUCOIUMN
caMapaJlOpJIMTUHU OIMpHUII Oyiinya WIMHN Ba aMaluii axamuATra sra OyiraH TaBCHsIIap
ANUIad YUKWIraH.

lynu TabKuuialmn JIO3UMKH, KalTa WAl HyHanumwuaa QaoiusaT opuTaéTral
KOpPXOHAJIApHU KJIacTep TH3UMHU acoCHJa PHUBOXJIAHTUPHILAA OHp KaTop KaMYHJIMKIApH
MaBKyJ, )KyMJIaJaH:

KaliTa WMLl CaHOATH KOPXOHAIApHa KiacTep TH3UMHIAH camapainu (oiinaranum
Oyiinya aHWK TH3UM LIaKJIaHMaran. Macanah, ['epmanus gaBnaTua KaiTa MUl CAaHOATH
KOPXOHAJIAPUHU aHUK OOIIKapyB TU3MMH MaBXyxa Oyin0, Ouzga sca KalTa MIILIAIl CaHOATH
KOPXOHAJIApUHU OOIIKAPHIIAA aHUK TU3UM PUBOXKIIAHMAraH;

MaxCyJIOTHU capaJiaill, KaJOKJall, KaWTa HWIUIall Ba OJKCIOPT KWK Oyinya
arpoJIOTUCTUKA MapKaziapu TalIKWI HSTWIMAIIMIA KapaMmaclJaH, KalTa HIUlall CaHOoaTH
KOpXOHaJIapyJia KJIacTep TU3UMUHU PUBMKIAHMAETTaHINTH, (paKaTrMHA HUPHUK KOpPXOHJIapaa
GaonuaT IOpUTAETTaHIUTU  KJIACTep TU3MMUHM TaKOMMJUIANI-MAETTaHIMIUHU  KYpcaTuo
Oepanu;

KJIaCTep TU3MMUJA MaxCyJloT €TUILITUPYBUMIApP, KaiiTa MIIUIOBYMWIAp Ba OOILIKAa HUPUK
KOpXOHAJIAp YpTacuaaru y3apo TAIIKWINKA-UKTUCOANN Ba XyKYKUH MyHOCA0aTIIapHUHT €TapiIu
Japa)kaja MyKaMMall SMacJIuri Ba YHU TaKOMWUIAILITHPUIL 3apypPIIMIU XaJl KWIMHUILIH JIO3UM
Oynran
SHI MYXHMM MacaiajgapiaH Oupu xucoOnanagu. FOkopumarm kypcatud  yrTuiaraxn
KaMYMJIMKJIapHU Y3 BakTHaa Oaprapad STWIMIIM KalTa MIUIANI CaHOATH KOPXOHAlapHJaru
MKTHUCOINN caMapaJOpJIMKHU OLUMPHUINTa XU3MaT KUJIAIH.

Xynoca ypHMAA UIyHU aWTHUII YKOW3KU, IOKOPHM Japakala WHHOBALMOH-MKTUCOIUI
camapa Oepaaurad Kiactep (PaoJMATHHHM TAIIKWI ITHII Y9yH YHAA (GaoiusT KypcaTyBUH
MHTEJJIEKTYaJl CAJIOXUSATIIM KaJlpJIapHU TaHJIall Ba Xap Oup JaBO3UMIa TaXKpUOaIu MyTaxaccuc
XOJMMJIApPHU TalWHIIAII XaM/a KeNTyCH/Ia yJIapHU MyHTa3aM PaBUIIIA MaJaKaCHHH OIIUPUO
OOpHIIT XaM SHT MyXUM axaMuAT KacO Taiu.

Kaiita nniam canoaT KOpXOHaJApUHU KJIACTE€p TU3MMHU aCOCUAA PUBOXIIAHTUPHILAA
KylHaaru acocuii TaMoimiIapra acoCIaHuIIM Kepak 1e0 xucobmaitMus, xKymitaaaH:

- XOPIKUH JaBnaTiap TaxxpubacuJard HHHOBALMOH SIHTMIIMKIIAPHU KEHT KOPHM
KWJIMII OpKaJIM KJIacTep TU3UMHUHU OapKapop pUBOKIAHUIIMHN TAbMUHJIAIL

- KjacTep ¢aonusATUAA UIITHUPOK 3TYBUM CYOBEKTIap YpTacuaard TalllKWJINM-
UKTUCOAMIA MyHOCabaTIapHU MyBO(MUKIAMITHPUIIIA Oapya UIITad YNKApHII, KalTa UIILIIAIl Ba
COTHI OOCKUWIApJia TEHT afoJaTiv y3apo (OWTATMINK TaMOWHJUIAPUTA aCOCIIAHTAH SIXJIHT
XaMKOPJIMK TU3UMHUHH >KOPUH ITHILL

- KaliTa UILJall CaHOATH KOPXOHAIApUAa UKTUCOINN CaMapAOPJIMKHY OIIHMPHILIA
IOKOpHJa KYypcaTuO YTUiaraH OMHUJUTApHE aMaJIMETTa KeHT TaTOMK 3TUIIIAH HOopaTIup.

IOxopuaa kenTupuiIrad TaBCUSIIApHU aMaIMETra XKOPHUH ATUIINIIN HaTHXKAcua, KailTa
MIJIAII CAHOATH KOPXOHAJIapU1a KJacTep TA3UMHUHU PUBOXJIAHTUPUILIHUHT SIHTH MHHOBALIMOH-
MKTHUCOINN UMKOHUSATIIAPH F03ara Kelaiau.

\
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